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New Trends in English Language Teaching 

Dr. Phyllis Chew, 

Nanyang Technological University, Singapore 

This paper presents the viewpoint that new trends in language teaching can only be understood 
not just within the micro-context of the classroom but also through a macro perspective which 
involves the socio-linguistic vision of particular nations as well as the globalization and 
technological inter-connectedness of the world. The role of English as a lingua franca against the 
backdrop of emerging world orders will be addressed. More specifically, new trends in language 
teaching will be discussed through language’ three main roles, that is, functional, aspirational and 
ethical. New trends are mainly concerned with cultivating empathetic listeners; with making 
readers discerning and enquirers creative; through differentiated instruction, and responsive 
assessments. New trends in language teaching embraces the inculcation of metacognition, multi¬ 
literacy and enquiry through dialogue in language materials. What classroom teaching strategies 
are especially relevant in particular contexts? What curriculum content should be included? 
How do language teachers adapt to disruptive technologies and the “new normal”? 

Exercising Eco-Linguistic Approach in Teaching English: Proposed Conventions for 

TESOL / TOEFL Pedagogy 

Dr. Elena Shelestyuk, 

Chelyabisk State University, Russia 

The linguistic ecology approach to teaching a language entails the preservation of linguistic and 
cultural diversity. To be legitimized as an international auxiliary language (lAL) for world 
communication, English should be taught with the view to protecting host cultures, distinguishing 
them from others. Diversity will ensure a eulturally rieh while united world. We opt for 
traditional language pedagogy: learning rules, doing exereises, retelling and ereating texts. 
Immersion, influence on the unconscious through images, fascination, "stunning", should be 
moderate; immersion is more welcome for the first (native) language to create a firm cultural 
identity and immunity to foreignization. Foreign language curricula should primarily focus on 
host culture history, culture, values, and serve its needs, then - represent world, history, cultural 
heritage, modernity and future. The optimal ratio is: host language and eulture issues - 40-45%, 
global issues - 40-45%, souree language and culture issues — 10-20%. There should be no 
exeessive foreign language personality branding (English-language eulture personalities, singers, 
actors, writers, etc.). Personalities - real and fictitious - should be used in the same proportion as 
above. Balance and tolerance should be observed in textbooks, especially concerning host 
culture’s facts, history, values, personalities. Moral and ideological inferences should be 
traditional, time-honoured; selection of topics — impartial; representation of facts and characters 
— symmetrieal; choice of words - unbiased. A first (native) language should be the main 
metalanguage of comparing, explanation and interpretation of cultural phenomena. It is advisable 
to write and publish textbooks of foreign languages by host eulture's domestie authors, albeit with 
the use of foreign consultants and methodologies. 
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The Linguistic Heritage of Sogdiana in Tajiki Persian 

Dr. Mgr. Eubomir Novak, 

Charles University, Czeeh 

The Sogdian language was once lingua franca of the Silk Road. After the Arab invasion to 
Central Asia the language lost its prestige status and slowly diminished. Since the Samanid 
Empire Persian became the prestigious language and later became a new lingua franca of the 
region. Sogdian, however, did not disappear completely - at first it was an adstrate language in 
former Sogdiana, later it transformed into a substrate language, which was replaced by local 
Persian vemacular(s) - these varieties of Persian are to be met in the Upper Zarafshon region, i.e. 
present districts Kuhistoni Mastchoh and AynT (former Falghar and Fon) in north-western 
Tajikistan. The Upper Zarafshon (or Central) dialects of Tajik reflect many Eastern Iranian 
linguistic features that can be connected with vernaculars of Sogdiana such as Sogdian and its 
dialects and Yaghnobi, a language closely related to Sogdian. Eastern Iranian loans in the Central 
Tajik dialects show rather complicated linguistic situation in present mountainous parts of 
Sogdiana - detailed study of these dialects of Tajik can help us to understand linguistic history of 
Tajikistan and Persian language contact in Central Asia. 

Towards the Morphosyntactic Coincidences of Albanian and Persian: the ‘Nyje /e/’ and the 

‘Ezafe /e/’ 

Dr. Mirushe Hoxha, 

Department of Albanian Language and Literature, University “Ss. Cyril and Methodius” 

(UKIM), Skopje, R. of Macedonia 

This paper aims to elucidate the coinciding morphosyntactic functions of the Albanian ‘pre¬ 
positive article’, viz. ‘nyje’ (NY), with the focus on the ‘nyje /e/’ (NYe), and the Persian 
‘connective clitic /e/’, i.e. ‘ezafe /e/’ (EZe). In Alb. the NY covers nouns in the genitive case, 
adjectives, and possesive pronouns. Similarly, in Pers. the function of 'ezafe construction' 
encompasses nouns, adjectives, and possesive constructions. When EZe is added to the head 
noun, the next word takes the functions of the genitive as well. Ex.: Alb.: '[vajza e Meryemes]' vs. 
Pers. '[dokhtar-e Maryam]' ('the daughter of Mayram'); Alb. '[vajza e mira]' vs. Pers. '[dokhtar-e 
khub]' ('the good girl'); Alb. '[e mi / e mia]' vs. Pers. '[mal-e man]'. Differently from New Pers. 
(NP) - yet, similarly as Old Pers. (OP) /Avestan (Av.) - the Alb. has preserved the case system. 
In contrast to the NP EZe - yet, in a similar way as OP ‘relative connector’ I - the Alb. NY is not 
affixed to the noun. More precisely, the Alb. NY which is separated from the noun, adjective, or 
possessive pronoun coincides with the OP 'relative connector' T, which covers ancient genitive, 
i.e. posession, subjecive and objective genitives, which is foreruner of NP 'ezafe', and which is 
also separated from the noun (head noun) and adjective (head adjective). This implies that the 
Alb. NY coincides with the OP i and the NP EZe in one more aspect: the forms of Alb. NY are 
both i and e - besides ta and sa, depending on the gender, number, and case of the (head) noun. 
The functional coincidence of the Alb. NYe and the Pers. EZe can be considered as a case of a 
parallel development in-between these two languages. 
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The Social, Political and Cultural Contexts of Using English in Bangladesh 

Dr. Tania Hossain, 

Waseda University, Japan 

English is regarded as a global language. It is by no means divested itself of a cultural context. 
Like many other Islamic countries, English plays an important role in the educational systems of 
Bangladesh. It is used as a second-language although it is spoken only by 3% of the population. 
Bangladesh suffers from continual poverty and more than half of the population is living under 
the poverty line. English plays two important roles in Bangladesh. One is that in post-colonial 
contexts, English had always been an elite language, and another is that it creates inequalities in 
the society. At the same time, English is seen as an essential instrument in the economic 
development. The medium of education- Bengali or English - distinguishes the well- educated 
and economically advantaged urban dwellers from the undereducated and economically 
distressed rural population. A two-pronged ethnographic method—(a) depth interviews with key 
policy planners; and (b) historical document analysis—was used to answer the following research 
question: How does English empower and privileges’ elite and creates inequalities in the 
Bangladeshi society? Results indicated that English is linked with the individual opportunity. 
English offers significant economic opportunity and privileges for its speakers. Given the 
obvious economic advantages middle-class families try to ensure that their children have access 
to English-medium instruction. Thus public pressure for English language teaching at an early 
age is widespread. However, for most children, English language proficiency is quite low 
because of the low level of teachers’ English language proficiency and the low quality of English 
language education. Thus, the present policy continues to support advantages for groups having 
access to English education, while contributing to the ongoing educational difficulties facing the 
rural and urban poor. This paper calls for language planning and policy that emphasize pedagogic 
equity. 

The Impact of Implementing Think Pair Share Strategy on Developing Iraqi EFL Students 

Writing Skills 

Dr. Qassim Hammadi Dawood Al-Ibadi, Dr. Shireen Shihab Hamad & Dr. Ikhlas Muhammad 

Nati, 

University of Wash, Iraq 

The aim of this research is to measure the effects of Think Pair Share Strategy on EFL student's 
writing skills. Think Pair Share is a cooperative teaching strategy that includes three components; 
time for thinking, time for sharing with a partner and time for each pair to share back to a larger 
group. This study is conducted by using classroom action research. The subject of this research is 
second intermediate students at Zarqaa Al-Yamamah School, Wash Directorate of Education. 
The sample of study consisted of 50 students. The instruments for collecting data used writing 
test for quantitative data. The mean of the test shows the impact and the improvement of the 
students' score from the first test to the third test. 
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Rhetoric of Decline in Peter Heller’s The Dog Stars 

Zahra Jafari, 

University of Waterloo, Canada 

Post-apocalyptie fiction portrays the lives and struggles of apocalypse survivors after a wide- 
scale catastrophe wreaks the planet. These narratives intend to remind their audience of man’s 
ability to bring about his own doom, by exploring environmental disasters that could foreseeably 
ensue anthropogenic hazards: nuclear war, global warming, viral pandemic and technological 
perils that will decimate the population on the one hand, and spawn new threats for the remaining 
population on the other hand. Apocalyptic events in this literary genre indicate a fear for sudden 
civilization collapse and its relation to anthropogenic interventions among people. Thus, post- 
apocalyptic envisions usually act as a commentary on present social conditions and/or reflect 
deep-rooted social fears and anxieties. As a major theme of these narratives revolves around 
characters’ choices and their moral concepts of the pre-existing world, this paper aims to 
rhetorically analyze how Peter Heller’s protagonist copes with the terror of post-apocalyptic 
world in The Dog Stars to prolong his survival. Moreover, this study demonstrates that in 
Heller’s novel, despite the looming menace and the hostile environment, the need for 
companionship and security functions as the cement that holds individuals together to dream for a 
revival of civilization. 

The Impact of Repetition as a Stylistic Device in Political Discourse: Trump as a Case 

Study 

Dr. Azhar Hassan Sallomi & Dr. Muayyad Omran Chiad, 

University of Karbala, Iraq 

The unseen ideologies the political discourse conveys and its crucial power have fascinated the 
attention of researchers and encouraged them to investigate in this scope. This paper is an attempt 
to explore the significance of repetition as a stylistic device in English political discourse .Taking 
Trump’s speeches as a sample and based on Kemertelidze and Manjavidze’s (2013) model, the 
dissimilar categories of repetition as well as the motives behind their manifestation are scanned in 
such speeches. The paper reveals that Trump tends to use anaphora and epiphora sorts of 
repetition more than others as he grasps well how they enhance the rhythmic combination of 
speech owing to development of intonation and sound uniqueness at initial or final position of a 
sentence . Further, Trump intends deliberately to repeat a word, a phrase, and even a sentence to 
accomplish goals like illumination, prominence, persuasion, warning, making a point memorable, 
and creating cohesion. Using such fundamental tool, the speaker flourishes his own influence or 
power upon people, manipulates them, and consequently reforms an opinion. 

Camilla Gibb’s Aziz and Lilly Carrying the Sweetness of Oriental “otherness” In Their 

Belly! 

Dr. Lale Massiha, 

University of Tabriz, Iran 

“otherness” is what every speaking subject unknowingly experiences from the time she/he 
identifies herself/himself with the image in the mirror, considering the initial misrecognision of 
self/other(Lacan). Some subjects, like Lilly and Dr. Aziz, in Camilla Gibb’s “Sweetness in the 
Belly”, however, experience double “otherness” because of their different linguistic and socio¬ 
cultural position in the context of the society they live in or belong to. They are being considered 
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different in various ways; Lilly is the whitest and Aziz is the darkest! But both experience this 
otherness in society and within the family in their own ways. This paper attempts to figure the 
roots of their otherness: Lilly as an English person who lives in orient but shares the beliefs and 
Aziz as a modern doctor who lives in his homeland but has different beliefs. Sharing the sense of 
“otherness”, they build a strong emotional cormection as “outsiders”. Does being strangers bond 
them to one another? 

Nature of Swearing in Iraqi Arabic Society: A Sociolinguistic Study 

Dr. Tawfeeq Majeed Ahmed A1 Kharasani & Ali Hussain Ali, 

University of Karbala, Iraq 

There are no argument that swearing is a universal linguistic and psychological phenomenon. 
Many studies proved that people all over the world and in different times used to swear while 
talking. Of course, each society has its own way in talking the oath, whether in the expressions 
used or by some body movements that accompanied swearing. Regardless these differences, 
swearing almost always is used to achieve a common purpose. The current study sheds the light 
on this aspect linguistically in Iraqi Arabic society. There would sometimes be a reference to 
Arab people in general for the similarity between Iraqi and other Arab countries in many 
respects. Taking into account some shared features with other foreign communities. Religious 
oaths, swearing by holy people (alive or dead), shrines, times in addition to dear persons were the 
most elements to be sworn by according to the findings of the study. 

Student Video Projects: Motivating through Task Based Language Learning 

Blair John Thomson, 

Toyo University, Japan 

Videos have become more and more a part of the language learning class. Within the context of 
smartphones being a more likely student accessory than a pencil case, it is no surprise that 
student made videos are now part of the teacher's repertoire. In the communicative language 
teaching (CLT) arena, video projects provide meaningful tasks which rely on the use of authentic 
language and student generated material. Working in small groups, the projects produced are 
assessed for grading and the association with Task-based language learning becomes very 
obvious. Video projects involve real life students, their friends and interests, making for a far 
more motivating output than any decontextualized course book could offer. Experiential learning 
as articulated by David A. Kolb is hands on where the process itself is key. Through teacher 
facilitation, students do pre-tasks leading to a final tangible (and enduring) video product. 
Learners can review each other's works and as well as past videos to inspire and fmetune further 
projects. It becomes a motivating and self-perpetuating force taking on a life of its own with 
some video's reaching ten thousand views - that's good revision! 
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A Cross-Cultural Approach to Courtesy: A Sociolinguistic Study of Differences between 

Native and Non-Native Speakers of English 

Dr. Salih Mahdi Adai AlMamoory & Omar Ali Wally Atatfa, 

University of Babylon & College of Arts & Seienees University of New Haven, Iraq 
Courtesy is a matter of significant importance in the study of the different cultures, and how to be 
courteous in a certain culture depends, to a great extent, on the social norms and behaviours of 
that culture (or a social group). Therefore, what could be taken as 'courteous' in one society may 
be frowned upon as 'discourteous' in another. The current study approaches this topic in a twofold 
way: on the one hand, it highlights the erroneous uses of courtesy by Iraqi students of English as 
a Foreign Language (henceforth, EEL) as compared to courtesy norms adhered to by the native 
speakers of English, as well as draw a dividing line between the ways in which courtesy is used 
by female and male students of EEL in Iraq. It is hypothesized that there are remarkable 
differences between the courtesy rules by the native speakers of English and those of the non¬ 
native; and, that there are differences between male and female non-native speakers of English 
for the favour of the females. To achieve its purpose, the current study relies on sociolinguistic 
concepts, such as Cultural Knowledge, Gender Differences, Variance, etc. It also depends on a 
questionnaire which is distributed to Iraq EEL students at the University of Babylon to test the 
proposed hypotheses. The study finds out that, due to the transfer from their first language's 
cultural norms, the non-native speakers of English use the courtesy norms of English 
erroneously; and that female non-native EEL speakers rely more on courteous norms than males 
do. 


EFL Students’ Perceptions of Peer Feedback Focus in Writing Courses 

Mohammad Naeim Maleki, 

Herat University, Afghanistan 

There are different methods in involving students in the learning process including peer feedback. 
This method provides students with the opportunity to evaluate, comment, critique, and praise 
their peer’s work. Although there are many papers and research articles on peer feedback and 
peer editing, few were done on what actually learners want the feedback to be focused on. The 
purpose of this study is to evaluate the EFL student’s perceptions regarding the focus of the 
feedback they received from peers. Data were collected from 64 university English language 
majors. A questionnaire which focused on peer feedback in written form was distributed to the 
subjects. Students writing samples were also analyzed to further investigate their interest. The 
results reveal whether the learners have special interest in receiving feedback on mechanic or on 
the cohesion and coherence of the text. This study offers further insight into the kind of feedback 
students give and receive from their peers in a writing class. 

The Impact of English Language in Afghanistan: An Autoethnography 

Mir Abdullah Miri, 

Herat University, Afghanistan 

This study explores the impact of English language on the perceived reported experiences of an 
Afghan English language teacher-scholar. The research design for this study is an 
autoethnography, a method of design which allows the researcher to study himself. The 
researcher has utilized his language literacy autobiography, personal journals and personal photo 
albums for the data collection phase of this study. He has employed Appadurai’s (1990) five 


6 




The Third International Conferenee on Current Issues of Languages, Dialeets and 
Linguistics (WWW.LLLD.IR) & The Fifth National Conference on English Studies and 
Linguistics (WWW.ELTL.IR), 31 January-lFebruary 2019, Iran-Ahwaz, Book of Abstracts 


scapes, dimensions of cultural flow, to explore the impaet of English language on his lived 
experience. The results demonstrated how English language as a global phenomenon has helped 
the author to move from a fruit vendor to a teacher scholar, visit other countries, and know more 
about his culture and identity. The results also yielded that English has negatively affected the 
author’s source culture and first language usage. The constructed themes in the currently study 
offered implications for teaching, research and education authorities. 

The Effect of “Ta’ziyeh” on Modern Iraq Poetic Drama with Special Reference to 

Muhammad Ali Al-Khafaji 

Dr. Ammar Shamil Kadhim Al-Khafaji, 

University of Baghdad, Iraq 

The discussion of the theme of martyrdom and redemption through suffering in modern Iraqi 
poetic dramas requires an investigation of the origin and the roots of martyrdom from earlier 
times. Drama and religious rituals went hand in hand in earlier stages of all civilizations. The art 
of drama, as all arts, was in its initial stages closely eonneeted to religion. In the Islamie world, a 
major historical event which is the martyrdom of Imam Hussein, the grandson of the Prophet of 
Islam, Mohammad, has become the eentral inspiration for the development of the Islamic 
commemorative drama called "Ta’ziyeh. The rituals of Muharram in Iraq, especially the Ta'ziyeh 
(Tashabeeh) played an important role in stimulating and motivating the writers of poetic drama in 
Iraq during the twentieth eentury like Abdul Razaq Abdul Wahid and Mohammad Ali Al-Khafaji 
to write modern poetic drama. Muhammad Ali A1 Khafaji's Thahab Liyaqood A1 Hulum (He 
went to lead the Dream) is atypical example of such kind of verse plays. Poetie plays will always 
be a necessity. They are like the phoenix, may die for a time, but it will rise from the ashes again. 

An In-depth Case Study of an EFL Learner’s Life 

Ziaaddin Khamoosh, 

Herat University, Afghanistan 

This artiele investigates an EFL learner’s life, his English learning history and the impaet of 
English language on his personality and life and how they were affeeted by different social and 
psychological factors. The researeh design used for this study is qualitative. For the purpose of 
data eolleetion different tools such as questionnaire, semi-struetured interview and digital 
recording were used in which the researcher conducted several interviews with the EFL learner 
over a period of time. Moreover, in this study the researcher studied the learning style of the EFL 
learner and its impact on his acquisition of English language. The results of this study showed 
that the EFL learner’s language learning and personality was affeeted by different soeial and 
psychologieal faetors. Similarly the result exposed that the behavior of the soeiety, family, 
English language teachers’ teaehing style and EFL learner’s learning style had direet impact on 
the English language aequisition of the EFL learner. This study delivered implieations for 
teaehing, researeh and those responsible in the education field. 
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Relationship of Musical Intelligence and L2 Proficiency to Iranian EFL Learners’ 

Perception of Segmentals 

Dr. Zohre Gooniband Shooshtari & Afshin Khademi, 

Shahid Chamran University of Ahvaz, Iran 

Inspired by the revolutionary concept of Multiple Intelligences (MI) proposed by Gardner (2011), 
the present study aimed at investigating the relationship of musical intelligence as a 
subcomponent of the MI framework and L2 proficiency to Iranian EFL learners’ perception of 
English segmentals. An attempt was also made to determine the strongest predictor of the 
perception of English vowels and consonants. The participants of this study were 80 male Iranian 
EFL learners aged 14 to 19 (M= 16.5) selected from Iran Language Institute (ILI) of Dezful 
branch. Data were collected via a placement test, an MI questionnaire and a perception of spoken 
English test. The analysis of the data through standard multiple regression revealed that although 
both musical intelligence and L2 proficiency are related to the perception of segmentals, only L2 
proficiency is a strong predictor of success in perceiving vowels, whereas the perception of 
English consonants appears to be determined by the learner’s knowledge of Persian consonants. 
Findings highlight the importance of not only L2 proficiency but also LI phonological system in 
the perception of L2 segmentals. 

A Stylistic Study of Steinbeck’s “The Pearl” 

Dr. Azhar H. Sallomi & Dheyya K. Nayel, 

University of Kerbela, Iraq 

Beside his interest in dealing with minorities, the well-known American writer John Ernst 
Steinbeck, is prosperous in combining his realistic and imaginative writings with social 
perception. He has been called a “giant of American letters” as many of his works including his 
novella “The Pearle” are regarded as classics of western literature. His short novel “The Pearl” 
explorers a variety of themes like family relations which cannot be fully elaborated without 
having an idea about the figures of speech employed by the novelist . In the “The Pearle”, he 
utilizes altered stylistic strategies that are linked in a magnificent technique to create an active 
power and influence in reader’s mind. His sense of imagery is fascinating, indicative and 
wonderful. Through metaphors, similes, images, personification, alliteration and a few more 
devices, he prospers to make his novel rich in language in addition to its vivid thematic issues. 
The present paper tackles the effectiveness of language creativity and attempts to show its role in 
making “The Pearl” grand prominence in the world of Western literature. 

The Evolution of English Language from Tribal to Global: An Introspective 

Dr. Poomananda Rao Medithe, 

Ishik University, Iraq 

The present paper examines the history and ancestry of English language which was founded by 
the Teutonic Tribes (Angles, Saxons, Jutes and Frisians). Through tribal unifications, British 
migrations and colorizations. Linguistic transplantations, etc., the Tribal language began to put on 
a Global face. The Pundits (eminent scholars/Professors) of English like F.T Wood, C.L Wren, 
Henry Bradley, George McKnight, E.L Barbara, Albert C Bagh, David Crystal etc. have spilled 
much ink on the rapid ‘Chameleon- like’,’ Python-like ‘transformation and evolution of English 
from primitive to cosmopolitan. American Trade, Technology {internet, computer, have been 
playing such a pivotal role in our lives today. The fact that has generally been agreed by many 
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Anglophiles is that non -Native learners or users of English outnumber and outdo the Native 
speakers. The positive points for this rapid and sporadie ehange in globalization of English is the 
‘Faeility and Felicity’. They are born out of the simplicity, flexibility, and ease, the chief 
characteristic features of English. 

Arnold Wesker’s The Kitchen’. A ‘Kitchen-Sink Drama’ of Working-Class British Social 

Realism 

Zena Dhia Mohammed Hassan Al-Munshi & Azhar Mohammed Al-Taief, 

University of Karbala, Iraq 

Arnold Wesker (1932-2016) is a prolific English playwright who belongs to the New Wave of 
British Theatre in the 1950s that has emerged as a reaction to the social, political, and economical 
changes after World War II. Wesker is also a representative of ‘Kitchen-Sink Drama’, a new 
type of drama that has surfaced in the late 1950s and early 1960s and which depicts the lives of 
the working-class characters in domestic settings. Wesker presents realistic characters who 
express anger, disdain and frustration towards the failure of the social and political systems and 
institutions in Britain in the aftermath of the war. This paper examines the employment of social 
realism in demonstrating the dreadful conditions of the British working-class society in the 
aftermath of World War II in the context of Arnold Wesker’s The Kitchen. It also attempts to 
identify the features of “Kitchen-Sink Drama” within the play. 

Repetition as a Rhetorical Device in Romantic Poetry 

Wassan Noori Fadhil & Sabrina Abdulkadhom Abdulridha Jelal, 

University of Karbala & Ahl Al-Bayt University, Iraq 
Poetry is an art form in which language is used to convey feelings and ideas. To create a poetic 
intensity and emphasize a specific theme, poets may repeat a word, a phrase, or even a sentence. 
This phenomenon is called repetition which is a powerful and successful tool the poets utilize for 
achieving dissimilar tasks. The present paper investigates the concept of repetition as a rhetorical 
device and explores the pragmatic function behind its manifestation in the romantic poetry. 
Kemertelideze and Manjavidze's (2013) model is adopted in this study to identify the types of 
repetition occurred in the corpus. The paper reveals that the romantic poets make use of most 
categories of repetition and particularly the anaphora one. Such result may be attributed to the 
fact that whatever the form of repetition is, it produces deeper level of emphasis, clarity, 
amplification, and emotional effect. 

The Supplementary Reading of “Dan chang Local Museum for Students” 

Dr. Chaveewan Charoensap, Kulkaya Malisa & Saranyu Mekaroonkamol, 

Phitsanulok University, Anubandanchang Primary School & Wat Khaosai Primary School, 

Thailand 

This research aims: 1) to study the concerns of socials’ opinions in developing Danchang local 
museum supplementary reading book for students, in expected efficiency criterion E1/E2) the 
percentage of 80/80), 2) comparing the learning outcomes before and after using the 

supplementary reading book, 3) studying students’ opinions. The population of this research, 
including teachers and students from Anubandanchang School and community leaders in 
Danchang district. The sample group of research was divided into 2 groups by purposive 
sampling, 1) consisting of 10 people from administrator, teachers, and community leaders, 2) 
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consisting of 43 students from Grade 4. This research was conducted into 2 steps: 1) Interviewing 
the opinions of the first sample group finding out how to develop the supplementary reading 
book, 2) Achievement aims : tests towards a pre-test and a post-test of using the supplementary 
reading books and using the questiormaire to understand the students’ opinions on the 
supplementary reading books. Statistics used for data analysis were percentage, mean, standard 
deviation, and content analysis. The research found that: 1) Getting useful information needs 
from relevant people to develop Danchang local museum supplementary reading book for 
students, the performance was expected efficiency criterion, 2) The comparison results of the 
learning outcomes of students after using the supplementary reading books, the learning 
achievement were higher than before using, the significant at the .05 level, 3) The students’ 
opinions toward all the readings obtained from the development supplementary reading books 
were wholly positive, which comments at the high level. 

Word Order as a Stylistic Marker in Selected Poems of Wordswirh 

Dr. Shaima’ Abdul Hussein al-Mi’mar, 

University of Karbala, Iraq 

The present study is concerned with Wordsworth’s poetic language in respect to word order 
deviations, and violations of the basic conventional system in English syntax. It endeavors to 
show why and how Wordsworth manipulates language in his poems and how such manipulation 
differs from one poem to another. Word order is one important aspect of style in general; 
however, it is all the more important in poetry style, since the poetic constraints of rhyme and 
rhythm require the poet to make for the necessary changes in word order of his poems so that 
rhythm is obtained. The question is how far does Wordsworth resort to changes in word order in 
the composition of his poems? Another relevant question in this respect is whether the 
peculiarities in word order manifested in the poems of this Romantic poet can serve as a 
differentiating stylistic marker. The study aims at: 1. Conducting a theoretical study of English 
word order to establish a norm. 2. Analysing a representative random samples of the poems of 
Wordsworth to establish types of deviations in their word order. 3. Conducting a comparative 
study based on the results of the analysis as carried out above. 4. Drawing relevant conclusions 
concerning the functionality of word order as a stylistic marker in the data. A representative 
sample of the poems composed by the studied poet will be selected and analysed in terms of the 
pecularities in their word order depending on Quirk et al (1985). The results of this analysis will 
be tabulated with statistical means. Then a comparative analysis is carried out between the 
characteristics of the word order in the data. In case this comparative analysis yields significant 
differences, this would testily to the validity of the hypothesis. 

Spiritual Survival in Daniel Defoe's Novel Robinson Crusoe 

Shaima Nima Mohammad, 

University of Karbala, Iraq 

The study opens with an introduction that presents a background about the English novelist 
Daniel Defoe; his life and his style in writing Robinson Crusoe and the issues which he discusses 
in other novels. The introduction also tackles his remarkable achievements as he wrote about 
current religious causes, morals, and manners. Chapter One shows the concept of spirituality, its 
meanings, and its sources as far as this concept is related to religion and humanity as well. 
Robinson Crusoe consists many interpretations, one of which is that this novel should be read 
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through a religious perspective and it should be regarded not merely as an adventurous story, but 
as a spiritual and moral novel in which man represented by Crusoe finds his way to God through 
faith and repentance. The study continues with Chapter Two which discusses spirituality in the 
novel by analyzing the plot including time, place, events, and characters. Crusoe's character is the 
key to the door of spiritual survival since he lives a turbulent life and his suffering stems from the 
way how he should understand spirituality. Metaphorically speaking spirituality plays an 
important role in Crusoe's journey of life. This journey raises several questions Crusoe's 
existence. Experiencing despair and poverty is the reason behind Crusoe's and people's loss of 
faith. They have been spiritually imprisoned due to the psychological suffering in a society 
neglects its people's needs. Finally, the study ends with the conclusion which sums up the 
ultimate result of reaching the path of spirituality. Robinson Crusoe is considered to be the first 
novel of incident. After a long journey of spiritual torture, Robinson Crusoe survives as he finds 
his destination and all answers that he needs. He is convinced that all of his calamities have 
resulted from disobeying God. 

An Analysis of the Conflict of Pashto and Dari Languages of Afghanistan 

Dr. Muhammad Ali, 

University of Peshawar, Pakistan 

Afghanistan is a multi-cultural and multi-lingual country. According to world languages database 
(Ethnologue) there are forty one languages in Afghanistan. In article sixteen of the constitution of 
Afghanistan, Pashto and Dari have been declared as official languages of Afghanistan. Before the 
declaration of Pashto as official language, Persian was official language of Afghanistan. Persian 
was not considered a language of a particular ethnic group rather it was considered a language of 
culture and esteem. Even the Pashtun aristocracy considered Persian as a language of culture. For 
the first time Zahir Shah declared Pashto as official language with Persian in 1936. Later on it 
was confirmed in the constitution of 1964. For the first time officially, the word ‘Dari’ was used 
for the Persian language (dialect) of Afghanistan in the constitution of 1964. Although Pashto 
and Dari both are official languages of Afghanistan but they are unequal partners in many 
regards. Firstly, Pashto is a language of the identity of a particular ethnic group i.e. Pashtuns but 
Dari is not the language of a particular ethnic group but many ethnic groups speak Dari as their 
first language. Secondly, Speakers of Pashto as their first language have a better command on 
Dari as their second language while those who speak Dari as their first language don’t have full 
command on Pashto language. Thirdly, both of the languages are different with regard to their 
degree of standardization. Dari has a highly standardized and sophisticated official style while 
Pashto is still lacking a unified orthography. Fourthly, Speaking Dari in rural areas is considered 
as a symbol of modernity but Pashto doesn’t have such an attribute. Fifthly, Pashto has only 
lexical influence on Dari while Dari has influenced Pashto not only lexically but also 
phonologically. Last but not the least both of the languages have unequal partners that are out of 
Afghanistan. On the one side Dari has a partner like Iran, where Persian is an official language 
which has influenced and is influencing Dari to its maximum level. On the other side Pashto is a 
regional language in Pakistan but it has no official status. All these mentioned and other factors 
show an ethnic and linguistic consciousness in Afghanistan. This article particularly discovers the 
implications and prospects of the conflict of Pashto and Dari languages of Afghanistan. This 
article will also describe status, planning and policies regarding Dari and Pashto languages in 
Afghanistan. 
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The Concept of “Moderation” from the Quranic Perspective 

Zainab Hussein Alwan, 

University of Karbala, Iraq 

The current study linguistically discusses Moderation from Quranic perspective for showing the 
significant role of this word in our present daily life. It also deals with the conceptual meaning of 
“wasatiyah” which belongs to such word as “justice” and “virtue”. Moderation includes not only 
religion, however, all field of life. The study attempts to answer the following questions: 1. 
Linguistically, does moderation have various indications in Arabic Quranic texts? 2. Is there a 
link between moderation theoretically and practically? It is hypothesized that: 1. Moderation has 
various indications in the Quranic texts. 2. Depending on the objectivity, there is a correlation 
between moderation in oral discourse and its real application. After analyzing the data selected, 
the findings of the investigation validate all the hypotheses above. 

Selected Proverbs in Arabic and Pashto Languages: A Comparative Study 

Dr. Shams U1 Hussain & Dr. Ahmad Hassan, 

Women University, Pakistan 

Proverbs in every language is to be counted as a summary of up and downs of the intellectuals’ 
lives. Whenever, there happens an event, an intellectual personality quotes a sentence in this 
regard which is repeated in another event similar to it and so, it shapes a proverb. Then, in light 
of these quotations other people make their lives sprinkling light to avoid them from setbacks. 
The proverbs are always quoted with exact words, retaining the essence, even it clashes with the 
burning event syntactically or grammatically. As literature is the echo of life, therefore, proverbs 
of every language is probably similar to other languages even in words, style, events and 
structure. Similarly, similarities in Pashto and Arabic phrases are common, which need 
comparative analysis to bring speakers of both the languages closer to each other and make them 
know the standards of each other’s intellectuals. As Arabs and Pashtuns have close civilizational, 
cultural and moral similarities which reflect in their conversations and in the proverbs in 
particular. This article comparatively analyzes selected proverbs from both the languages, by 
pointing out its usage and some other equivalent proverbs. In conclusion, raising more options for 
further research have been mentioned. 

Americanism in Arabic and Persian Presidential Political Speeches: Critical Discourse 

Analysis 

Dr. Salih Mahdi Adai AlMamoory & Sameerah Atshan Alfayadh, 

University of Babylon, Iraq 

Americanism is the quality or state of being American. (Collins Dictionary). Merriam Webster 
(2018) defines Americanism as: a characteristic feature of American English especially 
contrasted with British English. It is an attachment or allegiance to the traditions, interests or 
ideas of the USA. It is a set of the United States patriotic values aimed at creating a collective 
American identity, and can be defined as "an articulation of the nation's rightful place in the 
world, a set of traditions, a political language, and a cultural style imbued with political 
meaning". According to the American Legion, a U.S. veterans' organization, Americanism is an 
ideology, or belief in devotion, loyalty, or allegiance to the United States of America, or to its 
flag, traditions, customs, culture, symbols, institutions, or form of government. In the words of 
Theodore Roosevelt, "Americanism is a question of spirit, conviction, and purpose, not of creed 
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or birthplace." It is something said or written in Ameriean English, in eontrast to British English. 
For example, the word “gas" in contrast with "petrol” or “eandy “in eontrast with sweets “. This 
study investigates the influence of Americanism as an ideology on Arable and Persian political 
speeches and answers to the following questions: 1-Elow are the Arab and Persian political 
speeches affected by Americanism? 2- What are the affected areas in the chosen speeches? 3- 
What reasons are behind using sueh an ideology? This study aims at showing how the two Arabic 
and Persian politieal speeehes are affeeted by Americanism as an ideology. Finding the areas 
affected by Amerieanism. Identifying the reasons behind using sueh an ideology. It is 
hypothesized that Ameriean expressions are ideologically used in the Arable and Persian politieal 
speeehes. There are economic, social or political reasons behind using sueh an ideology. 

Four Comprehension Strategies of Reciprocal Teaching Enhancing Students’ Achievement 

in Reading Comprehension 

Dr. Fatima Raheem Abdul Hussein, Hayfaa Kadhim Mohammed & Afrah Abdul Jabbar Abdul 

Sahihb, 

University of Missan, Iraq 

This study aims at finding out four eomprehension strategies of reeiprocal teaehing enhaneing 
students’ aehievement in reading eomprehension. To aehieve the aims of the study, null 
hypotheses have been put on after being subjected to experiment. Fifth stage of secondary school 
(female) students' in the city center of Masin, during the second term of the academic year 2017- 
2018. The sample of the study consists of (64) subjects, (32) students represent the experimental 
group, and (32) students represent the control group. While the control group has been taught by 
using " English for Iraq ‘5th preparatory SB, the experimental group has been taught by using 
four eomprehension strategies of Reeiproeal method. The researehers taught both the 
experimental group as well as the eontrol group. The result of study shows that there is a 
statistically significant difference between the mean scores of the development of the 
experimental group taught by “Four Comprehension strategies of reeiprocal method” of the 
pretest and the posttest. 

On the Relationship between Intrinsic/Extrinsic Motivation and L2 Speaking Skill: A Case 
of Iranian Female and Male High School EFL Learners 

Dr. Ah Roohani & Gholamreza Salehpour, 

Shahrekord University, Iran 

One of the most important affective variables which cannot be ignored in language learning is 
motivation. Intrinsie motivation and extrinsic motivation are considered to be one of the most 
powerful dimensions of the construet of motivation. Moreover, men and women may have 
different motivations towards foreign language learning. Considering the students’ diverse 
abilities and interest in English speaking skills, this study aimed at the investigating the 
relationship between intrinsie and extrinsie type of motivation and L2 speaking skill among male 
and female high school learners of English in Iran. To This end, 49 male and female EFL 
students from two state high schools in central Iran were selected nonrandomly, and their 
intrinsic/extrinsic degree of motivation and L2 (English) speaking skill were measured through 
Wang’s (2017) questionnaire on motivation and lELTS speaking seale, respeetively. Also, 
qualitative data were gathered for triangulation purposes from semi-struetured interviews with 10 
volunteer partieipants. The results demonstrated that female students were more intrinsically 
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motivated whereas male students were more extrinsieally motivated. Moreover, correlation 
confidents revealed that as the level of intrinsic motivation in the females and extrinsic 
motivation in the males increased, their speaking ability ratings increased. The findings can shed 
more light on the construct of motivation in EFL learning and help EFL teachers in dealing with 
different EFL learners in their classes. 

Are Alliterative Lexical Chunks More Memorable Among Iranian EFL Learners? 

Dr. Hadi Salehi, Sima Sarmadi & Bahareh Amiri, 

Islamic Azad University, Najafabad Branch, Iran 
The present study aims at investigating the effectiveness of alliteration on recalling lexical 
chunks among Iranian upper-intermediate EFL learners through dictation. To this end, 60 upper- 
intermediate Iranian EFL learners (females and males), where chosen. All the learners had the 
same vocabulary size in English, which was assessed by means of Nation’s Vocabulary Size Test 
(2015). Their level of proficiency approved that they were familiar with the target words in the 
dictation. The EFL learners were divided into two groups. Alliteration was explained for 
experimental group; however, the other group was blind about the actual aim of the research. 
Then 30 word pairs were dictated separately, each being read out two times by the instructor. The 
participants were needed to repeat each dictated item out loud (in chorus) before writing it down. 
After the dictation, the learners’ sheets were collected and they were given a five-minute break. 
Then, they were asked to write down on a new sheet as many of the dictated items as they could 
remember. The data were analyzed by a paired-sample t-test to find the differences of recall 
scores of alliterative items, filler items, and matched controls. The obtained results from both 
groups were also compared by two-way ANOVA. The results of an unannounced free recall test 
revealed significantly better recall of the alliterative stimuli, especially for the second group 
members who were aware of alliteration. The results of this study can be useful for curriculum 
developers, material designers, teachers, and learners. 

Improving Iranian EFL Learners' Vocabulary Knowledge via SMS and Spacing Effect 

Dr. Hadi Salehi, Akbar Mosayebi & Azam Layeghi, 

Islamic Azad University, Najafabad Branch, Iran 
Given the importance of vocabulary in language learning, this study tried to investigate the 
effectiveness of short message service (SMS) and spacing effect on Iranian intermediate EFL 
learners’ vocabulary learning. To this end, 60 male and female intermediate learners, aged 17-27, 
of an English language institute in Isfahan, Iran, randomly selected, were divided into three equal 
groups, one control group (CG) and two experimental groups (EGl & EG2) based on the results 
of a proficiency test. Quick Oxford Placement Test (QOPT). After administering a pretest and 
during a 6-week treatment, the participants in EGl received English vocabularies chosen from 
Oxford Vocabulary Builder book, as well as definitions and example sentences through SMS 
without spacing and in EG2 with spacing throughout 18 sessions. However, the participants in 
control group were taught new vocabularies through conventional board and paper technique for 
the same period. Then, their pre- and posttest scores were compared using a one-way between- 
groups ANOVA. The results of vocabulary posttest (.15 <.05) indicated that the three groups did 
not significantly differ on the posttest. The results of this study can have pedagogical 
implications for language teachers, in that they can use SMS as a useful way of teaching large 
numbers of vocabularies. 
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The Effect of Raising English Students’ Awareness of Contrastive Rhetoric on their L2 
Writing Ability: The Case for Iranian Students 

Dr. Mansooreh Amiri & Maryam Malekshahian, 

Lorestan University, Iran 

Mastering L2 writing has always been presenting, and will continue to present, L2 learners with a 
considerable challenge (Zhang, 2008). This is due to the fact that becoming a skilled L2 writer 
“requires the mastery of a variety of linguistic, cognitive, and sociocultural competencies” 
(Barkaoui, 2007) including proficiency both in the LI and the L2, metacognitive awareness, and 
knowledge of the rhetorical conventions of the two languages (Jalilifar, 2008; Myles, 2002). The 
last on the list (i.e. rhetorical conventions) came into light only after Kaplan’s pioneering work. 
According to Kaplan’s findings, people of different cultures use different (or contrastive) rhetoric 
while thinking in general and speaking and writing in particular. Consequently, reading and 
comprehending a text developed by a speaker of a language such as Persian would be difficult for 
a speaker of another language like English. Although it has been trending in new directions 
(Sugiharto, 2007), thenceforth the area has been mainly concerned with the impact of LI 
rhetorical features on L2 writing (Zhang, 2008). In the recent decades, the area has had a major 
impact on the way L2 teachers approach L2 writing. Yet, it has not significantly find its way into 
Iranian context of L2 teaching in general and L2 writing in particular. As a result, Iranian 
students with different levels of proficiency have difficulty developing L2 writing products as 
they are supposed to. In the present study our concern was to tech rhetorical conventions to of LI 
and L2 to language learners in a hope to help them in their writing skills. 

Postmodernism and Clash of Culture in Ali's ''Brick Lane'' 

Abdulkadhim Hashim Mutlaq, 

Al-Amam Al-Kadhum Collage, Iraq 

This study purports to investigate the clash of cultures as encoded in Monica Ali’s (2003) Brick 
Lane. The study aims at underpinning the problem of the immigration from East to the West and 
the human sufferings as a resultant tragic consequence. Being the first fictional of Ali as a 
modern British novelist, the treads the path of human situations as that of immigrant Bangladeshi 
milieu in a modem critical sense. So, the scope of the study will be limited to Brick Lane that 
bridges the gap between the East and the West cultures in one artistic fabric and universe. One 
finding of the study is that the source of the victimization of women is not always the result of 
the post-colonial view; it might be also the result of the traditional culture in which the eharacters 
live in. The significance of the study lies in the faet that it is the first academie analysis of the 
veins of Ali’s novel from a critical point of view. The study is rounded up with concluding g 
remakes elicited from the critical analysis. 

Problem-Based Speaking Tasks and Spoken proficiency of Iranian EFL Learners: With a 

Focus on Mobile Phones 

Loghman Ansarian & Dr. Teoh Mei Lin, 

University of Malaya, Malaysia 

Problem-Based Learning (PBL) is a cognitive approach to language learning which has been of 
attention to language educators in the last decade. Although previous research has revealed that 
PBL is a promising approach to language learning, a detailed look at this approach and its effect 
on linguistic features of spoken proficiency of the learners is absent. In an attempt to shed light 
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on this issue, the researcher conducted a study in the EFL context of Iran and compared the effect 
of problem-based mobile-assisted language learning with the conventional language learning 
approach (communicative language learning) in Iran. The experimental group (n=37) went 
through PBL instruction and the control group went through conventional instruction. The results 
of data analysis after 26 sessions of treatment revealed that PBL can positively affect participants' 
knowledge of grammar, vocabulary, spoken fluency, and pronunciation; however, in terms of 
task achievement, no significant effect was found. This study can have pedagogical implications 
for language teachers, and material developers. 

The Effect of Social Media on Improving EFL Students’ Vocabulary 

Husam Mohammed Kareem, 

Al-Amam Al-Kadhum Collage, Iraq 

Social media has a vital role in language acquisition. The development of social media has 
become global phenomenon. Recently, people spend most of their time on Internet programmes 
such as social media. These social media provide students with a suitable learning environment 
such as automaticity of learning and visualization technique. Learning English through social 
media is interesting and motivating. This study concentrates on how social media make it 
possible to learn English fluently and automatically or unconsciously. Through the use of 
Facebook and YouTube, students share knowledge and information between them; leading to 
cooperative students. Technology facilitates the process of learning English unconsciously. 
Social media become an indispensible part of our life, they are available and easy to handle or 
use by people. So, there is a direct connection between the use of these social media and the 
learning of English language. The population of the present study covers all the second-year 
students of Al-Kadhum University College, college of Arts, Department of English, Missan, Iraq, 
for the academic year 2017-2018. The college has two classes. A, B, with 51 students in the first, 
52 students in the second. Class A was randomly chosen to be the experimental group. Students 
at the EG were taught through using social media application; Facebook. As for the CG, students 
were taught using the techniques recommended by the prescribed textbook; English Grammar in 
Use. Both the EG and the CG were taught by the researcher. The results of the current study 
indicates that Iraqi college students need to practise social media applications in order to use the 
language in communicative situations. Furthermore, social media plays a vital role in motivating 
college students in creating groupings among them to share the information in real-life situations. 
Henceforth, social media such as Favebook and What’s Up applications provide the students with 
appropriate educational environment in which they participate unconsciously. 

An Evaluation of Reading Materials: Vision 1 

Dr. Maryam Azarnoosh (Corresponding author), Fateme Daneshgar(MA student) & Zahra 

Daneshzadeh(MA student). 

Department of English, Semnan Branch, Islamic Azad University, Semnan, Iran 
The ability to read is a valuable asset that is considered highly important for personal, social, and 
academic achievement. Reading materials can be used for facilitating the learning of a language. 
They should be in accordance with the learners’ needs, culture, and context. It seems that reading 
comprehension is more difficult for EFL learners than for native speakers. So the materials 
should be designed in consideration with learners’ age, experience and needs, contextual factors, 
and educational objectives and policies. In Iran, vision lis taught at high school level. The 
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purpose of this paper is to evaluate the reading sections of the aforementioned book based on 
some recent principles such as Tomlinson and Masuhara’s (2013) framework. The results 
indicate little improvement in the reading sections of the newly developed textbook in 
comparison to the former textbooks taught at high school level. There are also weaknesses in the 
reading parts in not meeting the needs of teachers and learners. 

An Overview of Triangulation and its Effect on Language Assessment 

Dr. Tamaz Sahebkheir, 

Tabriz Branch, Islamic Azad University, Iran 

Triangulation is defined as using more than one method of data collection and analysis when 
studying a social phenomenon so as to seek convergence and corroboration between the results 
obtained from different methods, therefore, eliminating the bias inherent in the use of a single 
method (Denzin, 2012). Moreover, he believes triangulation originally refers to the use of 
multiple forms of qualitative research methods, not the combination of quantitative and 
qualitative methods. Triangulation is a tool or a strategy for validation; triangulation is an 
alternative to validation, reflecting and it is an attempt to secure understanding of the 
phenomenon which was under study. Through triangulation of qualitative and quantitative 
research methods one can reach a complementarity. Since different data types and analysis are 
appropriate for different research questions and processes. In this way, quantitative and 
qualitative results may be used to interpret different aspects of the phenomenon. The basic logic 
for complementarity relies on viewing social phenomena as multi-layered. This complementarity 
is best achieved by performing each method interactively/interdependently and concurrently, to 
focus on all possible complexity of the phenomena under study. Furthermore, it seems that 
teachers for achieving a correct criteria for assessing students’ performance should use mixed 
approaches method or triangulation of qualitative and quantitative data assessment for reaching a 
correct answer in assessing and strengthening the research. 

The Effect of Using Metatalk Activity on Grammar Learning of Iranian Advanced EFL 

Learners 

Dr. Farnaz Sahebkheir, 

Tabriz Branch, Islamic Azad University, Iran 

The aim of the present study is to investigate the effect of metatalk activity on Iranian Advanced 
EFL Learners' knowledge of passive tenses. 60 advanced level institute learners who participated 
in this study, were randomly selected via a language proficiency test (TOEFL). Those who got 
±1SD in the test were chosen. They were randomly assigned into two experimental and control 
groups with 20 participants in every group. An English grammar test related to the usage of 
passive tenses was administered to both groups in the pre and post-tests. Treatment sessions 
lasted for 8 sessions but with different methodologies. Teacher in both groups explained about 
different passive tenses in every treatment sessions. Flowever, learners in the experimental group 
were treated with metatalk activity and they tried to complete exercises collaboratively with their 
peers and teachers. They have to complete a dictogloss task with the help of their peers due to 
focus on learning passive verb tenses. While the control group did not received dictogloss as a 
metatalk activity and completed the exercises at home and the next session checked the answers. 
A posttest of grammar was then administered to both groups. The data of the study were analyzed 
using the independent samples t-test to compare the means of grammar knowledge in both 
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groups. The results revealed that Iranian EFL learners in the experimental group reeeived higher 
score in the grammar test after being treated with metatalk activity for 8 sessions. It can be 
conclude that metatalk is an effective method for teaching grammatical knowledge and teachers 
can use it in their classes. 

Teachers’ Perception of WTC Encouraging Strategies: Their Class Practices, learners’ 

Interaction and WTC 

Masoud Bahraini & Dr. Maryam Niami, 

Science and Research Branch, Islamic Azad University & Parand branch, Islamic Azad 

University, Iran 

Inappropriate strategies used by teachers based on erroneous perceptions or diagnosis may 
decrease learners’ Willingness To Communicate (WTC) rather than strengthen it. This study 
aimed to investigate teachers’ perception of willingness to communicate encouraging strategies 
with observing their practices during the class, learners’ interactions and the amount of their 
WTC. The present study is an experimental research with comparative method adopting a 
qualitative experimental design with supplementary quantitative analyses. Five Iranian EFL 
teachers and 31 students from three private language institutes in Tehran participated randomly in 
this study. The data were collected through questionnaires and observation. The teachers’ and 
learners’ behaviors were observed by utilizing two checklists. The analysis of data was 
performed through independent One Samples t-test and Pearson correlations. Finally, it was 
concluded that WTC of Iranian EFL learners was more effective under the supervision of high- 
level teachers’ perception of WTC encouraging strategies compared with that of low-level 
teachers. In teachers’ perception of WTC and their actual practices, correlation between high- 
level teachers and high-level learners and also, between low-level teachers and low-level learners 
had a positive linear relationship. It is assumed that the actual learners’ interaction was more 
effective in the high-level learners’ group. 

Work and Play: A Postcolonial Reading of James Joyce’s “Araby” 

Dr. Sayyed Rahim Moosavinia & Morteza Shahrakzadeh, 

Shahid Chamran University of Ahvaz, Iran 

Jim LeBlanc in his “All Work, No Play: The Refusal of Freedom in ‘Araby’,” gives a superb 
existentialist reading of the story, but the naive conclusion therein persuaded this postcolonial 
reading of the story. In this study LeBlanc’s article is considered as the point of departure, and 
the discussion, although intermittently digressed, revolves around his reading of the story. To 
complete the discussion herein, the notions of work and play, the objective correlative in the 
story, and historical and textual allusions are incorporated to show the postcolonial elements of 
the work. Then, both discussions, LeBlanc’s and the present discussion, converge in conclusion 
section. Finally, this study achieves that the boy’s epiphany is not as superficial as that LeBlanc 
has concluded, but that it is of a greater value and for a greater good. 
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Back to Structuralism: Joseph Conrad’s Youth in the Mirror of Gerard Genette’s 

Narratology 

Dr. Susan Poursanati, 

Allameh Tabataba’i University, Iran 

Narratology is a literary science which deals with the systematic study of the narratives. The aim 
of this science is to reveal the underlying structures and relations that are involved in the creation 
of a story and its meaning. To fulfill this objective, narratology’s theoreticians have introduced 
and defined a series of language-based rules which all narratives written in all languages share. 
Thus, in practice, a narratological reading shows the ways through which the authors apply these 
structural rules to their texts. Genette, the French structuralist, has introduced five narrative 
categories in his book, Narrative Discourse; these categories include Order, Duration, Frequency, 
Mood, and Voice. The present paper addresses Genette’s narrative categories in Joseph Conrad’s 
short story, Youth, to manifest the structural nuances in this narrative and to help the readers, in 
general, and the students of English Literature, in particular, to touch upon the style of Comad’s 
writing. 


From Foucault to Postcolonialism: New Outlook into the Middle East 

Safa Almijbilee, Dr. Azra Ghandeharion(Corresponding Author) & Dr. Zohreh Taebi Noghondar, 

Ferdowsi University of Mashhad, Iran 

This research reviews Foucault’s idea about discourse and power, Said’s view about the Orient 
and Bhabha’s perception regarding stereotype. Benefltting from Foucault's ideologies, 
postcolonial theorists like Edward Said and Homi Bhabha illustrate how colonial discourse 
circulates. They insist that Western episteme on knowledge, science and understanding has 
empowered the Occident/ West to control and command the Orient/ East. Said’s insight toward 
Orientalism sheds light on how the Occident represent and dominate the Orient politically, 
sociologically, militarily, ideologically, scientifically, and imaginatively in the past centuries 
whose effects are still prevalent. Bhabha builds on Said’s work linking Saidian and Foucauldian 
discursivity. This research illustrates how the discourse of marginalization is presented and how 
it shapes the postcolonial stereotype. The marginalization is portrayed by the colonial power over 
colonized nations. This research addresses one of the noticeable postcolonial issues: colonial 
discourse. It reveals that the representation of Middle Easterners is a continuation of Western 
accumulations of negative stereotypes and prejudices that are circulated for decades. It provides a 
detailed debate to describe postcolonial theory and colonial discourse. 

The Stigmatized Image of Black Women: The Study of The Color Purple in the light of 

Spivak’s Double Oppression 

Zina Emad, Dr. Rajabali Askarzadeh Torghabeh & Dr. Zohre Taebi, 

Ferdowsi University of Mashhad, Iran 

Gayatri Chakravorty Spivak is one of the most important figures in contemporary literary theory 
who is also referred to as a feminist Marxist. The writers of this article will benefit from Spivak's 
ideas to analyze Walker’s The Color Purple. This novel, is the story of slavery and its disastrous 
results, shows that slavery severed the African American mother-line by separating families 
through sale and by robbing them of their subjectivity and history. Walker brought up the 
questions of what it meant to be a slave, to be abused, to love and to be loved and also to be a 
mother. The characters cannot lead a peaceful life, cannot be together and cannot love and be 
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loved freely. Celle, the protagonist of the novel, in many oceasions is silent and is silenced in the 
novel. Her silence in front of men who abuse her open new perspectives regarding the 
antagonism between the endoculture and the exoculture, but also reminds us of Spivak's subaltern 
who persists in remaining silent. The results of the study show that in The Color Purple, the 
dominant ideology is naturally by white dominance. The double colonization which ‘implies 
living under the negative effects of both patriarchy and colonialism’ is resolved at the end of the 
novel through listening to the voices from the other side. The woman is subordinated both in the 
domestic and colonial context. She is a black woman who can only be known as non-male and 
non-white from the patriarchal point of view. 

The Stigmatized Image of Black Women: The Study of The Color Purple in the light of Du 

Bois’ Double Consciousness 

Zina Emad, Dr. Rajabali Askarzadeh Torghabeh & Dr. Zohre Taebi, 

Ferdowsi University of Mashhad, Iran 

Alice Walker’s The Color purple is marked by racism, violence, double consciousness, injustice, 
and sexual abuse. The characters of the novel are also entangled in a double consciousness state. 
The writers of this article have benefited from Du Bois notion of “double consciousness” to 
analyze the novel. Du Bois writes that the problem of the twentieth century is the problem of the 
color line. The problem of the color line postulates the existence within the veil and the concept 
of “double consciousness”. Du Bois’ discourse on “double consciousness” exposes the condition 
of African Americans who have been compelled to assert their own agency and identities while 
enduring conflicting identities, imposed by the U.S. white supremacist community. This divided 
consciousness has both positive and negative aspects to it. On the positive side, as Du Bois writes 
the Negro is a sort of seventh son, born with a veil, and gifted with second-sight in this American 
world. On the other hand, on the negative side, this process, as Du Bois states, “yields him no 
true self-consciousness, but only lets him see himself through the revelation of the other world”. 
The findings of the study show that in The Color Purple, the protagonists of the novel, Celie and 
her sister realize that the color of their skin excludes them from any love and affection that are 
given to the white girls. Celie is a victim of “double consciousness”. In the novel, the woman is 
subordinated both in the domestie and eolonial eontext. 

Investigating Tom's Mental Obsession in Williams' Glass Menagerie: A Lacanian Reading 

Ahmed Shakir Aabar, Dr. Rajabali Askarzadeh Torghabeh & Dr. Zohre Taebi, 

Ferdowsi University of Mashhad, Iran 

The Glass Menagerie is a play about the mental representation of the character. Williams 
indicates the extent to which family members are close or far from each other and also how 
fragile they are. The writers of this artiele have used Laean’s ideas to analyze the play. Lacan 
presents developmental mind order in his theory and his model of mind order eontaining 
imaginary order, symbolic order, and coneepts named as desire and laek. The first dimension is 
the imaginary order. Williams makes the world of his characters in their dreams, their fantasies 
and their internal worlds that are much different from the definition of reality in the world 
outside. In fact their identities are recognized and known in their dreams and ideals and not but 
the external realities. The results of the study show that the main character who is also the 
narrator of the story is a man whose ideals in the outside world are repressed. We have also 
Laura, the sensitive girl of the house whose dependences to her glass menagerie plays the part of 
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the object petit by which she is in the process of self-knowledge. Laura remains in his mirror 
stage and grasps to his glass menagerie to find her identity in her youth. The mother of the 
family, Amanda who is living just by making stories of her past. This is the best way she can 
escape the reality of her day because she sees just miseries in the reality of the material world. 

An Evalnation of Iran’s Jnnior high School Old and New English Textbooks: English 

Writing in Focus 

Dr. Reza Rezvani & Yalda Hooman, 

Yasouj University & Zahedan Branch, Islamic Azad University, Iran 
Language students have long been engaged in guided or controlled writing tasks to be able to 
express their ideas freely and meet their needs. More recently, however, such activities have been 
found rather ineffective particularly beyond the earliest stages. Current literature on writing 
pedagogy suggests that traditional writing instruction be complemented or integrated with more 
process-oriented activities in order to foster students’ writing ability along with their interest and 
creativity. The current study aimed to examine and compare how Iran’s old and newly developed 
official English textbooks for junior high school approach writing English. All writing-related 
activities in both series including three books each, that is. Right path to English 1 -3 and Prospect 
1-3 were content-analyzed qualitatively. Results indicated that in comparison to the old textbook 
series which exclusively guided writing ability development through isolated and controlled 
activities, new textbooks involved both product- and process-oriented tasks. In keeping with the 
current emphasis on the integrated instruction and the profound impact of reading on writing, 
new materials were found to be on the right path to promote students’ writing ability through 
accommodating more linked activities. A noticeable asset of the new series, lacking in the older 
one, is its incremental structure setting out the development from the establishment of sound¬ 
spelling correspondence. The paper discusses the finding and implications in detail in the context 
of Iran’s public education. 

The Relationship between Iranian EFL Teachers' Empowerment and Burnout 

Dr. Farrokhlagha Heidari(Assistant Professor of TEFL) & Shirin Rajabi (MA Student of TEFL), 
Department of English Language and Literature, University of Sistan and Baluchestan, Zahedan, 

Iran 

The concepts of teachers' empowerment and burnout, as two important variables in the field of 
language teaching, have been proved to have considerable effect on teaching environment, 
students' achievement, and some other issues related to language teaching and learning. This 
study aimed to investigate the relationship between teachers' empowerment and their burnout and 
their relationship regarding gender. Moreover, another aim of this study was to examine which of 
the three components of burnout has the highest relationship with empowerment. To this end, 110 
Iranian EFL teachers (44 males and 66 females), holding B.A. or M.A. degrees, with an age 
range of 20 to 45 years old from some language institutes in Bandar Abass and Zahedan 
participated in this study. The modified version of School Participant Empowerment Scale (Short 
& Rinehart, 1992) and Maslach Burnout Inventory-Educators Survey (Maslach, Schaufeli & 
Leiter, 2001) were used to gather data. The results of the Spearman’s correlation and Fisher’s Z 
comparison revealed that there was no significant relationship between teachers’ empowerment 
and their burnout. All of the correlations between empowerment and components of burnout were 
statistically significant, albeit negative and reduced personal accomplishment had the highest 
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correlation with empowerment. Moreover, there was no significant relationship between 
empowerment and burnout regarding gender. The study has some implications for EFL and 
language institute administrators to consider the effective characteristics of empowerment and 
burnout on their decision making processes and how to lower the symptoms of burnout in 
English language teachers. 

The Repetition Patterns in Persian Language 

Hassan Solouki, 

Safir Language Academy, Iran 

“Repetition is encountered in every language and affects all types of linguistic units” (Inkelas & 
Zoll, 2009, p. 1). This study, based on Tannen’s (2007) repetition model, was conducted to 
uncover forms and functions of repetition patterns used by Persian speakers, and to signify the 
linking repetitions used to repeat themselves in specific contexts. To answer the research 
questions, the number frequency of different form and function of repetitions was counted. To 
this goal, five different Persian speakers were non-randomly selected based on six criteria; 
afterwards, they were recorded, transcribed, translated, analyzed quantitatively/qualitatively and 
the final results were introduced. The findings of the study showed that out of 13 repetition forms 
in 58 topics within 2:336:26'recordings, the participants used different repetition forms 129 times 
through their conversations. In addition, out of generally 18 linking repetition types, 57 
idiosyncratic and common linking repetitions were extracted. Besides, it was found that the most 
and the least frequently used forms in line with functions were respectively Emphasis, and 
Exclamation, Gap-filling, Humor, Interrogation, and Wishing altogether. Likewise, the highest 
frequency within and across idiosyncratic and common linking repetitions was ((some) thing) 
with its derivatives, and the least ones were merely the idiosyncratic words. The perspectives of 
the current research can provide sociolinguists with wider horizon for further replications in the 
realm of repetition in various linguistic aspects especially in Persian. 

Cross Cultural Analysis of Greeting Gesture Patterns by Arabic and Persian Speaking 
Students in Academic Contexts and their Attitudes towards Learning English 

Shahla Tavanapour & Dr. Azizeh Chalak, 

Isfahan (Khorasgan) Branch, Islamic Azad University, Iran 
Culture and language are inseparable, they have an intertwined relationship, and affect each 
other. Knowing different aspects of cultures and their comparisons are always interesting topics 
in EFL contexts. The present study was an attempt to compare greeting gesture patterns by 
Arabic and Persian speaking EFL students in academic contexts and their attitudes towards 
learning English. To this end, 60 students studying nursing at Islamic Azad University, Abadan 
Branch were selected based on available sampling. All of them were females and their ages 
ranged 20 to 30. A researcher-made checklist was used to investigate if there were any 
similarities or differences in greeting gesture patterns between the two cultures. Additionally, the 
Attitude and Motivational Test Battery (AMTB) was given to the participants to measure their 
attitudes toward learning English as a Foreign Language (EFL). The participants were required to 
answer all 30 items completely and honestly. The collected data were analyzed and frequencies 
and percentages of occurrence of each pattern were counted and tabulated. The results indicated 
that Arabic and Persian speaking EFL students behaved differently when they were greeting in 
academic contexts. Moreover, the participants showed positive attitudes towards learning English 
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regarding cognitive, behavioral, and emotional aspects. The findings of this study may help 
language developers, syllabus designers, and teachers to develop programs and creat books based 
on students’ cultures and attitudes. 

Iranian Teachers attitudes towards the Previous and New Series of English Books 

regarding Language Sub Skills 

Zahra Hashempour & Dr. Samira Baghaee, 

Islamic Azad University, Genaveh Branch & Islamic Azad University, Shiraz Branch, Iran 
Textbooks serve as the foundation for more than language input that students receive and the 
language practice that take place in the classroom. Therefore, present study aimed to compare the 
representation of language sub skills in ‘Right Path to English’ and ‘Prospect U series based on 
the Iranian Teachers’ attitudes. To this end, the researchers modified the book evaluation 
checklist developed by Abdel Wahab (2013) and employed it as the instrument of the study. The 
questionnaire was administered to fifty Iranian language teachers from two provinces (Pars and 
Bushehr) who were selected randomly as the participants of the study. Results of the study 
revealed that the teachers had favorable attitudes towards the representation of the language sub 
skills in the new series. The results also indicated that the teachers held unfavorable attitudes 
toward the representation of the language sub skills in the first series. The analysis of paired 
samples t-tests showed that the teachers held significantly more favorable attitudes towards the 
representation of vocabulary and pronunciation in the new series compared with the old series. 
The results also revealed that there was not any significant difference between the teachers’ 
attitudes towards the representation of grammar in the new series compared to the old ones. 

The Effect of Semantic Mapping and Imagery Strategies on Intermediate EFL Learners' 

Reading Comprehension 

Zahra Parvanevar, Dr. Seyyed Amir Hossein Sarkeshikian & Dr. Seyyed Ahdulmajid Tabatabaee 

Lotfi, 

Islamic Azad University, Qom Branch, Iran 

The purpose of this study was to examine the effects of two memory strategies, (i.e., semantic 
mapping and imagery strategies) on the reading comprehension of Iranian intermediate EFL 
learners. To conduct this quasi-experimental study, 75 females tenth grade high-school students 
were selected through a language proficiency test (Nelson test). They were randomly assigned to 
three groups, each group consisting of 25 students (i.e., two experimental groups, and one control 
group). All the three groups were given a pretest. The experimental groups were instructed 
reading by two different treatments; one group received reading through semantic mapping 
strategy and the other was taught reading through imagery. The control group did not receive any 
specific training or strategy. At the end of the semester, a similar test like the pre-test, was 
administered to all the subjects of the three groups. The mean scores of three groups were 
compared through One-way Analysis of Variance (ANOVA). The results indicated that the 
learners who utilized semantic mapping and imagery strategies outperformed the control group. 
Furthermore, the experimental group that received semantic mapping showed a higher efficiency 
than the imagery one. In addition, the imagery group significantly outperformed the control 
group. As a result, it can be concluded that semantic mapping and imagery strategies had positive 
effects on students' reading comprehension and these strategies can be used as a way of helping 
learners to improve their reading comprehension. The findings have pedagogical implications. 
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The Effect of Using Metacognitive Vocabulary Learning Strategies on Iranian EFL 

Learners’ Vocabulary Size 

Omid Salmanpour & Dr. Omid Tabatabaei, 

Najafabad Branch, Islamic Azad University, Iran 
The aim of the present study was to investigate the effect of using metacognitive vocabulary 
learning strategies on the vocabulary size among a group of intermediate Iranian EFL students. 
For that purpose, sixty students at Islamic Azad University of Dezful in Iran were randomly 
seleeted and assigned in two intact classes as the participants of the study. By eonsidering total 
sixty participants, randomly thirty participants were assigned to eontrol group and thirty 
partieipants to experimental group. Metacognitive Strategy Test (designed by the eurrent 
researeher) for measuring the pereentage in which participants were familiar with metacognitive 
strategies as the treatment of the study was the first instrument and Voeabulary Levels Test 
(VLT) as the other instrument for measuring the vocabulary size was administered before (as pre¬ 
test) and after (as post-test) the treatment of the study. Both groups worked on the same reading 
passages and textbooks. In addition, the students in experimental group were also taught in 
metaeognitive vocabulary learning strategies while the students in eontrol group reeeived 
traditional teaching without any treatment for 12 sessions. The result of one-way ANCOVA 
indieated that applying metacognitive voeabulary strategies was benefieial in increasing the 
students’ voeabulary size. 

The Impact of Collaborative Guessing Game on EFL Learners’ Willingness to 
Communicate and Speaking Achievement 

Dr. Fatemeh Hemmati, Nayyereh Borhani & Shamsoddin Aref, 

Payame Nour University, Tehran, Iran 

This study aimed at investigating the effeet of employing eollaborative guessing games on 
Iranian EFL learners' willingness to eommunicate (WTC) and their foreign language speaking 
performanee. To this end, 80 Iranian female intermediate students from a private language 
institute in Mashhad took part in the study. The proficiency level of the participants was tested 
using an LPT test and based on the scores, 36 students were selected and divided into three 
groups (n= 12) to constitute the experimental and control groups of the study. The participants' 
willingness to eommunieate was tested by MeCroskey’s (1992) WTC. Also, an oral interview 
test was used to eheek the learners’ speaking aehievement after the treatment. Reliability and 
validity of both tests were ensured through the piloting proeess before the treatment. The results 
of One-Way ANOVA showed that participants who worked in eollaborative groups or pairs 
outperformed the students who worked in an individualistic conventional setting. Furthermore, 
collaborative guessing games had a significant influence on the participants' WTC and speaking 
skills. 
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The Impact of Spiritual Intelligence and Motivation on Iranian Pre-nniversity Stndents’ 

Reading Comprehension 

Dr. Hooman Bizhani, Shamsoddin Aref & Samira Sobh Gol, 

Zanjan Branch, Islamic Azad University, Iran 

A whole host of studies in the area of English as a foreign language (EEL) have focused on 
learners’ motivation and spiritual intelligence (SI). However, to date, few attempts have been 
made to include both motivation and SI in a single study to examine their effect on students’ 
reading skills. To fill this gap, this study investigated the effect of motivation and SI on Iranian 
pre-university female students’ reading achievement. An English language profieieney test was 
used to ensure the homogeneity of the participants (n=67). Pre-tests of motivation and SI were 
employed and based on the results of these measures the partieipants were put into 6 sub-groups 
as: LOW (n = 11), MID (n = 21), and HIGH (n = 35) SI groups and LOW (n = 19), MID (n = 
25), HIGH (n = 23) motivation groups. After the treatment, students were given post-tests of 
motivation and SI as well as a test of reading achievement. A series of One-sample Kolmogorov- 
Smimov tests and Shapiro-Wilk tests. Paired Samples t-test, One-Way ANOVA, Post-Hoc 
Scheffe, and Pearson Product-Moment Correlation tests were administered to analyze the data. 
The results indieated that LOW, MID, and HIGH groups performed differently in their reading 
achievement test whieh means the level of both motivation and SI had a significant influence on 
their reading skills. It was also concluded that the three main variable of this study were highly 
eorrelated. 

On the Relationship between Iranian EFL Teachers’ Professional Development (PD) and 
Their Teaching Knowledge Test (TKT): A Case of Fars Province 

Dr. Shahram Afraz(Department of English Language, Qeshm Branch, Islamic Azad University, 
Qeshm, Iran), Dr. Fazlolah Samimi(Department of English Language, Bandar Abass Braneh, 
Islamie Azad University, Bandar Abass, Iran) & Abouzar Shojaei(Ph.D. Candidate, English 
Department, Qeshm Branch, Islamic Azad University, Qeshm, Iran) 

This study investigated the relationship between EFL, teachers’ professional development (PD) 
and their teaching knowledge (TKT). Hence, the professional development test and teaching 
knowledge test questionnaires were distributed to 100 EFL teachers selected based on a 
convenience sampling from different English language institutes in Fars province (Shiraz), a city 
in south-west Iran. Both males and females (58males and 42 females) participated in the study. 
Their age ranged from 24 to 44. In this study both tests enjoy a relatively high reliability index 
(a=.83 for TKT; a=.70 for PD). Following the test of reliability and the null-hypothesis of this 
test indicates that there is normality of the data distribution. The p-value for TKT (p=.16>.05) 
and PD (p=.48>.05) is more than .05, and then the data follow a normal distribution, the findings 
of the study shows that the TKT is significantly (r=.275, sig=.006<.05) correlated with pd. as a 
result, the research null-hypothesis is rejected asserting that Iranian EFL teachers' teaching 
knowledge test is significantly correlated with their professional development at the .01 level of 
signifieance. the results of the regression shows r2 is .84 meaning that independent variables 
aceount for a significant amount of variation in the dependent variable, teaehing knowledge, 
among EFL teachers (r2= .84, p < 0.01). 
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The Effect of Collaborative Summary Writing on EFL Stndents’ Second/Foreign Language 

Development 

Dr. Farnaz Sahebkheir, 

Tabriz Branch, Islamic Azad University, Iran 

This study investigated the effect of Collaborative Summary Writing on EFL students’ seeond 
Language development. The participants of the current study were 60 EFL students in two intact 
classes who were passing a writing course. In the experimental group, teacher explained about 
the summary writing and students were supposed to write their summaries in class 
collaboratively by the help of their peers and teacher. All papers were cheeked by the teacher and 
they discussed about the reeeived feedbaek in class. However, in the eontrol group students wrote 
their summaries at home and the next session they got teacher written eorrective feedback on 
their paper. The first summary was used as the pre-test and the last summary was used as the 
post-test in both groups. Writing score was determined by a holistic rating procedure that 
included content, organization, grammar, vocabulary, and mechanics. Results of the study 
showed that students in the experimental group who reeeived collaborative summary writing 
outperformed the students in the control group in summary writing. In addition, it was observed 
that students’ writing ability improved signifieantly in terms of eontent, organization, and 
voeabulary, but not for grammar or mechanies. At the end, a number of theoretical and 
pedagogical implications for further researeh have been presented. 

Different Approaches to Develop Learner Autonomy in Vocabulary Learning in Classroom 

Dr. Farnaz Sahebkheir, 

Tabriz Branch, Islamic Azad University, Iran 

Voeabulary learning is one of the most ehallenging skills that EFL learners deal with it. 
Traditionally learners rely on their teachers but new approaches towards teaehing encourage 
learner autonomy. In an academie level, learners should beeome more autonomous in learning 
foreign language vocabulary and try to find different ways of how to beeome more successful 
learners. They are forced to become autonomous and make conscious efforts to learn vocabulary 
outside of the classroom simply because exposure to target language is limited in classrooms. 
Therefore, the autonomy of the learner plays an important role in developing and enhancing their 
voeabulary. The aim of this study is exploring the application of learner autonomy in the context 
of voeabulary learning for English language students. In addition, it mentions the importance of 
learner's autonomy in vocabulary learning and learning strategies. Besides, it elarifies why 
teaehers should enhanee learner autonomy in voeabulary learning by exploring the role of both 
the teachers and learners. It also tries to find out how teaehers ean enhance learner autonomy in 
vocabulary learning and what is the expected effects of learner autonomy in vocabulary learning. 
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Designing and Validating a New Scale/Questionnaire for Determining the Perceived 
Applicability of Dynamic Assessment in Iran: Contextnal Particularities in Focns 

Dr. Fazlolah Samimi(Department of English Language, Bandar Abass Branch, Islamic Azad 
University, Bandar Abass, Iran), Dr. Shahram Afraz(Department of English Language, Qeshm 
Branch, Islamic Azad University, Qeshm, Iran) & Abouzar Shojaei(Ph.D. Candidate, English 
Department, Qeshm Branch, Islamic Azad University, Qeshm, Iran) 

The present research intended to designing and validateing a qualitative scale for the perceived 
applicability of dynamic assessment in Iran to provide better interpretation of the qualitative 
model. It seems quite necessary to validate a context-sensitive new scale/ questiormaire for 
dynamic assessment (DA). The methodology of this research is grounded in a mixed methods 
approach allowing both qualitative and quantitative analysis. The number of participants depends 
on the number of items which are finally included in the questiormaire following piloting, 
literature review and expert judgment according to Pallants (2007) for each item; 5-10 
participants are required about 500 teachers. The method of this study is SEM (Structural Equal 
Modeling) and CFA (Confirmatory Factor Analysis). Their age ranged from 23 to 48. Their 
native language was Farsi. They were selected from all around Iran including three cities in Fars 
province (Shiraz, Marvdasht, Kazeroun). The questionnaire was piloted by many ELT teachers, 
and the related validities were checked. Finally, the proposed scale of dynamic assessment in Iran 
can be discussed with teacher educators and results can make learners and teacher educators 
aware of the determining factors for the perceived applicability of dynamic assessment in Iran. 
As a result, learner and teacher educators might use questiormaire of dynamic assessment, when 
needed, for learners and teaehers. 

An Introductory Analysis of Prose in the Days of Ignorance with Special Reference to Will, 

Tales and Sacerdotal Words 

Bakht Rahman, Dr. Shams U1 Hussain Zaheer, & Shehla Shams, 

Women University, Swabi, Pakistan 

Arabic literature, from the very past, is divided into two basic parts: prose and poetry. It will not 
be wrong if we say that this partition is found even in the era of ignorance (Jahilliat). In this 
period, poetry was given much significance since people showed deeper interest in its melodious 
impact while listening and singing as compared to prose writing. Because poetry was directly 
appealing to the emotions of the people, it was celebrated as universal geme and prose remained 
in a subordinate position due to its diction. Despite this attitude towards the genre of prose, some 
of the prosaic arts were orally transmitted from one generation to another during the era of 
ignorance. Later on, in the Omayyad and Abbasside periods, when literature was properly 
classified, this art was given its proper placement in the history. In this connection, there are three 
important aspects of this genre i.e. will, tales, and sacerdotal words. This paper traces the 
historical background of these categories and how they contributed to the modem understanding 
of literature in terms of its diction, themes, and kinds of prose writings. This is a descriptive and 
qualitative research which will add insight into the role these terms can play in understanding the 
thinking and inclination of the people in the days of ignorance. 
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The Effect of Motivation on Read in English on Reading Strategy Use and Reading ability 

in EGP and ESP 

Dr. Seyed Hassan Talebi & Dr. Mojtaba Maghsoudi, 

University of Mazandaran & Farhangian University, Iran 
This study attempts to find out if level of motivation to Read in English would affect strategy use 
and ability in EGP and ESP reading differently. For this purpose, forty university students 
majoring in basic science stook a motivation to read questiormaire and were divided into two 
groups of high and low according to their obtained mean score. Then, the two groups were given 
two reading comprehension tests, one in EGP and another in ESP as well as a strategy 
questionnaire to be answered following the EGP and ESP reading tests. Analysis of data showed 
level of motivation to read did not affect strategy use in EGP and ESP reading tasks, differently. 
However, it was shown that motivation to read affected only the EGP reading ability differently, 
and no significant difference was observed between the two groups in ESP reading ability. It 
seems though motivation to read as an affective factors is important to be boosted in EGP reading 
tasks, specific knowledge in a given discipline at an academic setting makes up for low 
motivation to read effect. 

The Relationship of LI Reading Ability with L2 EGP and ESP Reading Ability and the 

Awareness and Use of Reading Strategies 

Dr. Seyed Hassan Talebi & Samansa Azadegan, 

University of Mazandaran and Gofteman Language Institute, Iran 
English courses in Iranian universities are reading-based. This study intends to find out the 
relationship of LI (Persian) general reading ability with EGP and ESP awareness and use of 
reading strategies, and reading ability. To this end 45 tertiary level students who were freshmen 
and sophomores at the University of Mazandaran and their major areas of study were Economics 
part in this study. They were divided into two groups of high and low reading ability based on the 
LI reading test scores. Then they were given a test of reading in EGP and ESP and immediately 
following the reading tasks they were given the reading strategies questiormaire as a retrospective 
measure of their reading behavior. The obtained results indicated that there was no significant 
relationship between LI reading ability (reading comprehension test score) and the strategic 
behavior in EGP and ESP. There was also no significant difference in ESP reading ability for 
high and low groups, but in EGP reading there was a significant difference in reading ability for 
high and low groups of LI reading ability. Cook (2007) maintains that the cognitive processing 
of information is slower and less efficient in a foreign language. However, the stronger the 
foundation in LI, the more students will advance in L2. Therefore, it is recommended to get 
tertiary students more familiar with the L2 code so that they become independent in text 
processing of different general and specific genres. 

Exploring EFL Instructors’ Self-Efficacy in Implementing Self-Regulation Strategies 

Dr. Mahboubeh Taghizadeh & Arezoo Khodabandeloo, 

Iran University of Science and Technology, Iran 

The objective of this study was to investigate the self-efficacy of EFL teachers to self-regulate 
language learners. This study was conducted with 90 Iranian EFL teachers, including both males 
and females at the Iran University of Science and Technology. In this study teacher self-efficacy 
scale to implement self-regulated learning was administered in both paper and online formats to 


28 




The Third International Conferenee on Current Issues of Languages, Dialeets and 
Linguistics (WWW.LLLD.IR) & The Fifth National Conference on English Studies and 
Linguistics (WWW.ELTL.IR), 31 January-lFebruary 2019, Iran-Ahwaz, Book of Abstracts 


the participants of the study. Descriptive statistics were the main statistical analyses computing 
the most frequent responses to the items and categories of the questionnaire. The results of the 
data analysis revealed that teachers were found to be familiar with and reported to be moderately 
to certainly capable of implementing self-regulation learning strategies. 

Incorporating Community of Inquiry Framework into the Online Graduate Program of 

TEFL 

Dr. Mahboubeh Taghizadeh, Ladan Soleimani & Babak Daneshvar, 

Iran University of Science and Technology, Iran 

The purpose of this study was to explore the significance of the indicators, categories, and the 
elements of the Community of Inquiry (Col) framework for the online graduate program of 
TEFL. A questionnaire including the indicators of the Col was administered to 100 MA students 
of TEFL. The results of the data analysis revealed that Setting curriculum and method, Setting 
climate for learning, Designing method. Press content, and Utilizing medium effectively were 
reported to be the most important indicators for the online graduate program of TEFL. 
Considering the categories of the framework, Design and organization was considered the most 
important, while Affective was found to be the least important category. With regard to the 
importance of the elements of the Col, the results also showed that the elements were 
hierarchically ranked as teaching presence, cognitive presence, and social presence. 

The Effect of Guided Discovery Learning on Acquisition of Present Progressive Tense of 

Iranian High School Learners 

Samaneh Gholampour & Donya Mehrabi, 

Science and Research Branch, Islamic Azad University, Iran 
Teaching grammar has been a debatable issue over the past few decades. According to Al- 
Kharrat (2002), grammar is taught in both deductive and inductive ways. Deductive ways of 
teaching English refers to teaching the grammatical rules and learners should apply the rules in 
different sentences. However, inductive teaching refers to implicit teaching. Recently, teachers 
tend to utilize a mix of both methods to teach grammar, and that is called Guided Discovery 
Learning. According to Saumell (2012) “Guided Discovery is a modified inductive approach in 
which there is exposure to language first, followed by the use of inference, and finally an explicit 
focus on rules and practice” (p. 2). As teaching grammar is an essential part of learning a 
language and most of Iranian EFL learners have difficulty with acquiring and utilizing the correct 
grammatical forms of tenses in their utterances, the present study focused on investigating the 
effect of guided discovery learning on acquisition of present progressive of Iranian high school 
Learners. To this end, 120 students were selected and homogenized using a KET. The 
participants were divided into two groups of experimental and control group. Then, a pretest of 
grammar containing 50 items in the form of multiple choice and fill the blanks was administered 
to both groups. Then, during five sessions of treatments, the learners in experimental group were 
provided with texts enriched with examples of present progressive tense. The learners were 
required to work in pairs and find the target information without any help from teacher. In control 
group, present progressive tense was taught explicitly. Finally the posttest of grammar was 
administered and the results of the data analysis revealed that learners in experimental group 
significantly outperformed their counterparts in control group. The result of this study is of high 
significance for language teachers as well as materials developers and curriculum designers. 
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The Effect of Grammar Analysis Tasks in Flipped Classrooms on the Acqnisition of Past 
Progressive Tense among Iranian EFL Learners 

Samaneh Gholampour & Donya Mehrabi, 

Science and Research Branch, Islamic Azad University, Iran 
Atkins (2000) believes that the importance of teaching grammar dates back to the early days of 
teaching languages. He mentions that in the recent years grammar teaching methods have varied 
greatly. Moreover, flipped classrooms are gaining importance in recent years. “As curriculum 
requirements grow, instructors are pressured to make more efficient use of class time. In the 
flipped classroom, students can get the most out of class time by spending it on practical 
application, not on inactive lecture” (Cole, as eited in Garza, 2014, p. 8). In this regard, the 
researcher taught learners how to analyze sentences regarding their meaning/use, provide 
possible contexts, and describe the forms. Thus, the purpose of the present study was to 
investigate the effect of grammar analysis tasks in flipped classrooms on the acquisition of past 
progressive tense of Iranian EFL learners. To this end, 120 learners were homogenized using a 
pet and were divided into two groups. All the students took the pretest of grammar. During six 
sessions of treatment, learners in experimental group were taught using grammar analysis tasks, 
and in control group the rules explicitly were given to the learners. Then, they took the posttest of 
grammar. The results revealed that the learners in experimental group outperformed their 
counterparts in control group. 

Examining the Moral and Ethical Dilemmas in Jodi Picoult’s Novel My Sister’s Keeper 

Salam Abdalmeer Ahmed, Dr. Mahmood Reza Ghorban Sabbagh & Dr. Masood Khoshsaligheh, 

Ferdowsi University of Mashhad, Iran 

This study examines the moral and ethical aspects of creating saviour siblings in Jodi Picoult’s 
novel. My Sister’s Keeper. The novel is examined using Kant’s moral-philosophical theory and 
Beauchamp and Childress medical ethics principles. The study portrays creating saviour siblings 
as a complicated ethical and moral issue. The researchers conclude that some characters in the 
novel suffer from many problems which lead to create moral and ethical dilemmas in the world 
of the novel. The employment of Kantian thoughts lead to the impermissible actions of 
characters; it does so by showing how parents’ actions violate the second part of the Kantian 
eategorical imperative that prohibits the use of anyone as a mere means to somebody else’s end. 
Also, through applying B+C ethical framework, it is found that parents have violated Beauchamp 
and Childress’ principles of medical ethics. Moreover, the results show that there is a defect in 
medical ethics rules of the United States. Scholars and theorists of medical ethics should modily 
and develop their principles according to the new medical technologies in their country, the 
United States, in order to find a solution for such cases. 
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The Raising of Subject and its Association with Phase Theory in Persian and Knrdish 

Mojgan Osmani, Saeed Rafsanjani Nejad, Dr. Mohammad Dabir Moghaddam & Arsalan 

Golfam, 

Tarbiat Modares University, Allameh Tabataba'i University, Allameh Tabataba'i University & 

Tarbiat Modares University, Iran 

In this paper, the movement of the subject from the embedded clause to the matrix clause is 
studied in terms of Phase Theory. Chomsky (2001) argued that the verbs having full 
propositional structure are phases, while verbs which do not have a full propositional structure 
are not phases. This paper reviewed the literature and argues that the movement of the subject 
from the embedded clause to the matrix clause having two-place or three-place predicate happens 
through the specifier of the vP of the matrix clause on the grounds that the moved subject, 
undergoing A-bar movement, receives ‘ra’ or ‘bo’ from the verb of the matrix clause, then it can 
go to a functional node. The moved subject is licensed to appear in the matrix clause with ‘ra’ in 
Persian and with ‘bo’ in Kurdish and it can only receive these functional markers in the specifier 
of the vP of the matrix clause. In line with Chomsky (200), the appearance of ‘ra’ and ‘bo’ with 
the moved subject in Persian and Kurdish respectively shows that the ‘vP’ of two place 
predicates and three-place predicates are phases. 

Examining the Moral-Psychological Dilemma in Jodi Picoult’s Novel My Sister’s Keeper 

Salam Abdalmeer Ahmed, Dr. Mahmood Reza Ghorban Sabbagh & Dr. Masood Khoshsaligheh, 

Ferdowsi University of Mashhad, Iran 

This study examines the psychological aspects of creating saviour siblings in Jodi Picoulfs 
novel. My Sister’s Keeper. The novel is examined using Batson’s moral- psychological theory 
and his concepts relating to the term “altruism”. The study portrays creating saviour siblings as a 
complicated moral-psychological issue. The researchers conclude that some characters in the 
novel suffer from many problems which lead to create the psychological dilemma in the world of 
the novel. Moreover, some important conclusions are shown through applying Batson’s concepts. 
The researchers portray characters’ psychological motives behind using the organs of their 
saviour sibling. The study concludes that parent’s empathic emotions are the source of their 
altruistic motivation. Also, the results of this study show that conceiving saviour siblings leads to 
create a dilemma in the psychology of the saviour sibling and also in the psychology of the sick 
child. The savoir sibling and the sick child will suffer psychologically in the future. 

Investigating the Impaet of Seaffolded Instruetion on Metaeognitive Knowledge in EFL 

Learners' lELTS Writing Taskl 

Rokhsareh Kakvand, Somayeh Nourazar & Dr. Elham Mohammadi, 

University of Zanjan, Iran 

Metacognition is the ability of one's mental consciousness process. Research has showed 
metaeognitive learners tend to be the most successful learners. They take conscious steps to 
understand what they are doing. The present study is an attempt to examine the influence of 
scaffolded instruction on metacognition and the performance of Iranian EFL learners on lELTS 
writing task 1. To this aim, eighty intermediate students including both genders of males and 
females were selected. The participants were randomly divided into two groups: Forty students 
with twenty-five female and fifteen male students formed the control group, and the other forty 
students with twenty-two female and eighteen male students formed the experimental group. To 
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get a benchmark of the participants' writing skill in the current study, ELTS writing task 1 was 
administered as the pre-test. Then, Metacognitive Awareness Writing Questionnaire (MAWQ) 
was distributed among the students to get an understanding of their initial metacognitive 
awareness of writing. For four weeks and each week 6 hours, the learners received scaffolded 
metacognitive instruction. The purpose was to promote the metacognitive awareness of students 
for writing essays through explicit instruction and scaffolded techniques. Lastly, another lELTS 
writing task 1 was assigned as the post-test to measure the students gain as a result of taking part 
in the instruction on writing metacognitive strategies. In order to check the effectiveness of 
instruction the aforementioned questionnaire was administered for the second time. The results of 
paired-sample t-test indicated that increasing participants' awareness of metacognitive strategies 
leads to the improvement of their writing scores on the post-test. 

The Impact of Teachers vs. Peers' made Corrections and the Explicit Instruction of DMs on 

Iranian EFL Learners' Writing Scores 

Mahdy Dayyani & Dr. Shokouh Rashvand Semiyari, 

West Tehran Branch, Islamic Azad University, Iran 
This study investigated the effects of two independent variables including Discourse Markers’ 
(DMs) instruction as well as teacher and peers’ corrections on the Iranian intermediate EFL 
learners’ writing scores. The participants of the study were 60 EFL male learners. To examine the 
impacts of explicit instruction of DMs, the participants were divided into two groups of 30. The 
researcher as the EFL teacher taught the key DMs including consequences, reasons, additions and 
contrastives to the experimental group, while no DMs were taught to the control group. 
Independent sample t-test results showed a significant difference in EFL learners’ post-test 
writing scores in two groups. In fact, the experimental group (M = 2.40, SD = 4.35) outperformed 
the control group (M = 0.47, SD = 1.70) due to DMs’ use. Also an independent sample t-test was 
applied to compare the teacher’s and peers’ ratings in 3 writing tasks. These writings were scored 
analytically according to Jacobs et al. (1981) scale. The results showed a significant difference 
between two groups’ ratings; peers had given higher ratings (M = 85.63, SD = 10) than what the 
teacher had given (M = 80.71, SD = 7.97). The conclusions of this study revealed that: 1) 
cooperative learning activities could improve the writing skills in EFL classes, and 2) All of the 
components of an acceptable piece of writing, that is, content, organization, vocabulary, language 
use, and mechanics could he enhanced through cooperative learning activities. The pedagogical 
implications and suggestions for further research were also proposed. 

A Discourse Analysis of American Political Articles Pertinent to Iran’s Atomic Issue 
Published Before and After the Geneva Accord (A CDA Approach) 

Mojtaba Bazvand, 

Chabahar Maritime and Marine University, Iran 

Van Dijk (1993) believes that critical discourse analysis (CDA) seeks to find and reveal the role 
of discourse in producing power, abusing it, and finally creating the inequality which is seen as 
“negative effect of power”. This study aimed to investigate the effect of Geneva Accord on 
representation of Iranian and Western social actors involved in Iran’s atomic issue in five famous 
American newspapers based on one main category of Van Leeuwen model, inclusion, and its 
four morpho-syntactic categories of activation, passivation, personalization, and 
impersonalization. The results of the study showed that there was a shift in ways through which 
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social actors were represented. However this shift was not deep and signifieant, the reasons 
behind any use of these strategies is not random but very intentional revealing too many creeping 
ideas. These ideas are not seen, and even felt, by the readers leading them to some specific and 
politically needed ideologies. 

Exploring Second Language Classroom Research: A Comprehensive Guide 

Mohsen Ghasemi Ariani, 

Torbat-e Heydarieh Branch, Islamic Azad University, Iran 
David Nunan and Kathleen M. Bailey wrote a comprehensive book ealled Exploring Seeond 
Language Classroom Research in 2009. This book aims at “providing an introduction to research 
in second and foreign language classroom” (p.v). That is, the book is intended for novice and 
experienced researchers, including language teachers, teacher trainees, and teacher educators in 
the field of classroom research. In fact, they wrote the book with two objectives. The first was to 
explore the data collected and interpreted by classroom researchers. The second objective was to 
make worldwide readers familiar with empirical investigations and the research process. To this 
end, their intention has been to dealing with research design issues, data analysis, and 
interpretation issues. This book consists of eighteen chapters. At the beginning of each chapter, 
the readers are provided by an introduction and overview. Each chapter closes with questions and 
tasks to help learners reflect on what they have read. In general, after reading the books, the 
readers will be able to “examine their own classroom contexts systematically” (p. 4). 

Judging Books by Their Visual Features: A Case Study of Virginia Woolfs “A Room of 
One’s Own” and Its Three Persian Translations 

Mehrnoosh Pirhayati & Dr. Farzaneh Haratyan, 

Science and Research Branch, Islamic Azad University & Garmsar Branch, Islamic Azad 

University, Iran 

Nowadays visual signs, as the tools of perception and communication, are considered very 
significant and prominent in our contemporary societies. In fact, visual signs, as the 
communicative tools can be used for various reasons and aims, such as advertisement, 
announcement and the like, in order to attract people’s attention. In addition, visual features are 
espeeially employed by the writers and translators for better and quick understanding the contents 
of their books at the first glance. Therefore, they ean bare particular loads of ideology. In other 
words, the functions of visual concepts in translation are to attract and provoke the readers for a 
particular aim. In this regard, this study attempted to analyze the semiotic features of the Persian 
translated versions of the book “A Room of One’s Own” written by Virginia Woolf, which were 
translated after the Islamic Revolution in Iran, in a comparative way with their corresponding 
British book, in order to reveal their ideological implications. To do so, this study was conducted 
based on Kress and Van Leeuwen’s (2006) framework, and Machin’s (2007) model of 
typographieal analysis was also employed in this research. In addition, the priority of the name of 
the author versus the priority of the name of the translator were taken into aceount. This study as 
a descriptive-comparative research was organized in a qualitative approach. The findings showed 
that translators, with their choices and selections, caused to manipulate the ideological loads of 
the feminist book which were lied behind its visual features. 
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The Comparative Effect of Edutainment and Playful Learning on Vocabulary Achievement 

of Elementary EFL Learners 

Masoomeh Fazeli Tourk, 

Shahr-e-Qods Branch, Islamic Azad University, Iran 
The researeher intended to work on two variables, which are edutainment and playful learning 
respectively. Using of songs and videos in edutainment and applied theater is playful learning in 
this research (in addition, applied theater is a kind of drama) that they are used as a technique for 
foreign language learning. In particular setting, 21 female learners selected as participants at the 
elementary level in Bayan institute in Karaj that 15 students placed in edutainment group, also 6 
remained students in playful learning group. Before the treatment a vocabulary pretest was 
administered to assure that students weren’t familiar with those voeabularies. During the 
treatment the researeher taught the vocabularies through the edutainment and playful learning 
techniques. In this study qualitative data was collected by recording and interviewing of the two 
classes in Bayan institute and two interviews was administered in midterm and at the end of the 
course (these interviews were conducted in Persian language). After the treatment period, the 
teacher was administered a post-test and after post-test, the researcher used the One-Way 
ANCOVA for analyzing students’ scores. The result of the study revealed that there was a 
signifieant differenee between the playful learning and edutainment or playful learning eould 
help Iranian female EFL learners promote their vocabulary in English more effective than 
edutainment. 

Social Relationships in Time of Technology and Information in Caryl Churchill's" Love 

and Information” 

Nidhal Mahood Mohammad, 

University of Missan, Iraq 

Caryl Churchill's play "Love and Information" deals with a eontemporary issue related to the 
negative impact of technology and information on human relationship. To the majority of people, 
the new technology became something very interesting. They so immensely enjoy it that they 
became addicted to it. This addiction has its effects on men’s life, particularly on social 
relationships. This study is concerned with examining the nature of social relationship that have 
been influenced by technology over the last three decades as encoded in Churchil's Love and 
Information. Technology and information have changed the way we live, we work, we 
eommunieable and we do domestie responsibilities. Today the whole world is at our fingerprints 
that we do not need to move around as we used to do previously to get things done. So, 
teehnology is positive in the sense it facilitates communication, but it is negative on the ground 
that it makes humans isolated from one another. Contemporary social relationship became a 
problematic issue and deserved to be examined from many dimensions. According to the writers' 
point of view, the world is in danger of leading to a trophy of memory and decay of feeling. The 
results of this study show that social relations are redueed because most people now relay more 
and more on teehnology for social interaction rather than interaeting with them in person. It also 
finds out that beside teehnology and information love is needed. 


34 




The Third International Conferenee on Current Issues of Languages, Dialeets and 
Linguistics (WWW.LLLD.IR) & The Fifth National Conference on English Studies and 
Linguistics (WWW.ELTL.IR), 31 January-lFebruary 2019, Iran-Ahwaz, Book of Abstracts 


Adlerian Reading of D. J. Salinger’s Catcher in the Rye 

Maryam Sadeghi, 

Mahshahr Branch, Islamic Azad University, Iran 

D. J. Salinger in his novel Catcher in the Rye, depicts a hero named Holden, who struggles for his 
liberty and self-actualization, while the reader witnesses his growth and maturation as a very 
sensible boy. However, the roots of his strange behavior can be seen in the feelings of inferiority 
imposed on him by the family in the hands of whom he was nourished without that much care 
and affection. Being fed up with the anxieties about adulthood, death and lose encourages him to 
begin a journey that will entail diverse. Adler’s theory of Individual Psyehology proposes all 
individuals to have been born with this feeling of inferiority, the exaggerated degree of which 
results in inferiority eomplex. Adler believes that, inferiority eomplex results in feeling of lack of 
worth. The suffering individual shows excessive obsession with the desire for superiority while 
self-centeredness becomes the basis for his lifestyle. Adler also asserts that, we want to reach our 
goal by attainment of which we shall feel strong, superior, and complete. That is why Holden’s 
constant exposure to his inferior self-image results in his efforts for aehieving superiority and 
independence and escaping from any threat of being dominated by others. 

The Effect of Tests with Pictures and Non-Picture Strips on EFL Senior High School 

Students' Writing Performance 

Mahmoud Saa’edi Asl & Ahmad Cha'b, 

Allameh Tabatabai’ University, Iran 

The purpose of this study was to investigate the effect of pictorial materials on enhancing the 
English writing performance of Iranian secondary students. The subjects selected randomly, were 
40 male students studying in pre-university seeondary sehools. For the research purpose, the 
researcher designed two different types of pictures- strips and non-strips. He, then, divided the 
partieipants into two main groups as high and low achievers and then each group into two 
subgroups, each with 10 students and tested the materials with them. For the data analysis, the 
statistical procedure -ANOVA- was run to compare the performances of these four groups. The 
results of the study showed that the pictorial materials specially the strips pictures had positive 
effects on the student’s performance and developed the students’ abilities in writing English 
paragraphs. Moreover, it was revealed that the students who used the program were motivated 
and their performance was influenced positively. It was found that using picture series improved 
the students’ quality of writing. 

Iranian EFL Teachers' Willingness to Implement Postmethod Pedagogy: A Mixed Methods 

Study 

Dr. Jalil Fathi & Razieh Hamidizadeh, 

University of Kurdistan & Malayer Branch, Islamic Azad University, Iran 
The aim of this study was to investigate the Iranian English as a Foreign Language (EFL) teachers' 
willingness to implement postmethod pedagogy in the Iranian eontext. In so doing, a mixed 
methods approach was employed in which first a validated postmethod questionnaire was 
administered to a nationally representative sample of 711 Iranian EFL teachers. Then, a series of 
focus group discussions and individual interviews with 30 teachers were carried out in the 
qualitative phase of the study. The findings of quantitative data analyses revealed that the Iranian 
EFL teachers were not willing to implement postmethod principles in their classrooms. 
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Furthermore, the result of the content analysis for the qualitative phase indicated that Iranian EFL 
teachers do not implement any particular method in the strict sense of the word. Moreover, the 
teachers mentioned knowledge and experience of teachers; lack of adequate teacher training 
program; time and financial constraints of teachers; idealistic nature ofpostmethod; resistance of 
language institutes; little support of textbook developers; and cultural tradition as the impediments 
to the implementation of postmethod pedagogy in Iran. Finally, the theoretical and practical 
implications of this study are discussed. 

A Photographic Reading of the Raven: Infinences of Photographic Composition on Poe’s 

Poetic Composition 

Flamed Akhlaghi, 

Zand University, Iran 

The Raven eternalized Edgar Allan Poe in the American culture. With its flowing horror it has 
become a permanent element of the Flalloween celebrations. Although the manner of his creation 
has always been in question, its composition, at times, very vividly depicts the structural 
backbone governing the composition of photography. Even though in an essay, “Philosophy of 
Composition”, he provides us with a genuine commentary on his method of composition, the 
advent of photographic composition seems to have had paramount influence on his poetic 
construction. Little, or not any, attention has been given to the clues in Poe’s essay. Based on a 
firm ground this present paper depicts how Poe has, in fact, been quite affected by the new 
science-based art of his day: photography. After giving an introduction to what Poe says in his 
essay, the paper undertakes a study of the overlapping concepts of literature and photography. To 
make it clear, they have been defined photographic-wise firstly, and then in terms of poetics. 
Finally these concepts will be studied through the poem itself to draw out the already mentioned 
conclusion, in other words, this paper, wants to illustrate those taken-for-granted concepts which 
do have quite salient effect on each other in photography and literature respectively. 

Grammar Instruction and Corrective Feedback: A Case of Azeri and Persian EFL 

Teachers-Learners’ Perceptions 

Dr. Gholam Reza Abbasian, Dr. Mohammad Hossein Yousefi & Mohammad Mohammadi, 
Imam Ali University & South Tehran Branch, Islamic Azad University, Bonab Branch, Islamic 
Azad University & Bonab Branch, Islamic Azad University, Iran 
Founded on the hypothesis that teachers and learners enjoy and employ their specific mental 
images, thoughts, particular interpretative frames, principles all subsumed under what Nunan’s 
calls “Hidden Agenda”, this paper addresses EFL teachers and learners’ perceptions of explicit 
grammar instruction and corrective feedback. The research background indicates that explicit 
instruction and corrective feedback can play a significant part in the second language 
development. However, the extent to which their perceptions of the variables in the light of 
linguistic differences and learners’ language proficiency levels differ towards them remains a gap 
in the literature. To fill it, the study was conducted involving totally 360 Iranian Azeri and 
Persian EFL learners along with 100 EFL teachers possessing the similar language backgrounds. 
Both groups received a validated questionnaire of Perceptions towards grammar instruction and 
correction. The respective data was analyzed non-parametrically such that the results revealed 
that not only the learners but the teachers also hold significantly different perceptions towards the 
grammar instruction is rendered and errors are corrected; mainly attributed to their language 
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backgrounds affecting the way they perceive the world including education. The findings of the 
present study contribute to the fields of SLA, ELT, may improve our understanding of grammar 
development and corrective feedback and enable us to incorporate effective methods of teaching 
grammar in the EFL classrooms through considering learners’ linguistic background and the 
context in which the target language is being taught. 

The Role of Instagram in Teaching Writing Skill to EFL Students 

Faranak Khatamifar, 

Payame Noor University, Iran 

This study aims to illustrate the role of Instagram in teaching writing, as one part of the 
proficiencies acquired while learning English language, to EFL students. At present digital world 
hardly anybody can do without the use of information and communication technologies (ICT). 
Social media technology (SMT) has exerted a great influence on many aspects of life, including 
English education. Instagram which is one of the newfangled online social webs is widely used 
all over the world coloring our way of communication and other domains of human life; one of 
the beneficiaries of this phenomenon is students and teachers of English Language. An awareness 
of new kind of modern teaching methods such as utilizing Social Network Websites is already 
evident. English language educators have been challenging to take advantage of this technique by 
integrating Social Network Sites into educational training system as to make the language 
acquisition easies for EFL students. This essay shows how Instagram can be an effective 
pedagogical tool if it is utilized appositely by both teachers and students to improve the writing 
proficiency of students and stimulates more research into the use of Social Media in training 
skills of English language as a foreign language. 

The Role of Teaching Culture in English Learning among Arab Students of Khuzestan 

High schools 

Elnaz Ghanavati, Fatemeh Soltani & Narges Mojaddami, 

Payame Noor University of Isfahan, Allameh Tabataba’i University & Farhangian University of 

Semnan, Iran 

Learning a foreign language doesn’t mean just learning its grammar, vocabulary and Phonology. 
It is necessary to kn ow the culture to be able to respond appropriately in a given context. Good 
language communicators know the target language culture well. Language is bound with culture. 
Brown (1994:165) describes the relation between them saying that any language is part of a 
culture and any culture is part of a language; the two are so interwoven that one cannot split them 
without losing the significance of either of them. Learning a second or foreign language process 
requires both an individual to practice linguistic forms and to become familiar with the culture of 
target language to be able to interpret intercultural communication. This study investigated the 
role of teaching culture in learning English on Arab students Of Sarbandar Khuzestan by using 
two groups of high school students. One group was taught target culture then teaching English 
but the other group didn't receive any culture teaching. The study result showed a significant 
difference between two groups learning. 
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A Comparative Study of Influences of Rumi's Poem “Man and Treasure” on Paulo 

Coelho's “The Alchemist” 

Seyede Mehrasa Ghoreishy Rad, 

Shahid Bahonar University of Kerman, Iran 

This paper is a eomparative study on one of Rumi's poems and a western novel, “The Alehemist” 
by Paulo Coelho. Rumi’s “Man and Treasure” poem that has been translated and interpreted by 
Nicholson and Coleman Barks into English, is supposed to be influential for Paulo Coelho's The 
Alchemist. Therefore, the two English versions of Rumi’s original poem are given along with the 
synopsis of The Alchemist and they are all analysed for similarity. These two are the most 
academic and reliable English translations. We try to find if the novel and the poem share any 
elements in common. They are both observed in terms of literal and figurative similarities. The 
theme and the story line as the beginning, climax and falling action of both are analysed through 
the paper. Also as an evidence of the paper, the interview of Paulo Coelho about his influence of 
Rumi is given. 

A Comparative Study of Life and Prison based on Works of Khushal Khan Khattak and 

Masud Saad Suleman 

Dr. Noor ul Basar Aman, 

University of Malakand, Pakistan 

There are many commonalities in both Pashto and Persian languages. Both of these languages 
have been influenced by Arabic language, being a language of religious scripts of Muslims. 
Besides, Persian, a language of court, of sub-continent, has greatly influenced other languages of 
this region, including Pashto language. Pashto and Persian, being languages of nearly same 
geography and cultural background, have many similarities and commonalities in themes of their 
respective literatures. In Pashto classical literature, Khushal Khan Khattak, the father of Pashto 
literature is a prolific writer. He has produced many masterpieces in Pashto poetry and prose. He 
has been jailed by Mughal emperor, Aurangzeb Alamgir. He spent a duration of two years in 
prison and wrote masterpieces in Pashto poetry and prose. Similarly, Persian poet, Masud Saad 
Suleman, has spent many years in prison and produced great literary works in prison. He has 
spent almost twenty years in jail. In this article, life and literary works of Pashto poet, Khushal 
Khan Khattak and life and works of Persian poet, Masud Saad Suleman, will be studied and 
comparatively analysed. 


The Influences of Persian on Pashto Literature 

Dr. Zafar Ullah Bakhshali, 

Abdul Wall Kdian University, Pakistan 

Pashtuns and Persian speakers have a common cultural background. Both Pashto and Persian are 
called sister languages. If Pashto has classical poets like Khushal Khan Khattak, Abdul Hamid, 
Abdur Rahman, Ali Khan, Persian has also great literary figures like Firdusi, Khayyam, Saadi 
and Hafiz. These Persian literary legends have influenced Pashtun poets and their literary works. 
Persian language has influenced different aspects of Pashto language and literature. Persian 
lexical influences are very much visible in Pashto language. Similarly Persian has influenced 
literary genres of Pashto like ghazal and Saqi Nama etc. Sufism has also been introduced in 
Pashto poetry through Persian poetry. Classical Pashto poet Khushal Khan has also praised 
Persian language and attributed it as sweet language. Though Arabic is regarded as a language of 
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religion but Persian is regarded as a language of academia and teaching in Pashtun regions. Some 
classical Persian literary books have shaped the ethical development of the Muslims of sub¬ 
continent. In these books Bostan and Gulistan of Saadi are very popular among the folks. This 
article will elaborate various aspects of Pashto language and literature which have been 
influenced by Persian language and literature. 

The Morphology of Blending in Hausa: A Hypothetical Analysis 

Yusuf Nuhu Inuwa, 

Sule Lamido University, Nigeria 

Blending, alternatively known as portmanteau words is a morphological process in which 
segments of lexemes that are not themselves morphemes are combined to form a new word by 
partly retaining the sound and meaning of the existing lexemes. Over the years of development 
linguistically hitherto, Hausa, a Chadic lingo of the Afrosiatic language families from West 
Africa use a number of word-formation processes, including affixation, clipping, compounding, 
backformations, coinage, reduplication and of course blending to derive new expression from the 
existing words. In order to ascertain this argument, the hypothesis reported in this article focuses 
on the occurrences of blending in the language under the outline of Hosseinzadeh (2014); though 
the study further theorized that the blend processes in Hausa transpire either consciously, that is 
purposely formed by one, two or more speaker(s) at some points in time or subconsciously 
manifested in the language on gradual basis. Therefore, as a Hausait and also a linguist, the 
researcher in the course of collecting the data traces some philological aspects of the blended 
words found in the language and by reviewing previous linguistic analysis with reference to the 
area under discussion. Finally, the study found that some incidences of blend in Hausa are 
consciously processed by the speakers while other instances are subconsciously formed by the 
natives through clipping as they gradually become more familiar with used to any two or more 
compounding elements in the Language. 

Persian Transliterated Words in Arabic and its Usage in the Holy Qur'an: A Research 

Overview 

Dr. Ahmad Hassan Khattak, Dr. Shams-ul-Hussain Zaheer, Dr. Khalid Usman & Shakir 

Mahmood, 

Centre for Arabic & Islamic Studies, Women University Swabi, KP, Centre for Arabic & Islamic 
Studies, Women University Swabi, KP, Islamic Studies Soi Cadet College Baluchistan & Allama 

Iqbal Open University, Pakistan 

This paper focusses on such Arabic words which originally belong to Persian language; however, 
the Arabs are using those words as their own both linguistically since these words have been 
completely adopted in Arabic now. These words have been used even in the Holy Quran and 
Hadith, like; 

In this paper, the researcher investigated the origin of these words and how their use has been 
started in the said book. It has been focused from very beginning of the compilation of 
knowledge on these transliterated words and many researched books have been written upon it in 
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Arabic. To make English readers know the originality of these words, this article is to be written 
down in English language. Some of the written books are defined below. As this research 
qualitative, so we will depend on below books. 
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3 t L^3Lb*j\ 3 ^j^\3 (AJjuI^ aWt'i A-J^''V^ aWtI ) j ^Ui.\ (3*3"^ A;JAai\ ^LiAlV^ 3 ^liil Jl3^ 3 • ^bill O'^'aIaII 


'33 


J j.A:u.>Yl J 1^. Jrf>j!l _5 


3 c 
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i^\ sy.\ ii\jj iM 

i ^.Jlo 

r - “M 4 jl« 1 .^\ 


lj^\ J\ oU\ ifij^ j^' 'j'; 

^ *uijlj ->-«35l tAiUl jj-2 ^ j\ oljiil jC-^ J^ Cj^ 

Jt J USI l«i*i JulJ > f.L—j\ ^L«JlJ\ 

Ajt^\jA Jju (J_5^^ Ll.’LiCL--ui\ ^ 4i.yaXl^ A*j *ill jji-^ t3 \3j^ aJ1WI,\ 

‘Ui*^ A»i*^ fi_^Ul i_-ulJ\ t 4jiil\j Sl^\ *bl:^J_*p) j jJl f.L*dJl 4jtl ^_JjliJ O'jljl^toiJ 

flj-ijljill o\^\ ^ \j3\ 4*:>-\^\ lilij Jju ^ L?j***i AiiS\ j ^lil\ ^iiSl \^ ij^}^ 




A.i}l^^ 


i^liiSl i(_^ 4.L*di\ fiUiS fijui (_ w^L-u\ o*^' 


JSj^ 

^■ilo 


t_j\jl^lj t_jljl 3 <-—u*^!; 

, ^ L.Aii-*^ i._-.^a*il 


-^li* ^ 

-Ltf^ ..i 

Cjls 

jAi-Julc ^jii\ j__)^ j 3 (3 o'' ^ OV UjLj J'^iii- ^v« 

jJjV\ ^j^L—u Jk5”^Li3 0'^^’ c A*3ljixl\ 

0jv2^ ^1 0^^ t o\^\ (3“^ 03^ L« ^1 ajl.Ju^\ jj Vj u\ j_j^, 

^^pL J Ui L Is 14.*3 lisi^ 0^^ o\^l 0^^ ^ 4.*3^^^^sii\ fl\^lj ^w*.**^ ^\ 

^ ^li-\ l^i 4]a3li\ oUc^\ jl Lajl aJ\ SjLi^\ 

S^ljw 3^1 |j\ 0^ 0^^ j^T^A3^1 lis^ 033^ 3-Jlijj Oj131ju ‘0^-^^ 

^ LmuL.u^'i j^SSi3 (3^ *V^ "l?^' o'^ o' 

4,*Uj^iJ\j ^*jL*.*0^\ o31j<jIj ^^Li.**i^\ AjjAiS^ 

l^^>Lvi^ai) Ij o3j 3£> 13*^^ ’1,3^'^ ol^\ 3 33^ 

. ^ l^Li*i Ip^XLkj-kA^ 0^ 3 3^_3 *'j 


I \ A^ j^*V^ 3*-^ ^^jaa.'>- Jijli- 
3^*^' ‘ Ajt^lc>- 

3® Oj*^ 3 ^ 3* ^3' 33 juj aaHI ^\1j(jj i._-s.AP 3'^'* ^\ijcil\ 3^^ 3 ^^^***33^ oj^ 

l^a-AiUj OjI—u33^ OHj 3*^ ^ OJ^'""'^ OjIaI^'V^ 33 OJj'^^^ OjI*-u 33^ 3^ "O^^'"*''*^ [*3**^^ ,Ojl*-u33i\ Oi]>J ^ La33P j,«Vl 

^^k*j I3J&J 3^' ‘3^* ^-^^**’3'^' 3lLj Ajl*.* ^ (3^ \yC^ 34***“ 3*^ o3A^ 

^Aiillj li^U 3-^J “A—k^jUi\ AiilL ^3^ 3^ aIjIa l« 3*3^ 3® OL*i 33^ 0\ij j' 3^1 (3' ^Aftj ■ S3I33 3^' 3^ 

3 Jj f.* 3 j ^3 3 : i^iLjLil jJ^ ‘U-bA^UJl Aiii\ jjpW^Aj 3 Av 3 *^^ 3 '—" 3 ' 3 J O^^-J"^ lS olftl^'v^ 


.w 


aJ^ 3 j' a**i 333 '—Isj-iijil AitoW 3 a*»-L .—**11 ^ 3 *^' ^■'■'^ jL*i-l A,^!^ ^l*l**j\ 3 *®*i '—-^ 3**>- 3 !-^ 3 *®*^ 3 ^ 

laL****!^!*! A^ij-ill A*>-Lw*** 11 3*a.***^ 3 jIjA^ ^jV j ^ Aj^I^j 3* 3^*^ Awfc^Llll Aiill 3^li® 3 **-^''^^•^1 AS Aj-A^X.***® 

Aiill 3 I 31 ^ (3 3^'^ OjJ>i>j3 T * ^ *l ^Ifc aIc T * ^ ^ ^Ic 3 -1^ 3^ k—As Ijic A*3A*ail 
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ijc- J-oJUj ^-1* i (JjWlxiX—uV\ ^j/r ^ 


^ oUUi 

^\ja 1^ Cjli Ajl«1^ 

Aa3jJi 1\ i^*)ll^\ Ojlj^ L« IJjbj c ^JwaLii (^1 ^’\ JkSijj 4 ju*J L« i^_J^ 

kwsstJl 0^-.? " ^ L« o.i-Jjcd«\ jiilrtiaiil p^TCi^LJ\ ^ 

^jjfc ^jWkdJ j\ 4jiiS ^Ijiil 1^ ^'\ a! kJ!.-.»-Ul JJS' 4jiiJl .iJju ^ 

Oljj^ yA (jcil yA J6^ j\ ^ ^ lAJili« (_j^ oUil\ JiJjj) ^.L-^^tJl 


S^lij iJ!-o'^^'!)1 c'')!\ Uai^ c Oliill Aajljsj^ -^^1 j' ^ oW lI ^ lyA^ ^ j Aiill yt' 

^Ui\ ^ (_i “^ji-j yA^ t i.^Ji.^\ j-yiU(Jl ^ ^Jj\jj t ^ ^ yA y£ ^\iJs^^ l1^^ 

Olill\ oJl^ •^jxa y'\ 05>eJ^ . (‘L-*>^liil) ^*ll\ “Cii OliJ A —yA i^-aI^ y^**^ ^*^1*11 C-ss^l \jjb ^J‘~3 ‘ 


j (J^ ccJ^i |lc SJicl^t 

t^_^j*-uji\ I_Jit j^W" --^ 

jLA' c Oj-A^\ Ast«l:^ 

#.1^; -ItLouJ ^V?^'. .i.^ c ^ D-itldil^-j ^ Ivi.o^a' _Xjli 

i oJtlj frl-—J AstA^Ej-all ^j<juJ,\ 3Jk.«a3 O^J ^ — Ij^^^iaj AiS^j yA — l^^Wj^ 0^^ ^ o-itl^l 

O^ t3 AimL^i ^ J l^ A^^jlaJl ^w*.^ AfiJ ^.■■'>■ Ij >_.«.'^.J\ Aviiill 

^."VJ s-IaJ A^^jjl Ol^lj^l (3 1^ ‘ ^jvail eJtlill iJ-^JUJ Li2^ j\ ^jviSl oliaiAl ^juixll ^Ia^I (^ ^iaL-u a] 

cjtUiSj ^Ic ojrt^ Aiil T^AiLl (^Lac-'y^ ajIa« (^l y^ju^Qsf J3 f.LJ\ aSC^ y,^\^ oAtlill jjl . (^Lxp'v^ ^ j^ 

S3lcl “jjj^ — Oljj^eaxJl tiJ]j Iaj Aju U CjL=jft^'ijU*jl l 5 — oJtUilj Aiiil — i A^l:i- Sjj_^_ ^y«all 

c-jljjpttfsx]! JAIj Aalaj\ A^i^tfelxL ‘ o-^tLiSl ^l^\ ^ aJ^I^O ^^bJl ^ 

JjAiill AiJliJlj I ^iii.*i>^3l Aol^lj i (.LlJI ^L«^iZj ^^.Al>i\ i ^\^lj A.Lvftj c^itLiJl AaJ^j y\ ^ A^C^ AxaAj 

^UaJl |J.-^jlj ^ j^jljjJl jjiJ\ A-u^.A y^ • j3®j lJ^ ^L-wj'yl <3 |^\ Lc^ ■^l. 


.jUlj 


Ij L^''^*^ A*«o^^ ^\j ^ 


\ Juij. A^^^l ■^IxJl (J,\ JjrtiSjllj ^jLJ\ eJjb ^ (3,/^^ 


tjyJul\ JiSfi oLjiix^ 

y\^ 

jljL-^ t^Ljiil ^J(^1:L\ 

A-.<i^*i?i H oli-Aj ^J^X-4.**i Aiill v_^S^LjX*>' t J»»*J y^^ -Lv« Lwi-ul ^ 13^3^ 3i L—-’^^j*l\ jloexil Iaj-XSj 

^IjP a 3-1 Olilll jy^^ y^ 1^ Aiill q\ y^ cJa^ ^l:^\ OUi^ail Lc jLa^lj tojli^l ^y3^jA ya A^UaisV^ A5*Ei«ail 

'...-jldisl Ai—>J\ ^__^l A^^iw»cVl OjW-jXill Aalali.1 i^Jjl aJ,! Ajcj (l^’lx«j 

jj^j jLiJj*YJj Oji>-\j tOj*i\ AiJJl Oj-i^l Jli*- 3j 0=^*^^ ^^3 ('^ Aiill J>jcJ A^Jll 

Ulj tjj^Lll -A^Aju \^ A**^ ^ Aiills 0^ ‘jJJjj i wJ>j 

c ^^Li.1 (JiJl 31 AuvauS ^V\ AJUiij flj^lj ^jjJ\ Ailll Jj(l« A:>1^ OI ^\ 3 k—31—uVlj 

^33 3l ^"-“Ij-AII 0-AJ& L-3A^ cS P l 5_3^ Jlssi^ aJIj^A vlJ..i^A3 A^^lj -\tlj3 A*j^^j* 1\ AiiJl (3^ Aj3 
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^ j/a'il\ \1^ ij Jj^ ‘^l Ai^\j J^AIj (j Iaj^ OjjJl ‘*Jiil\ ^JuJ ijP il*l\ 

\jjfc ^v£5jj(i-*o t^_jji]l Aiii\ ^jju ^ (^"V^ iSIj ^j")! oUiij jL--u\ ^ _ y^ oLxc^lj (Jj-aJI ,JS^ 

D_LC& ^J*a 1>^ ljt.o L-.J*^'^Jt*L\ C>A^ ^ ft jjlWM ^J^inJL ^ 

.IAj^_ jJ^^LsLii ^ j3i^\ '^J^\ ^rjisiJ i3 0'^i^^-i*i\ OL^\ jj^ lS ‘U_*-jUi.\ ^ ‘ O'^SCiil 


t^)jjjtll-L-£' .J 

ojjb Of.W l^.A.ul3^1 o^\_^ i3 j oiilll L^ oJjb tOSCii-^ 

.Oli»e^\ J ejljlil\ yA \oAg>-^ U^ c!!-Oj^ 1^1 ui\ (3 iJjliU\j OWe^\ ^^ji2*-J ^ii^ljJ,! 

,3 ^\ 0^1 AaU\ j^ (J/* ^JjieX-*0 ^5^1 Ajilil J.*« Oliiil j^2»J ^ fljljC---ws 

^ iJlJd£> 'AjUe^j tJjliS L_-l3UExii ij^^. la-^-ujVl 

.^Jii]l AjJJlj kAA-lajx>-\ cUAl 


Sijyili oUjladi ‘j^ (il i>* Ai)Ai A«1H i-s^ 

.i 

c^jj Axa\s^ 

OLd^ iSy^ ■A'AJ'aJj (A^lj OLd^ 3-J^ (3 iw 3 ^^ 

(3 AjiiS\ ^jju 4 jijmxl\ A.Ai-l_\i\ IaLL^S (3 oy^^ ^ J-^. -A^ tiJiAlj ‘<3^^ A.i:>-lj yA Adi:ii\ Ito-XC'ljS (3j 

JAsdSjS iyisAA.* (3 JJ^J ul ^ 11 a SjW^ kJ!-ot^ Aa!j .L^ ^J^.«ij»xl\ 3 

3 '—■'^3j oLjlal\ *—aix^ j^\ ojjb 3 3 * 0 ^- i 3 ''—iOljjlai.^j 3 ^,;^'* 3 * .^-Ac 

U ol)jldi\ : "lljl :^l:Jl L^i <3 .ju:^\ 3,?^'' 3 IjA' j6lj jil o\_y 

3'A^ i_i^ ;Ij 1 j . 3 -X*aI\ oUji*ll t^ilxiij: oJj^y (.J^j 0 \j-Ad]l jUaxi-L |J.o *3 ^jIaIIj <-^yu 

. ^_La]\ f-Lj J^jcil -Ajj^ 3 3*^^*^ l 5^\? Olc-ld^^lj lliJlj . ^.jcL\ 0 \jJ 5 ^C- jlaJl S.iiA^ j 4 -^ 

3 (Jj^^ 34!^ 33^^ ^wjlfij*V^ ■=da..^')J\ cjix^ iJjIaxI k_^\j:L\ JIJ^ ^j<aj 3* 3'^^^'*V^ ^ 4 «,iaA 3 l 4 jjIa 11 ^iillj’ 

3 34!^ 3^ > 3 .—u .^ 31 ^ 3^^ ^».jIjjIaL\ 3 lij 3^ , ^%L 3 txil 3 ^X^icliij t^lsLw.*; 

. JJi?sxl\ S\/l 3u**x-«^ tOUill 4 «jj> “^^3 3*^^ UJ^^ oljjldi.\ ojjb 0133^ 3*^^ iw-ii-iSj]! i-^' 

.A^seil j 3 s 3^ ^LyaXi-^j 1)1(3 Oliii\ 4vC^ 3 0 ^ 3-^ i^JiC ^J■A^'^\ jAb Ayi3»cJ 3 *--*-^ 3 *^^ ‘^IJ'^llj 


‘O^C^ --A 

313 ^^^ ‘ I— 

t ^3If-j^J-^ [*^?® 4 .l 3 c 4 .^^ 3 ^"*^ Ifw^ ‘ _f-“^ 3 * ^oIa^^ 3 ^_/***^^ 4 *^-^ ■Aj'j 

L^j ‘j^j jJjiX-*Xi\j \jj 3 1^ 43 *^^ ‘ *^^3^15 JlsisV^j (.!(—uVl 3 4*^-A OfrWj . ^"'^3 3 

i.ax 3 j 1 j 3 1^*” 44^1 3 ac3***^1 (___^^ 4 ^ 4 ^ ^3*-? ^ 3 1^^ Ada^exL^ ^ 3*i? 3,,?^ 3 

Jislii]^\ 3^ • 33^^^ [*^?* 4 *^ 3 ^j**^ lJ^ 4 ^ 4 ^ 3 ) 1 (J ^1 3 ‘ 3.,?^^ ^jA ‘ cla^liLl lJ-aj p-ld]l iJ 4 -a 5 j ^ yy^^J ^3 

^JJb f-lxj^ 3j *334^ J ^3 ^ 3 . 9^1 \ 34^^ 33^ 3^ OJ^" ‘ 34 "^ (^ 1 . 3 ? 3 yA l^^yaxP Ix 42 *j 3^3^^ *3 

t 3^"*^ ^ i3*j ^ ^ 14 \ ^vhfc ’ lx^ 3^ 3 3^*^ Ai^^jtL Lb*jLto\ -aju aj^\ 43^ 34 ^ ^ 4 * 4 \ 0^ 

Aiill t a*jL 4 \ ^^^..kjjlixll ^1 30^ 0^ ^ W-^^ ^Lwi- 4 l aj 3^4»\ 3 oL^^ a 3 A*.*Aij (*.^4^ t3j 


n 
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< Jl;j > W ^ ^ 

‘J^' o^ Jf" 

^\y& j.jU! jjils 3 l j.U)ll 

l5j ■j^_)-'* 31 l IjAC^I l.ilj t (^1 Jj-lj V -WIa^^jI *01; jJjAjlil k_V^*j . 4 jiiil **.^1^1 lAjjjij 

J 3 ^^^JS»tJ\ (JjJk*l\ SjAH^j .^JuLi i.^ 33 lj.«j .ijJ^ OJ^ J^- l)^^ Ol^*^ 1^ ( 3 -« 3 iil ^Lol ‘KS'\jy^ L-jL]\ 7 cX 3 jJjJjiJI 

Aj'^ iJjjjiil ^Lj; ij^ 1-^ t j^iaill (3 J"*^ j^'^ 3/* ^ ^ IjA-i o 1 j 3 \ (3 l-t^ajl C-J^j £|Cj^l <3 

LLsStJl JJj .^LoaII 3W. isjA-iJlj C ijJ-iJl ^ -XC ijlj £<*] 3^ J-^ (3“^^ «L^\j^l ol^j.2 3^ ^J-^ -W 

IJjb OL?^^ (^1 ^.IJjXA'V^ 3.)^! cJ^ lW"^ i3^ j\(<\j^l tj^l^ ‘(3^r‘"‘*‘^tflWe-Jl ^jA i^J^‘Ajiijui.l Ll^i^g.ll ^L«l 

i\^y^ya ^Iv?! 3 Jj“^lj t^-^l (3 (3 3 Jj-Ja!1 l1jVjj.c <** 3 ^ 3 

.■^llJ 3* 3 -J»eJl aJI^ iS^_^ ^ 0^.*^ ^bi-L 3 -.Cj«Sl -JaJj .Sl.i*)ll 3 (Jj-JaJIj 


t^ jC^T j 5 !\ 




aSs^J-s^ J. 5 ^\ .J 


31ja 11 cSj^^aJl ‘^jc«W 

^^lill i„jLp 3 bo j-'a^ ‘CIj cili ‘ ^"^bVl ^yu ^^1 j^^biflJl 30 L«l**il \j-,a^ ^^Uil jl Ob>J 3 i,£aLl JuJ^ iJju 

oyji ^^1 “U^Iaa ^1 u-J.i*)l\j £ 4 j^li« £_-l 3 ilj £ £*jL***Liil 3 ; ji>-\ 30^ ^^Ui,l oJj&j £ 3 \ii 3 

bo 3^ jf^liLli £ ^IflxSl ***5^ JJ"^ 3"^^ ^o^bibl 3^ *^.*b*i 3 ljxS\ (J^a 3 -\ yA j_Ja>- jjl oii-Ai £ 

3 j^Jj<j AaS ( ) £»-jliai-l i3 3 jlg 33 a^abl ij)), • ^ ^'^3 ^ ^3^J ^3^ 0^- 33*^ ob**^^l i3*^ 

23^ oJAjto jJiU ( ) 7ciia.,ja.o IjkC JuS liA ^ !^jiSl ObjL**ill 3 ^ js^a oj<£> ^jP jV^ .^JaxII \ 3 a 3j ‘ 3—A-iOj 4 jUi^j*j 

Icj 3 )) JJ 31^1 ^iiawa.0 J«:^ i-ibi 3 j .bfitj^j £—jliaji-S^33^'^l Ob^ftila^^l yA JlJp ^ <\1 j>1jo 3 liij £ t-LoJ» 3 -l Jail! 3 

3g-Ail 3^1 ^ 3^ 3^ 3I ■ ^*^^1 **ix —^tu 33 ‘ 3„?^1 3^ ^ ‘^Lwuilj ^c^bo 3 * 4 ^-—«V\ £3aj 1^ bo il £ lij 

^f*^-b^ 3^^^ ^ 3^"^^^ ^1 *■ 3^^^ jl £ ^ 3b*>*bSl jl 3^^^ ,5^ ^^■■£*i L? . l l 

: \j 11 a 3 £ ^j.^1 jfTjlj^l 30 j3***b\ 3*^. Aaiill jas £ oV'iIjil 30 Sj 3 ***^ 

A.L*.**Jlj jjbr^l £U.«m>£3Xj 3“^1 ^^1^1 Aj J^l ^ ^ 'll I b+iajl Li”^^ 3*^'' ^3 ^ 

,(( 3^^ Alisbail C) 3 '^ 3 ^ ^3 


V’b^l ‘ 


fjp Ju^ ( 3 ^\iU pUi 

£ 3"^ J 3**^ £ Ji^bJ»\ 3w.k^ £_-Jll:? 

313^1 £ A*.olfi>. 

3* ^ Ab«-kA»-u Jj \y„,MJiLi ^ 3JC-«-**^ Aij^^^iaj ^3^ l)_J® ' A^LiLl 3I 0^^ -L»P ^,^3 3"^^ b^la^j A^ldll Ajb^*^ 3 3^ 

3^_j^l £—J^Vl 3 “^b 30 j^\ IaJJP ^333 ilAkiyo Oj^bs -XdS £ A^lioi! j^\ jA ^ 3ljj*o ^Jijyu (JaIj £ 3 j-Ull Olj^-- 3 x!l 

A^bibl .3^^^**!^! ^Lw<-**Jl jlb^\ 3 AC'jlj.o A^IaLI JP 3^ £w-jbii^^j*xll oJA 3 ^biJl 3^ ^-iP ^ 

L^~v^^ b l *w--jl^ 3 l 3 _^''^ (ii-^lcj- 3^J ^ £—-jIs^ 3* 1-^A ( 1^1 **g’ Ao^J^l 3 ^_J'^ ) '— 41 ^ £ ^^j***b\ 3 ^^^3 

(A^libb birt^Xo l^l^jaO ^ 0^ -XAbiiubl / l^^ls A^IaL j«>k*bl 3 A'^ <J ^*.**i b ^-^AJ j £^bl^«\ 3^ A.*s-^^jM,**b\ ^.bp bo 

3 aLj.® 3^ Ajiio ACj £ 3* 3 "”^^ (,^b 4 ^ AaSI^^ 3* A)Ci.o IaAju bo AaXo bo jAj 

AXj^) -A^j 34 ij £ / JALi<il l^j j \j£jIj A^libl 30 (Ja^ bo jAj 3 LAjj jl (3 (’t"^ b 3 j\ V 3"^^ 
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")/j t ^ Jji^ j' l*oy j\ 0^ ^JJ l 3 iJjb i^J i^j-vaxS\ ‘Waie-iJ^ \j>- (y<i 

Djj-wai.\ /jitotlj l^lcj l-jL«^jiL« j^J^ 

. A*>ji Ia^joIj 3.iJjixL\ i-li) ^^lla.« ^^jA ( L jgjl\ OjL..Mait.xJ\ <Lw***^ jJw^aj 

^^liiils ) i JL^ ^^f'l.4iAl _^Jk^ex!l ^ ^ A^LiL\ i._.^Se*i\ l_Lft 1^3^ La 

Ji.oJii\ ^ L^J ‘ y^3 3 i3^ ^33 L^l #'L*ll |J|^*3i*J 

. ( ASjlii.! ( Jj J.^\ ) 4—ujJu« L^ L^ jLs . 4.«l*J 


JliW tpS Cj\)l4H Jc ^ 

i a /- ..i j j ^ w ' 

tjL j jL ‘Si/’ 

‘A.jLL Lc\j t (_y^ L^-L>^ i3^J L^ ji iSy^uu 4 ^^L-u ^^*Va' ^iflVa^^ ^la/Li^V^ L/-^ l/* i—oiill .Xm 

Ajj;>eL\ ijL^ l>j-.i»j .2il.;^ ^J_3^ (Jjliall -UP I_sxlll jJiLC J AxSJj jJj t<JL>i\jxll ■=U.-^* 'L l <jS^J^ -uip 

jy^LiiaLo C|^^^.ujiLl ^i»jj^LiS\ j_JliiL*V*^ JCP <-_-jiiSl JjLxj i^Axj ASj ‘y ^/^ ^*>L^\ D^^\jLlj 

tAj\jL^ j^jlsjj ijjlall ^L>-j £j^J.a3ill ^.Lc '^■JP Ic^ £^LuJ*Y 1 ^ ^L- t_-Jii!\ jJ^i:>-LJ\ LL!j 1 J£ JJj £4 .J\JlJ,\ 

l^ o3'^*^3 t3 fSiy^y JliL*)!! (1?^ ^-S*^- J'uls'V^ 4_«£)l>- ‘S^jj j^jLL ijjjLall JUL'V^j 

lJL.^^alJxW A^ ‘^.SjL-u i—j\jl^ (^Luj5^ ^^jA £_->j»iSl ^JliL*v^ (,*)I^^A A-jjjjb ^jAj i^Lu-u*v^ 

tAsUililj ‘ J ‘ t t^jjjj^\j iJ-^L^ £ i^jLLxll t ‘Ajiii\ t aJ^-5^ t.5,>^^ k—)^l^ ^ 

jj ^ c » £_^*^ j \ \ j \1 ,^> c - ja ^ j k —caa ^ i . a & l>.j >_.«.^isi £_.■,»’>■ 

ji*LiL\ A^jiiJ\ ^JLL*v^ ^5^L*iJ\ L-^yL\ ^jiLl ^JjLuj ^^ja l— oAl LL L^xpL*^ 

JL1^\ -Xc-Liii J*C-J^ (__3^ (^_s.>c*ll ii_..»ej\ c3ijkA\ £ jJliL\ /jp k_jLyjcc iJ!jL*u-uy,\ .("4_J*'^iiL4-u*'^j 

l3 ^_/^j ^■'jLl'i jjlalal A^\ £^ * ^* ^A, (3^}^^ ^j)J^ t 

iJlfti^V A.P’l^c^'V^ 0|^iy\ Ji-3^ 


(jb*V0 \ o) J^l U^ c-A-Sil^l 


£jlLl 


Jjr^ 


j^W ( 33 ^ •■^ 

jI^' £ “Ajcay 


A^yL\j j^J-si^xl\j f.|jiAJ\ Ij^ljp Cj^ yLy'* *3 '-'■*^3\ ^Ij L\ aaL^I jjLsXj V Li*l 

^.-j^isj J^iiP axIjLjj ^^^.^Lii\ _j^ '<33'^3 ‘ al« £-3^^jP £ oL^\ t_.■■»fl.i L A*3lj 03 ^*^ ^^3 ^ ojs^a^i,A ^^a 

^jLoj £ yLiJ\ A—\j£A L«^ {^\ (oLy^ y^) <^yfc.w\ jjLj aLp ^Lp-w ^ y^oi^ £_-Jjo 

lil "S*^- l/^j ^ 3*^^ 31 (3^ lI^ y.« ‘ yji> A'> -\ 3 ^^ ^ ‘'—r'^ £ »j^i 

jlsCLjH ijisLiJl i^IU' ij}^'i\ jC/3l j- A^ j.jS 1 Jl^ ( jTjiJi j\^\ ^ *3Li^\ ijIajJ!) jAj y,-S^ 34 3"^^ 

^i3^ l)^ ^ < 33 ^ 3 3 ^ "Xiu-^ y* oiy^ j^l c^ oy^^'' 3 3^^^y^ ^3 ^aj) 

i^l.** 3 \ al^ 3^ |y.«.t*^i l 3 j»i^ o^-ji ( ap'LL 1\ ^y^yLi 3 ^^l«o \-s- £ A^yiii A-^ysVi 

c3a^\j i^-xjiL\) JjLu.^ £.3*3^ £_-s^^j £ ^LLl ^p L £_-£^LI 

,(aI*^31j Ayi»«.*3\j 3^3*^ 3 jL^ A^S 'w-.si^s.Oj ^LJ\ ^P L I 3^^ 


,( tw-liilj 3^ ) 3^3*« a*^ ^j-J\ ^p L i 3JL1\ £_.«.*^J£\ 

( 3 jL !1 o ^L\ j 3 ^j ..}^ 3 l y 3 ^ 3 ^* 3 ****^ ^L j ^1 £_-£^J\ "^^^3 


lA 
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aJu^ lj\jCUji){\ (_^j fiLsJii ^ 

‘ *—• " “ 

^ a! il. 4jlJJ\ ij^ j£>ls»eii\ ^lU^-a Ols»tiia-a« ij!.0^\ 'jj6 

*»- ii>U!')l\ A.;S»k*«i\j *^4^^ eijV')l_\il ^Lj Dj?^ *^^.*^23 tijllai\ (3^^ JsaijjLoul 4^ t (3 oj^\3 ^ 4iiUL« 

1 1 ^**jL-u\ ^yb jJil,,iai.l yA 4_i*dXfll\ ^«r^.^alili AjU*1\ ‘OH/^ aU 4. (..^..otJl \Xlb ^}c^^ JJj .^IaL^ 

t( Jw.1^ k—.»t-S\ p.ij*i fl i T aIa^- j^jjjL4jjl (3 k—-.^3*^ .‘^-w* *)l (3"^^ yt- liljcij'v^ AiU-**/* o^ i—Jjl>- 

Jj')!\ Os»e*l\ (3 t4Jilll ,J-!&\ -UP is-U»- ‘(-y^ (3 7tilav(a« -U^l (3 Jiij 1^1 |J.^jj ‘UXtiax* ^li- 

.^li-\ (3 -v-waJ^ ^ ij^ ^Lj ^ C-vJ»=*L\ (3 'S.-^jj t^ilatiail |J_-i^Ij 


j^U cJ^Sa ajL^vI OS 

jl^‘ .:> 
f A^nC'- ■ “M 4jl«1^\ 

i^ljw ^ (3*^ ^ji (3J (J‘^% 0^ ('-ri^^ U (4_i*jb Jj^ 

c t ‘d/* ‘^j^IxaLI \^\J ^c Jm—* 3\ 4_ijj\j^\ oJJb |3 (-Lj*)!! 3^;-*^ Aa—uj 


'^Ia* AjL/n^y ^\ ^1 Jii^ AXj ^ If' Ujld^lc j3 


LT 


L-4 


Ji^. 


■ j 


LiV\ 


tfljiUx—u'V^ -jii yA (J1j\^aI\ ‘U-u^jjJ\ y>-'^ \jj (-Uuj/ jtA ol-x^'yl L $^} ^ 


1^0 

*j 3^* 3 (3"^^ i«^llaii-\ AX^ ‘—t—)Liax« t-fp 3 

J Oj 3-\ D.iUx-*-u\ y\ (_^1 ‘U*j^j]\ 3*^3^ .A-uAj ‘ 1. jIW-L\ ^ '‘Ujj^-AI^ 3^ 3 D.iJjixl\ 4j^bjC^ - ^1 j(Xjj c(3j^3^\)3j^^ 

3- ‘ ^L*ol Acj^ *—J 7^y^ 3 ^3^ SjwJl *_o»-L £1 yA2Al Jj c (3L->j^1 yl^ Uj ylb U ^U ‘U—oLiJ\ ^L*J,\ 

.13 ( 3 ****^^J yhj!^ ^3 _J-U<i\ /^ ijiJjoj 1 I 3 'w-Jj]^ 3 '^ (j^ 3 ^^ OLliaii-l 033 .^ 


13 c 3'‘-^3 


mJuU yAA,\ (>jS' ^ ^ 

13 U-i*^ -UP ;3^-J 

33*^^ ‘ Oyst J\ 


t jilp Atiji^^ tU^Vl t 3l*L\j ^J—L\ LI 323 A^^ 3 ^ 3 *^ ^ ^J"*^***^^ l 1 _ 3 ^ 

3 l^-*** ^’ 3 ^*^^ 3 3o- *U .i. 3 l 3 ^ * 3 ^^ 3 ^ 0 ^ 3 ^^ ^-jLli>*V^ 4jiLvjL« yl^ 10 ^l^uJ\j ^Ip 

3!3^^J 3^"^^ 3 dK"^^ ^ ddoS^ \j\ t Ij^ OXJ-UU® f.j-ijJ A^\y A,^^ 3 *^ * 3 /^^ ljU-« O^d 3 ^ ^ 3 ^-**4^ 

3 ^-? “U-dujJlj 3 .^^^ 3 ^ 43^dxi.\ 3LcV\j ^Iaj*)!! ^f^liLd 3 \ 3 ^ 4.^ 3 ^ \-ufc .^^j\**axJ 1 ‘id-^l*-« 

0yy-<£2.\ 3 L 3\5 4*1 3 ^^ 4a.\33 ^Lijii^ 31 ^ 3ui-*3^1 3 ^ 3 ’\ju ^1 ^ 4^" 3 ^ 4.^LiiuLlj 

4jj^i11 (4^ 3 ^ 3 ^ J^"-/* j^l*i.\ ^ 3^*11 d)^ jLxpLj t43j^ 4.v*ipj 4 „jL- 3 t “^aix^ ^ 3 ^ t4A^ 'w*.JI**j 3 ‘4^1^ 

^j-i& 3 “^ <-.3^.^ 4iu.<. w 'Vl 3 ^ JoJjill 3 I \a ySb ‘d^^"^lj 3*^1 dJ^ ^ ( 3 ^^^ .ildajj i-jLw-*j\ 3 ^ ‘ d/* I— 3 * 1 \ 3 4a1j-^1 


I U . )Ui3 -Jf 1 


4^L« 3* d)''^ '^J*i 4«pli>- ^ L^\ ^\ f.3^\ 34 J l^ - ». fl . '' ^jjjJi.\ 4*il\ if ^ 3* ‘UPj-i*!! 3^1 ^3l5 33 ^^ 1—jliai-l L-J^***! 

o\d 3 P 4jL> 3 ^ Cj\d f 33 ^'' 3* 3^^ 3^^j LLoaII 3^ 3^ ^ j^p |»1 Lju lJ^*!! 4*.^ 11 ^_lia.« d)!^^ 3 3*^^ 

4*1 313^1 ^ s_i-*]\ ^ 1 *^ *• _ >331 -U*« 4j\ ^\ 3 jll'l 3 13^^ 3^ 3*^ 

.ldaj\ 31 j^\ 4*il 3*3i ^Ip 6jy^_ \ _-^Lva yA 3*3 ^3^ 3? 4—0IjJ 3 441x^1 0 _\j_i 3\ ^ul—illi\ ^IjJ.\ kS_X 
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Itfii a44i^ jC 

t djl\jv»p ..i 

i 5 j-aS\ 


t\ Ol»Ala«al\ JoJ^ Jju 


t^Lp L* ^ aJu^" I.jjIp' jTisUsiJl LjjL*i\ '\ji^2X£' 

cyX ^ t 4^1i-« ^1 v_-sl3Jlj t l^ Ad-^Aalli i (J^ ^ t—oJJbj t jL.vi»\jxS\ (_5 AUj»^L*-uil 

03Jju ^lia.^ ) t^llai-^ 33^ 0^-^ (3 OUtils<aU ^\ ■ o3j ‘ l/'^ l/^ ‘ ^c5^-? U'^ 0^^^^ 3"*^ 

°j3j 3^ ( ) 7UUrt<a^ Ijp ‘uUj La ^ !^jjil\ oLLuIll 1^ ^^^f3L« Sj^i5»- \La c ‘'^LjjjJ 

Ljj | 3^ ^^^gAn.-' .m\ )) Jj ,_yaLl ^ila«a« J^ Ulijl .Iaj^j J ''^3 *• -j^U'-DfC'OULliMall JjJ£' ^ aU-\jJ k_-ji***J Uliiij c ^JAojU-1 JiiL\ 

i^Jii\ ^ (^\ i 4dtiU 4A-^V1 (>u t 3 ^^^^ ‘ ‘L«L*j\j A:;^U ,3 aL--“V\ JAsAj'ISc U \j^ .i\ C LjA>-j 

y^j^\ 3 3 ‘ <33^^ ‘ 3jUL^ ? j^LUii ^ ^ 

• ^3^3 t ^j-3^ ‘^i—Llj j^j^'' ljL 3^ (j^ ■3***^\ 333'* (3^. -Uiii\ pLi jLs ( ^_LJ\ CjV*)ljii\ yA Sj3***^ 

‘C—*i\j ^^ 1^ * ^ ^ • Lai^ ^ 3"j^^ 3^^^ 3"^^ >• 

.(( ^j^Lj (_3^ ‘LjLi^ t *■ 


if-.^\ oip-^,**** ^ ^w^'v^j ^**** 

t 3 ^ij\ ^La 3 ^ 3 -“' 

33*-^^ cjU 3-^ ^3 4^Jc« 

y-j^jj^ 3 U t j^lIIj UjLo-VL jjL-i'v^ ^LU-'Vij toLU-l 3 ® 3 * ^ jU.^ ^a l^^Uj ^Li\ ^U.Ui\ “^. 

OL4Jii\ ^Uui'ii'i yA ji^ jj 3 ^ uiiiSj t ,j^..iafli\ ( 2 A 5 ojiLu s.ijLJ\ flj<3 3 lU- -j^^j ‘( 3 *^^ ^ 3 ^ 3 ^^ lA ‘^33 oUll 

yA 4«aip a.„x^ja t ejjLoil ^taIaLIj y^yj (cLU\ jL*w« 3 ^ juLiS 3 ^U*a>-*v^j Ssj/ tjiUi\ 3 

jjix—u*v*^^ 3^ ,aLj3^ 3jLajL,<.li 3^ iy^3 ^Lu 33^ ’^^ 23 ^ t^ w<. ^ Ia1\ 3jLaju^l‘= co\j\ 3 * 3 ^ 

^.^^2333 ^LJUs 3*31^*^ ojpIs '^'.*>-^yi.jji,\ Lii-l ji3j t 3 LL>*v^ 3^^^^ 3^S ?-^y 

3^ '>-j-^ i^La«j p.^SSj “Ac3^ j-i-wlaJ\ ^3^ 3^ jaLs*^ 3L^ 3*-?^ 3L^ 3* Uii^j i ^a1\j i^LL-*-w*V^ 

7^^' 3 CJj^ jj!j tObLJlj *^^*" 3 ^ 033 *^ <w-J1j3 3 LU- 3 a ijv§=»v^j ^UU,^ c:iL!\ 3 ^ 

jUJI jL>-1 jjj ‘33*^^ flLU\ o'^Li 3^3 jl*-^ y “^^uU-Uj ‘^j_3'3 ^3'* 3“^ 3 ^^ ^j<aL^ y y^ t3L3^ 

\j3 3*^3^ i3^ w( wjU*i--u\ 3-^ 3/^ ‘((3-^j^^ 3 'h 3^ 3^^ i3^ oL>-‘( 33*^^ ^Li^ji ^L?sx»-*v^j 

3 ^U'^'v^j 3 ^ 3 ^ ( 3 ^ '—aS^ 3 ^^ 3 LU- 3 « 3 ^ 1 —!^ 0 ^^ '-i-;>tJ\ aJ^L^ U\ 3 o\ 

.(U-33\ 3*^3^ 3^^ "U^ (3^ ’ 33*1' 


Cj^S S#. 3 ® 33 ^^ 


ti3.LaS . 


3 !^^' ‘ 3^1 Ait«U- 


^ 3 j '*3 *• yk^ c^jAi' (j' 3 ^ ‘ 3 - 3 '^'^ 3 ? 3 ^ 3^^ ^ 3 3 ^ 13 ? ‘-y^y 3 ^u*jj^ 3^13*33^ i^Lu'ii' ‘Ui!' 3^ 

^Llai\ 3« 4 ^ L 031 3*^1^ c-o«iL'j sLU' w^i»- yA 'a^ ( UpU- L>33^1 3® 333^ j f-LJ' ^Lj cJsCius t o' 3 l aUL^'j LjjU-' ajuU^ 


^Aiii' Av® 3 L**jV' j^ii' 


* 3^^ 1 ^3 ^ '3 ^cjB ' I yy ^yry 

a 3 >'j oLU'j ( aaLU' y' i,_^'3 > 3 y 3^. 


j'^V^ Js3jL«j yy-^ 


\i^yy y-'i^A ^j"w.**J'j 3“^j)j 3l"'3j Lj3' i^y" ^Uxi3 ‘ Aa^'V'j 3^^i 0^ 


Aj V A9jl^ ( p Afljl Av® 1 4^*^ ^ ^ ^saJI Oj ^viiad ^.^.AiLwu A9 ^ < 

.i3?; ^L.**!*)!' 3^1 Alp' 3 ® aJ^L*«® y^y _ 3 ^ 3^3 * y^l ^y 3^ ^ 4Pj3j 3 ^ y-^ V 3^' 

AXi^'^q la3' ■■^^. 3? ^LaJ'^ L-3UI ^cj^\yA^ 33^33 ®lU' j'AX i^'^® 3 3 ^^^i ^La ^3 * 3^^*“ aj*^jI^ 3 ^^-.a^^ c 3 

|3 3 3*3“ O^ aUp j' ^»a3--U“® 31 (3^ LLaAi' cAA 3"^aX^ V 3^il 
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*? l 5 i-I-oJi 1_‘ 4_3 j3cJ\ 0^ f.lii-\ ^jUsli- <■ jj5^\ as^*!^ ,J5^ 

fl\j3lL\ ol*^\ 1^1 ^ ^\J l^jli« Jju ^ A*3 oL-^\ 0^ *—^ :r^' \jjb (j sUl L-JjL-u 

Sj.il3 JjJ ^ c 0\ijil ^Oji\ L^J—L>txl\ iJjL—jJ\ \jj&j a**sS3i DjiaL^ oJJb (_^1 

L—jlji\ -XiilJ L«Lc llAj t A*3^S^c jilc' ^ Ll* «Aj1XlJ« 1 l)\^j3 jjloeliJ L—‘ ^L«\ 

jjj*—^ OJ"^ ^ ‘ **4 ^iiaiaj j' ij^ j^. 0^ L^l J'-^J ‘ 

■AjAiStX; V ‘ ^ As'^ic llj\ oJJb L-J^l Ajjli«j t l —t ^ OJ'^J 






;jJJ\ 4^ L6i 




jii) j '-'ti^ ^ j'^jj --^ 

jL)*-'' 

^jali ‘*1^ u-.o^W-'V^ J li&^liw 4—oL-u\ l!!-J..^ A3 t A3y«iv« j ajjb.2j^ DjLja>- A^'^Lj-u'V^ fljl«£2^\ ^1 

A^Aa^ l5j ‘ j J CA^La^l ^ L^ f*'S***^J t <^_^lxi,\ j ^ji*i\ 

A3 ^ i A^*^Lt.u*V^ oJ'u^a^\ i.llj 1^ lj.*.uL-u\ jJj 1^ 

j^jlijj ^jUa^l aaj |j<-^l^lj 4j-4\ 


I \AJfcj ^ ppjliia:>- j ^jISj pTj^ 'KJ^'^ 


^:/!- 

A^ A^l^\ Ajj^lSI I^Li A3 0^ '■-'■^ ‘ 4j-4\ A«l3\ Aaj 

^ ACAaS\ jJ^^L-uL-uJ\ AC^lt k_Aj3 jv^J“\i AjC^Ic- |^.Ji*i1 A3 

4j4\ j V^j^' j^b^ ij J^ b^b' ^^ 

j J J u^_3 (J ^t£2f'\^l J ajj'v^ *—■‘■»^^ ^y J A»—oL»4l 

j (J^j 3^^ Ol:!;^ ^j, (_b?^ ^AiiSl Aiill j-j1a 1\ |j\ . Ac*'iL-u'Yl ^ Aj j3^\ Aiil\ (_^\ OliiSl OLsAla-al^ 

-5 ^Aft bi^ ^ bbW- A3j iA^_j^l AilJ\ |S^ljil,l j j ^A.lS\ j Ail>-l:b^ ijb.*^ (_5 '-Ab^\ j e.L.i*V^ 

Ast'ij^'V^ OVL^ A^ y^ Aiii\ ,J.oji;a«« 0 oUtUa^ail J OlJ^l y^. bsAA-^ jj\ Aj^bb-uV^ SjliiasJJ AJs^jbJ^ j.iUiXa (^\ ^lu—u'V^ 

j!-vo- yfi ^jjJ\ Aiill ‘■1/' s? ^A^ tb^ 0^ 3 b^’** J A«3^^\ J ^L.P*V^ J AoJii^*V^ J Aj.*a 1*'^ t ^ 

A^b^sbl J J ^^b-<»u\ bjA^ Lb*'2l^ laLJ\ O^**""**^ llT^b^^ ^ Asiil\ Afl3 ^ 

.^^ly«J\ (3 ^biabl ^ C->*ilU^ 3 4 j\axI\ JlSS^ OUelVawaU j ^y^\ 'A*iij ^3bJ\ V'b^ 3 3 ‘OVb^ 3 V'j^ 


\ij|^ Cfl^a^Ul Ji!^^ oyJ^ 

ijJii XS^\ .J5 
LjAissJ H^^Av« Aa.^l£> 

A*.^ yy iS ^'^3 3 3 Jl(-^^ t.5^^ 3 iJj b^° - J . 1 ^ 4 ^ 3 *^ 3 bb^ l;^bL^ Jlf^^ ^b ui 

f-\y\ Asu ^AJfcj tlftj^C ^3 y'^3 j'bj OW3^\ S3Ui'6j (^l*]l jb^’^b A^ljJ\ tAjl3j**Jb Al«ai\ 0^3 CjU 3^^ ij^ 

3*4^ '^J'b Aoj*il As9tt3^\ Oj^Ij aSuILj A>i4^ \aAj ‘ f*T '^3^3 Sb^ l/'^ Aiill |j^ 3 bj^J 

A^ 3 Sy&llaJl ejj& aLUI 4bil oAft 3^^ «b&^j A^-^jflJb b^jb^^b ‘V^J^b b^'^^b -ij^ ‘b^ 3 ^■^^''33ljj bxfl Cl—ilc oUi^l 3 

. b"^ 


0 \ 
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5^j^ i2ai\ Aiti Cftf 

L^J£^ -L^ J^\ ..3 

A».«li> 

j\ i Djjj^i (J^ 7clia^\j t til '^y'^ ^j^\ (JJ T'lsj^v^j ‘ iy <yj^\ 

J£- _i5j . Ojjjj-iiall ‘ {_,^*^ 0-3^^ A.«LtL**il y^ (1^^ Aj\j c OjLji^^ \j^ 0^" (^ 

I^3^j-vi? jjxyaj ‘ ^ '—5j^ ^ ^ ^_^x.i3l (3 j.,?^ jxJui\ ^3 ^ \ijfc aUlJl 

t ^-Jlbrl ( 3 ^ t_a *)l ib^b ^ AAi-iujiiS^A^L a/o b^jij Aj^jiiju ^ ^^j<..Il]\ j 3 A4<ai-ji,\ 

s.ili> ^-JV^ 0f.b5 kj.-s^LJl3 i.i31ji. (3 0 ^ ^ A*!')ljib 

J1 ^L^'"*'!!^ ^'^■ 1 - 1*11 ^^423 L ^ 1 ^^b ^ AiiijJb ‘ ^b******^^ i-b^ ^3 AaiJ-J^-i (3 

aIs^j t ^U\ il^ |3^ Ajs-b® ( Aiil\ A^a—o\^_ 1*13 Lli^ Ai«^^_ t A^_jjull*i\ L«^iL« b^bo c.b*-“V^ 

ysij^ j 3 ‘ tbl ’ OM,?^b " J^ ‘ tj^jj")! i bb'^b (y^, ^*^ 1 * 1 ! b^bJlj p.Lc;5Sb 

.^la/^b ‘'_*-b^ b^b.^ Oo^ y^ji ^3 3a?^^ *b* ob ■ 


t ^\Ab;), A^bii 

Lj\&tJ c Aiwl:> 

b^ W^ -^yi Aiill > y^y >- ys.%S j3t3j-*aii\ 34 ^UVlj 

^3L.x>^b Lj*b*^b aj_^^jxJ\ t^W^b^b •^— 3 *^^ (b^ i\^y> b^^ ibl 3 -'J—uJj 3 * > 3 pb^^l ass^ 

^b^^ bj^* b-j t jiL?b^ L?^ b^ o^^j«*i4 \_3iaj ‘^j^*"b 3 Astb b^ y^ b^^j t f'^.i^b ^-.^■'-^b^b 

b^aju b**^ ^b^ b^j j' ji^b^ ^Ui\ oW^b ^Ui\ 3jii>b^\ 3« ol^ 3j 

ojUil A£Hb^\ ^f- (wii^ tJalaJ^b ^>^b 3j -.^-sSbi^ jliaV\ 3 oU»b^\ y ^*^?b -'^ Ac»«b!b . bi 

b^j t‘=Ls^srt*2jiJ\ b^ yy^^ Ac»sb^\ c-li!Aj Jaii^ 'w3c'\ 3 t33 L.q.i.*‘1\ a^I^ oy^ ialai^ b^ yy^^ 

f.lj)b L- 3 L 1 -U L ^ ^Lo^b SjJblla 


A^lflS 

‘ b^ 3^^ 
i]\ 3^ A.*.i«b 


yy\ cj 


>3li>j i bi b__3'^_b ^_3^b* A^aji! 3''~‘~^i l^jlju 3^^ A^*^* a*9Lij\ -Xdf' b^^^ y^ ^ ^ b^b^^ b ^ 3 ,?^ <■—--**i 

b^ ob^^ y^ ob^^ -Jytj 3 ■-^*i .Aj^*^* yc- 3 i^b^ ajuL^i a*jL-^*^ 33L«*^1c 3 y^^ cb^ 3 ^^^^ Ajl-iuJ\ a^j\ bj<j» 3 ^^ A3lijV\ 


y^ i^bVl 0 ^^ b*^^ ^ 3)1 y*^ 3 3 ^ A,,i.t« gi o^"*^ oj£' y^ ub^ oj^ 




ij (j'^b ubb^ 3 A^lail\ Oli'ilflJl 


Lii c 3)^^'b obb'' 3 3"^^ ^ La-^Af- Ja^s 3 j^j ^ {>y^ b-'^^j)^'' aJ^ y^ <—II—bi ^jtb 

.oWlb\ o^b 3^;ilb b i-j-b^'^^ y^. JsCio 3^^ i^b'\ bb^^ j A^ 3^ ^bi^ olajjjcii\ ^\i 
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0^^*^ 

j\j^\ i 5 j-aS\ 

‘i ° ol.i^Lfc*j\ AXjIc ^Ijo^Ij ^s^iJl 1\ ^j\ ^*5 oi—oV Lf 

j^' liiSi jllc (Jc ^l:iV^ jjSC ^***llj ^*Pj Ajl&eIL4.*l\ j-ljjj , oli! l^L« ^^^*111 Aj^^jJu-u\ L-jLJ\j2^ 

(_y^ 3*'^^ 3^-^ *-^ 3L^^ 3 3^^^ 3^ AaA^-j-iJ __. 3^3^15 Oj^j 

3 JiAl.Il*.aj A*J^^L*-u\ ASjL.i,\ 


Jlr- 


li, (A^UiiJ^) ojj*u 3^ jjj, L—jL-ijuj j^3"**''v^ 

"3^ 3 j>;^'' J^‘ 


■ii\ 


A 


^_j 1(^ ) 03^ k—^sSe3^ 3"^ ■ "^bJl Ail^ Ij A^AiLa 3^ i—OAJ A.»i>E^^ ^^3 3^ ^ws^eJl ^3^^ 




3^L*ii\ Ax^ 


=0^3 


. f'bJ^ 3^^"^__j A^b"^ ojij-3\ AXa i_JA*-i ^IxSl 3^3^! iS^3 ' ^ 

^3^ j/* 3 ^ l 3 ^ ^ 3 1 —A-i^^b^ 3 ^^ A—u^Aj ■ t_53^^ f'bJ^ 

iw--JliA3\j , 3''^ba ii_^^ aI ^Ajb ^vuLkAi^V^ A_3^^ A^jS^*^ A.tiJ\ ^jLxujS^ {^^^3 * aI^aI^ 

. a»-*jja3^j ‘■"- 13 * 

!A^'^\ 3^331 Ax^ j (Dji?v^ 3 ^ 3 ^j ) o 3 ^ 3 ^^ <—^^ 3 *^ 3 ^j 

■ (3^^ 03 ^ 3^j ) ^ 

. t—Abj (^_aSj ‘ASjLi,\ i—^3 3 l3^ aIaAsVI 3 i3*13 ’ ojIjV^ 3*3^ 3 "^^^ 3^J ■ AjA-AiS^ (Y 

. ojlj^lj a3.^ 3 ^33^3 > C-j1a^V1 Aj AA-As^jf* i^A^^ (_^^Ai^ A^^bl Aj 3*1? • A^ A ^ l l (V 

. AbLa^lj A^^aJI ^Ij\ *3A35 , ^^jiSxlS Aj^^ii!^ aJ-J^ 3 *^AA 3 ^33^3 ’ ^ 

. AjbeX—tJ*Y^ 3 ^ 1 ^ (^aI ( 3 ^ 3 ' l3^ lAj3^^ A^\ 3^3 • ^”3^^ (^ 

,dAC ^bj Ai-o^ 3 ^ i—.vAi^ajJ a5j 


(_yu3\ 3 a-3a^ '-V*' A 0^ ir^' i# A' A aA' 

c A—C" A^sb 

tAjta^^ aJ6^ 

AXf'*^j Aaic-j AXf'WtAwJ twj^jf' ( ^^*ib**Jl Asic) i._3l3 (^\ ^ 3^ t 3^ bf3jj '^333^ AjAii]\ S^LsP IxJ A^ 

3 b*jjj LU^Jjj 'w-lai*- AjjX^ Lc p.'lAo La AXa L-SJUj ^ 3*1 LJ bjO 3 *^ laAXP ALAj 3 ^ 3 ^^ 3 ^^ Ajiiil 3 ^ ij^‘ 

• 3 ?^^ ' ( 3 ^ ^'^LJl (3 3 ^b* 3 ^ '‘^^33 ^^3 3 A_liajbl Aju »L«V 1 l^n»j\ t., 3 ^ A.^lxl\ AsjL^^I Ab- ‘ -* 3 ^ 3 AsjA^\ ^jXill /j.a 3 jb«u 3 ^ AjtJj , 

3jL4>3^ ■ a.*’ 3 laJ^ 3 ^b* 3 ^ ■ a-Jujjj ^c*i3Xjj ojij a£>-^j^ AA^i^ 3 ^ ‘^^33 ^LaV\ Jixi 3 ^ 3 *^^^^ A-^^as^-bl ^ 

3i A,«C"‘3^ 3^b3^ lA^ ^1—3^ oAJb Ajcj . Aw-ub-iblj A^j^ta»*aJl 3 ^Lm 3'^ Aal*]! 3^ A.*C"3\ 

^La'V^ ^Lta*^ L.)^ lJj*^ 3 3^ lAa->*3 ^AA La 3^J 3^ 3 ‘ ^bb AAla b^y3^ Ac3“ AjU iwAuX^ ^y; A)b^ A.^^\3 

3j*' 2^ ^ ii^-JjlxJ ^ , 33 ^ 3^33 3^b*3^ Awb\ ^a^LL^ Afc3 (...bjlxj Ail3 ^^^bi\ 3 ^a 1.\ La\ ,1 33^ (^^*^3^^ <»—-.^bl 3^^ 

jALy^bJ Acl^ 3^Xib j ^j.y^l ^^^^X-4. 3 \ 3 A3jb\ Afcjj^AiJ AX*t3i^^ Aj 13 ^bS\ La\, ^^C*X*3 AlLtaU^^ 3bL Abjjlxll Afc*j3Ai\ i._-'>.^b\ 

^\ j^33 

^M\ jaiJ\ \^j\^ ;i 1:633 sjjjSi M 

(4j^^.y£a^l A«^ .A j l5jW'J: 3^ *—J^b 3^ 

t 3^^ AjiaLj. 

, aU^VI ^\Aj 3 5 3*bj lIW'J j ^3^ ^J'd=»-LJ\ A:>\ bixi’j Aa 3 , jjbjoV\ ^3?" OaA*^ 0^- ^^L Aw*3AjV\ AjJlAJI Aiill 

^ Llijb Lb^ ij3*"^ 3 3‘-**^b'l A/' Jjbl\ 3^"^ ij^ CJ^ '^■^3 3 j'^'b <.^jA b’b'ill 3b^ A)^ Cj^ '^•M3 j b\Aa Ajijj 
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AiLhfc Wi l O^J ’ , i_-vS^J^\ ^ 4 _i.u*^]_l>jj , Jsadill ‘!Ujj^\ Jildi'lll 

#.ls^ 5 *)/ L« JiliS'^ Vj 5 t^jLl-iJl l^Asij , , *^.1.**]Jj*)!^ 


^jj «Uii jr,^ j^J 5 0^ J^ 


Ji 




-L, 




aLIpa , y«W«^ 


l3V^j jy 0^ jj^. (j ^ "‘j l)^ ^ jW 


^^^j!jIj ^Jj 1-L^ oyi!^ L>iljC LJ , 4*.«-**iAj^\ ‘ -^W- j_J^iiCL*>j*'j(A ^JLJ ‘ 

i Ij^^Lju -UP ‘^Jlill ^L—O^J^ Jju L\j ^J^ 1 _—UJ , Ajlil\ j_UJj . ^jl-iUolS pjX *»-0 

A.«i<"LfciI ‘*^1 k— 1 . 2 -lP o^jJlUj i\ j o^^^LU*J\ ^Xsii ^'1 AjiiLfcsJ^ ^ I^mujLa 

AX^JuT ;J--^ (3 \jij_^ M^yi Ai^^3uiJ\ Axil 3 A—--wL->-k*ll AiUJ')l\ lI-o^^**U 3 t o 3 iiliS'^l o-XA ^ ^Ix^l AX--jjjlir AxaAJ 

aI^^ 3 ( ^ ^lajli 0j3L^ 3 .lililll 3 * -XJji]l -X&eX3 , .il*P 3 ;^ 3 * ^-UX*-* A.—».t*Aj 

I'^l^ Ajlj-Ly?^ _S>^\ LWl^ 

^li_^ l)*^ ^.li-UXJ 

aI^aI L—lL\1.aS^ ^ji,\ Lj- ^*1^ AX-—ujtiTj aI-^ 3 ^ IaLu^J— u\ A*—uI*-uj 1\ Ailii'lf\ 3 ^ )Alifll l:^ 

tjls , f.L>E^l ^jhjiS L--ul*.« la..V ?^ ^.W. Oji,\ cJkA jS3 ( !j'j_j!') 

l^L». y .*i Of- '.—-■s-i.iui jsA fjj\ 

l^lj*X-—u\ cj—uj l^li>^ ^\ 3 X 0 J l)^ uIxj a*— ul *—u Jilil\ ( 3 ^j (j^j^lj 5 J&j 5 U^ lgli?lii^ AXX-^ 3 * ^)PI-^^ j-l' C ...mJ 




IjjVl -Xtf^ ^^x*Xi 3 j^Jp jJ—ajJxlL I 


1 A^^eiwa Aj 


iJl Axil i£>Ui*)l\ cJkA lil ^yo 


Sjt^ULi oI^LmUI 

tjLuX ^ LmJ -ili^ 

3|jj»l^ tSj- 4 ^iJ^ AjtflW 

Aj1j.^\j ^jlaJl AJL« lI*^^ tj^ ‘ ci^ (Sj^Uil oLjL*All 3 -i C-s 3 t^\ iJiX-XI-i 

iwjUaieil AxJl jA iw->llaj^\ 3 3^*^^ J Oj^*>*l\ ^j\ il l^XpL^ 33*‘'**^ ‘(3 

Ai*i 5 jj *„jliai-\ (3“O^ f" l/*J .aAJjix1\ j tl^'ij.i\^ t lj^.^Ua^j AvAU 3 *.*^ 3® AX^yi 

l^X-POljtilaxl\ 3^^^ iAp*^iJ\j tAiillj c^Laxll ll^ 

t^^^Atoixllj s.\^^:^Vl 3 Aj^xiill A^U^eX—yP 3'!^^ ^ll^xLL 3*^ Aa^wls Afl^jj jlj,C“'''^'V^ k 3 ^e.Jl 0^-3 '3^^^-*^^ 'w-3 

— tAjlj^l -sg.r jjy Lie'll 3^ 3’li^ ^3>-lfiH^\ 3-^-^!^ 3 Ac^Wt^l 3^^ A* 9 A^ 3"^ >—d...w^l 3 ‘_.■jfcJ'i iwjj-A ^JSCxuj 

OLjL**il\ 3 33*^^ ij'^^'' 3 -‘':>tJ\ jJliX-*x\ jj^ l^j .A- 3 j 33*^^ 0*ilUx-X(\ 3« V (L:^j 1 j,C'*** 5 'V*^) AS^^l OVliX—Xi\ 30 

A*^Ue;i-\ OLjL*Jl\ OLixA ^{.L-wo A:>jj A^ya*iw*i j!-.;> 3 \ Ai-«P U ^^aj .Sji^Lstll OLjL>*ill 3 ^3^'' 7 ’^r^^ o' ■^- ‘ 

XiUl ^ (^ 0*^1 (Explorace) >_»1 a ^ >»)H jf S;l^ J&l 

‘ijyii'^' >>*^ t 3 >jJji\ -UP .3 j L^-j A^-Xo 3^^ 

L j\ll« t ^ j^ta ^3^ AjtaW 

3P >—jA L—,(Expl or 3 .cc) sLxw^XUyjVl ^ju\j L-jijJ\ X^J Aiii\ A-L^ 3 ^ 3 jL-u 1 3 ^ ^*]))S 3 \ Oj\j^ 

j&j .^r3sxl\ a 1^ U^ 3*^-3 tAlaJoJ^^ ^Ly*« jJa tAii>^'i xii -?*J t^-U^L 3 ^ -^J Xi-X^ Aj\ 

Aw^ulxll djlisLijJl tw. 3 ^^j*xil I.—'JeJl \jA ifc- 3 J,^j 3^-'-*" 3 f.L,^afll\j A^^^l^ aAIsI^ cJ^ 3“^^ 3^1/"**^! 

3 .^U\ jA-Xsw^U tuiljl ,^j*l\ AiJll 3 OliisLijll JJ tolii SjL^ 3 1 aJpL-«J 

Aiil\ 3 3 ^^ iw,-^Uai\ t 3 >j*J ij^ Aia-iol oJA 3 ^J .e- 3 ljL^U-uV\ Aia-iol: aAjixI^ A„i;>e.J\ CjljL-J\ ^^Jp 

Jl-**! 3 -j>eJ\ \ji.^ ^Laili Ailll 3 ^-X>tX —-3 3!^ tjLi-^U-uVl aLjjLj\ L-J^jHail ^UtX_—u*)| 3 "j>.Ll\ JPL4.WJ \jAj 
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^ jjji>i.j jjjjil \jt 3 \l cLvj»tJ\ \ljii |J-tiL*-uil ^ ^'^llaj'V^ f^iadj l 5^ t|j\ji-J>.\ Djiiil 

.«LJIa]\ 4^jjJl 4j^\ Sjl^ Aii!\ (3 


Ai^L aJIaII ( 3 Ui 0 ^ c 3 im^ 

0 “**^ j 0 ^}^ ‘-bjJ^ 

Lj\SU t ^jwW- 

4-ii,l*ll A*/a*^LLju^l Ax«li>- 3 A*IiaJ\ 3"^ Ajlt]\ AiiiiS^ Aiillj Ojl^ l^La A-)AiiSl: 3^. 

Nadwali ) AJilai'i 3 Aiill) SjL^ <31*3 3 *'"'^^ iJ-aljil\j .Y * ^ A ^Ic 3 UIAM)) 

31 j::j)I\ 3 ji-*i\ jjc- 3 SjU jj-^j^ Aiy\ . (Daud & Nadhilah Abdul Pisal, Y O 1 

Ijjfc .(UPM) A^U ^ 4 jl« 1 ^ 3 A-iiaS\ 3 “^ ^ 3 ^'' 3 3 ^^ l/' (j^Wj -Ab. Halim, Y * * '^)) 

3*r>feJ\ \jjfc .A^U \j^ A*^l>- ttljVUaj^'ij OUiil aJ^A iil'i 3 333Sjw\ _X3 

.3 -"L-u'^\ 3j^^ Aa—(^1 Ajc^^L o jsS\ (JljLijj ijjjcJj Sjl^ (^_iji 3 ijjjcJ 


JJb > Jk 9 bL *.40 » 


— 3 *^^ 3 ^^ (.J^ ( 3 ?::?*^^* ^ C L^l 3-j»eJ\ \jjfc jJij 3sr»e.Jl ^ 

(_^\ Ajir^^lj ^jj.ilj Aiiilj ^j3*i“ AAiall jJ"*^ 3-0^1 \jji ^yalii-j .^_^\ AiiSlj 3 AJlall 

L^i A*i^^\ A-ilall 3^ ‘diii (__^\ ^Lvil aI^\ s-W 3 3jlLjLio ^OljiAl^j 3 «j1aI\ j' tdiiji ■aU'^^ aI^\ e-W 3 

J* Lu^ Laija Sj-ajlilij i^juli 1 ^ 

( L—u 

jLf^'' c Ajwli^ 

tA3^jlai\j 33iil\ 3 J^J 'cB 33 '**^'* l/* ^W" 3 j ^ 3^11 Aj<il\ aAiIaj »l5 jkij 

J>-a^ 33 ^^ \.Xi^ ^Iju\ jii 0^ J AjLi^aa I \ 4fi^j\ 3 '.Ai^ j 

3 ^ 0 ^ j L^l ^^_Lid\ Lljj li^L»jj^ Ja *3 3 '^^ jicl^iJl ^ 3 * A*9^^j-siaJ\ l-jL —^ '._-ji^il 3 3 '^ 

Ajuj^ oL^^ 0 ^ 3JP 3 A^_^^\ jWilflxi\ 3 A.j>j^A^ ojjb .AaiiS^ 3 

U\ tiLAl 3 (AJ1A\ ij!33A\ AjAj \^ t^LwA^ 3 ^^ C-3e-al\ s3.J^J t^ciiil 30 ^r\ A**j^3 C3elo]l iA-j»"lv« 

Uj jiLfcAl 3 *^*^ A^^AI 3 -A^^iil 3 S'^3 4^-*->jjlfll\j A^_jA\ 3 ^ A t 3 -.**^Jl ;<.^;' AjliiS I— 

3 3 * ^^ t l^^L-tia AJiSj Aljii\ 3 ^* A 3 3 U.A*^xi\ tiLfcAl ^--j^ll ‘ Aj 

3P l^\ A^—ojUi\ Ajiil\ 3«3 •(3)-’. ‘(‘('^^)^. ‘('^W)^. ‘(jW-i '^(o^-^. ‘(A)-i t(jl)-i :J.oJ^ ^3' 3UJI 

• ^ 3 -XaL^ i 3^ ( 03^”^ f*V'A '—Aali'i 3 ^^ 3 A*iid\ 3 ^*^ aSIj 3 ^^ 03;AA^ 3 ^^ 

(o^*A-o3^j^) (o^Wj j^) (j^AS^-vAS^j^) 

.ilAit Jjf- lu ^3 t A3«>jjli]\ Aiil\ 3 ^suIj -^3 3*^J tf-l(**j^'ij oliirtial^j 3 3^. 33^^ *^ 3 ^ V A^-«-ujlail Ailil dAl^Sj 

33 J A^,**^liJ\ ^j.vai\ (jiaw 3 ! t ^Aj 3 « j A^jj i^JiP Jwai dAlij 0 '^IjA\ 32 AJ 3 A-*Jold\j 3 J 3 ,.A^ oA')>A' 

;w^ jj^A*ji ^jaI\ 3 ^3^'' [»***^ .^ 3 ti\ A*il\ 3 P aS--ujA] 1 ^3^11 oA.u\jjJ\ 33 -^ js^Ij 3« ^y‘'^ i_^ J ^3^11 


j^L.\ Ji; 


AS- 4 -ujlii]\ 


li ^ 3 ' (»-^" cff 


JU\ 


t ^ 1 t. ^ CJi t ^1 . >* l i 1 \ 

.(3.(oj).(oi)OoW(.(oS'(‘(oli)‘(U)<(o'):.-^ 
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t^^jLiJl ci^ 




\\ i 0 j-aS\ 


7 ^\ 
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u -L*^\ #.li»- c ^L)j __o\_j:?- o-iC 


lT- 


AcLwyfliW ^ t flj'C' 


iu\j.2 Jjf* yL4^\j . ^^Ic- -^blij ^s>-j c ^■JU-LJ\ L-**L‘.i■ 

L^l '—'^^ jLiWr . AC'\^\ ObjiL^ C-sS>J\ jL-u^“V . “^Sy^iaSlj l^.L« L_JL,?^ 

kwsStJl jLJuW^ . ^.jLJIj Aj^^iill l^-ijls ^Lj^ L-.*l^^jiiL^ y^3M c3L^J*"*"**^^ jLjoW^ . 




C(^L«^jJ\ 

c. 2 \jJu 4 jl«Is> 

JX"*^ ‘ jjlali ‘ ^ /jbUl JJ^^J \S' J^- (_^ dr'^V^ 

aj:\:^ ^_5 l 1-X^ j\ O^ ^ ^ ‘ ^ JO^ ^ sd:?lla^L Aastl^ '^_J‘. ‘ ‘^jbbj oaJIaj 

SojuJ ^^^J*ii\ j\ \j ^L—ui.^ O-i.^ C'lfb' yA l_?^ *■ ‘ libj^ij Jj*^ 1^ C 

iw-ipLiaj ‘ i—^^3 ^jvij SL»^\ O^' frbJul l3 *— yJC^ .isslai'^V^ ^1 \jlii>-'il \^ c e^pi?l^\ eL»^\ fiJJfc 

o-^-iO 3-^^ (3)^-'^^^ jjlaxll eJoJ^ OlJ^i3^ ^ ‘ OlJ^l 3 J'J^ l-jL^'V^ 

kJl-viiiisl IjlA ^ u\ j_J-J l^*^3 3 * l;--**^ i^_j^^^^j.iiuJ\ iw-^3i-\ -i^ JJj . o^JjtxL^j 

3 ‘j y^ tl^ii*o* 1^ ^^3]^ ^11^-‘ 3^^^L^J J.2^^ ^o-***^ »_*.~^J 1 

aJmSI A^tisSl ^Is:(^^Lull j*ti>Ll 


‘ 3 ^ 3 -j-^b 3 
i Oyst J\ A.a.«W 

^ol.->*ill 4 jIjj^«j ^L»i. “^ 'l J^_/***^ A3^^3tL\ ^*3 3^^ •^ji*'-‘^2^ ^-jlsb-fc*) 3 i.J’*''***’^ ci^ 


3 ^ 3 ^-^ 


.o^jJs 3 ^ oj”^ 


(^bLJl Ai)j*J-\ |>U)1\ J 3 S> ^liai-\ 
[^j\jJ jJjO jlj^Vlj .(J,j\j3]\ aSL-uj ^ A3Jjy> 3 0jjj^\ AUP ^w2a 1| A^tii La (^1 OWLj 3 3’'^bi\ |»La\ UjliaiLl .^jaI\j 

iwjliaiL-\ 3 3). • ^ ^jbl oLiL^l—u'Y^ 3 Aii^j 31 )^ ij^^ ju^exl J Ajlias- A^aL-u Aa^ 

1^,0.^^*^] i w-i^LJl JJiP ^^<2L1 jth*ol 33 j . A^jLjCj AjLj^jC lLL-.*^ (3^^ I^Jc'lflXi 3^ AsLw^ai 3 ‘ 'w-jllaiL-l 3 

: ^ 3j^ • Afij-jLi- 3j '_’llaiL-1 3 c-iL>- 3^1?^ ^ 

• 3^J^* j.o-rf sL ^ - 

u-jlla^\ A^j^ 3 *^ 3 ^^ 3 ”^^ 3 ^J^^ ^ 3 ^^ J^J ^ 

.AjuLa Ajlaf.laXiV 3?*^ j* lJ^ 3 ^°^^ 3 jJ ^1 -Y 

! olJ^32.a 3t.fl 3 j^^j c 3j^^ _kjlj 

■<Sj^ 3^**^ 3^ l 3 ^j^ pj=^ jS^j 33^^ 3j^^ 

.3^1/1 ^Ij^'ilL ^jLJ.\ .Y 

^jllai^\ 3 ^J*ilJJL—u'V^ 3^ jo^sa S’j^ OJ^*^ 

113* L^jjIs - ^«-3^L\ Lj-Lt 3'^^ aAjiaI^ L«\ 

.Aj ^Joill Jkju ^^*32!^ ^L> ‘ (J-><:»Ll-\ -\ 
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oj^ ‘U_**iLLl -L 

.L^ll3i-\ (3 j^llali-^ i^_3-l jlf^^l 3 


t^^liil-\ ji-ls 

cjls 4jt*l:^ 

^A^VjU ^1 t Dj^:>'V^ 01 ^j:l**J 1 ^ ^jJkilj 4-i^'i ^U]\ ^U^ljii\ Jll^\j J'u<3j^\ j*iaj D^ jj^'i jj-« 3^^ I— -X^ 

t ejU^Ui^ i3^ -ui*>- ^-Uj l^lfr oJk^l tlj'i^jl^l c-xA elj.i\.ij\ ^‘ ^L3\ 3 3^ 3 

3*3 3^ (^-aI^ ‘ j(3aiS\ / 3^ i3 3"^ 3 ojj.vai\ a>'L-u..« ■x-icj 

^L4j 3^ L^Xsi-wkia L—La31j A*X*.< 3**^ \aAj i ^^LjX-4^^V^j L-j3a^xil ^ ^l.**kJ*V^ 

^L-o 3 **^^3 ^ uj^ o^ ‘3^ 3 ‘'jAli t ^L«3*l^ ojjiJ\j (^jo^\ \jijfc 3^j ■ 3^^ 

3^ ^.^—o t Iaj\*j Adl?3i ^\33^ 3^' Adl3ljJ\ 3 ^*^^*-3*3 k--j\-x»ex—3,\ 3^(.j^ lij 13 j ^“^3 31c*^^"^*'^ 

31 ■.'—■3^'^'' '<s_^'' 3^ ^3*^ 3 ^ 3 j\ (‘X-3^^^_jiixS\ 3 ‘'—^*3^3 “^3^^ o-x^ 31 —^Wtiyi^ 

^jiasu 3-^3^ jW*''^^ 3^' f—oAi-l ^ Sjj^j-AaSlj 3*aiLJ *il 3^^ 3-«^3^^ je-^3^ 3 33^^*^ 

^j£3bl-\ 3^"^'' 3^^^ 33 *" jx^ 3 <.--.j -*^3 ‘^^133 ^ 3^3 oLW^U ^ 3 ^ Iaja^ 3 3 

^^^L4-uJ 'llA ^ 3^1a«a« -^. ^ 33 **^^ '^y^\z <. 4jiil\ Ojy^^ ^IxC ^Ixil ii?lii:>-')l3 ^ 3^^^ liJlii ^jA jJj 3^ 

[^xaj Lijljjji,3 3^^^'^3 3 ‘ ^1 j3-1 l1j3wIj Ja-uj 3*^ 3^^ oUfeCii^i ^ 


^LuL\ 9 ^^ {^ 3 *i^ 

(w-'i*j ^"3 3 ^ lJ^ 3 ^' ^ 3 ^^ l^ij ^13 fiOii x^ 3^j^^ 

t^yjuxl\ 3 3 ^^ oL-¥aifc.^\ J-S^ ^3*:^ Ola<al 3 O^ ^ lJ^ \jj^j t‘X^i -3 k— jI:^\ j*^3*jj 

yA :^j^\ kjJji Uj iOLjx—«i\ ( 3 ^-? ‘ 313^ tj^ a3'^ 3 ^ o' t 0 ^ 3 ' 3 v'-’^ 3 j (^3^ 

\x&^ 1 ^AisVl 3 ^ DjJull 3 “^^^Alal.***!^ A®3-\ OI 3 ^ 3 3 ^ ^ o' ^ 0 ^^ liAAj ( 31 '-^13^' 

4^lai\ ^ j-'^lif' (J^ ^3' C/* ^*3ajl 3 j^liP (O-j^ i l^' O-uJilo-^ ^ c-Afl^<.-u ^1 

4^liL« (■\xi ^ c^j3' ‘U:^L>3-\ ^llaJ\ ^jX)^ 0-s5>eJ\ ^_^\ iSj^Uil ^lc3"' f^' L^"^! 3^' ^f-'-'-^' ^3^ f-j^ 3 

.4i*^^Lii*i\ 4i*3^i^3 ^y._^ 


Ojiii/f^^ j^\j <^JW\ oii^' 3 3 3-^^ 3 t>“j^' 

‘j^' 

Ljj.«>j i w.**.J^ 4jt«3 

^Iaj iSs^\s Sj.:>3 3 ^ 3*3^ 3 OlsUiJl j iJ^j AcftOu ^jjJ\ ^[jua 0-JSCi*J 

‘L-«-ujUi3 0-jl3l^3 ojIjLjIi ^ 3^ l^*3'^'j 3 o^oM o-jf-Lo>\ ^^*3—u\ 

j^3\ j 3"'^'j^'j (3^ ^^Lk*iVl 3*^ ^a*Xj A*«^i.**i*)J\ yj^ ^ ^l**)L« l_XAj \s^y£/y jAj-x33 
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cijliiSl ^^^LsAl 3^ 3^^^ aj j j3 ^Liil^ \-^i& ^Aj jjj . (( ^^l**All Lc\ L—j\ ^^jA i*Aj ^ J 


oU^ cf' 3^J' 

,]_ j, jj»-ij ^[i\ ji 

3 -i 3 ilJ lAiiA -Lc« ojjb 3^ Aiill (^\ ^jj 33 AwJ^lilJlj AjLjJI 

0^ 0=3 *-^Jj 3^3 (*3^3 (^r*3^ (3j ^A.* l5 <>1cLA\ iJ^IL' j^j .J_;^1 3^ i.Ui!i-\ 

. 3 *^ k—Aa!\ 3—u Vj jjj.3l*L\ lS ^'Li o=Ai^ (.j"*!/^^ 

3 j—Uj]^ Aa 9 . A*.aOLwuJ AjIa^-J jLj)H ^Jc- jS^j 


,1^X31-115 Aj 3^3 k_3jLtoil t^y^ aO^I (3j^ ^*3--“^^ ij\ 0^3 3 

k».,.«.>6A.\ oAjb ^ 3*.^ 3j .( a! 3oA *^1 33^A 3) ! 33 


D-XJ 6 3j3 ^ . X .*AJ j 3^3 ■ Cjj^ ^\ 03^3 o33lJ5^L ^3 a3*-L 

[a .oL3— ujL 3 l 3^3 3 > 3 x_a-u\ ^ Aw^l Aaj^'^jAI l 1 j 3 j 3 \ ^Ski ^^J oL3— i^L^l a^33 \ 

^jjb f'3_\ 3j^^3 5 a3jaL\ *3 3-^ 3>\ ^331 Aajj 3 33 "ill j]j3j ^ja ^-311 aA\ 3-'^^ 

•oi^3^3 oi! 3^3^^ >j" 3o^ 0^ l33' 
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cjj^j c)r^y ^ )-)r .(www.eltl.ir) jUj 5 ^ 5-^1 oujiko ju 

dJU^ 

y^>£' jd Ot^df 

^ 1^1 liA>Ljb ^aAP 

lI^I * »JLj jL) L) c_»>Lo^I qjQ rfjj •<A>ua>I ^ g«i.»j j ^ ^,<^C- ji^ ^^^ .i.«j^ j l^Lo^I J,t^^ ^ l> cJlia 

Ol^iil .JJI>b^^^ A*£> ^ 1 j 1 4j C-w3^^> ^ITAImaJ^ <jJjljlo V. 5 ^ joliaj l^j^^JjI 

lI-»Lj^I C-ojtyss^ tL.tt>L^lS” jJ-JI>Ca.o U..>^i jJLj j.i L"Ac.^X^a ^ cjIiS^ U 5 ^^ pIaAoI b Lol jellaj 4-> L ^ j^-d*AjJ L 

jl ^J*u 5 5 ^l«U«jlilo ^ ^ 

5 (jblo^^ <Jl^^ ^ t^lj jl i^gJj\j^jS jl jj*u jb'l 45* JJb.>^^ <jb^ LS^jy. .Jjl4IS^ Lff^jy 

j-SlSb-j cilicj ^ (^^^-Jbj-o i^L-u-o tOLiil 4j 4£-^1 omO jj^Lo-o JjloJuij 4>1^ ^ •••• 

|<^.UJwJbjLi.>VAAAj ^ ^ AjI ^ ^ iA.AAAAjLl«AA> ^^.AAmJL*^ . Aa^^A^aA ^^J^AajIaAaJ L^Lo^I ^5“ ^ ^ jl 4 j1.AaO LwaJ 1 ^ 

{lA* 3I^ jl CjLj.il 41 ma^^ ..i^ oAaJ y>*j^^L*MJlj^’lj ^ 45* ^Lj^I jj ^J^jI^IAjI o^lrii.>.j Jl.> 

^ yAjJ j ^ CjLj.il 4jtAA>^ ^ ^ gj.il Afij Li-ccmaJ j.>^\^ ^^^jJb^jJ Jii .Aj| 6 Aaa> ^jBjJt^ 4j jjJ ...^ ^ L_d^^i.O (L 1 ^>a.aaaJ^1 (LaJ^j (LLaaaJL 

^.il ASj 4 _^Lj j^aaajLaJ jj^Iaaaaj 45* .CAaajI 4JlAjl.i CjLj.il jj ^^jlaCo CjI^-oL tV^ ^ V* jJj^j^ .C-ojjl 4C9^5* jI^ 

dACj fL^I ^^^5* L lJJ^ ^ C>cwjl /^^l4.3j L.A^.i jl Caj^. 2 & ij^ j.i 4iA.wj^^ ^ gj.il AitJ (|^i^j ^ Ca..<.w-ij ^ d^^5* ^ Ij 


<^gjl^.oj& ^jAAjLCjjjLj AajjjI ^^^^La.jj 15* t^gjl^^i^cj Jl^ 

^1^1 t^LLLL 4AoMf- 6l^.Cijli 

Ca-a^u^ (j^^l <j>dl s-*^ 5 ‘j^ y^ ‘S^5^ Ia.^x- 45* ^iLjjj^ .CaaajI ^IcAA^j^ ‘•^^4®^ t5^(j^j jl 

^LLoJLaiaA ^ CpJ^a J ^ ^ ^J^^«.AMjI?C^J ^LL^JLavO ^L5* J.i ^ (.ijL ^1^^ (_5^ ^ cl^ ^^g .l?C.O ^^Lfc^yuJ 05^ O^jS" <.i^Cj^g.O 

^ ^ gA«J j yj 4j t^^yAj^S” ^^1 ^CaXmJ Ca^LwJ t^l^ (^y*^^'y •.ijl.i 0^^5" ^^1 .--'Is* 4J^5" 4 j ^ gj L I ^ ^to.AAj ^^yAAMjl.T^^J^Af' 

(^JjCaaaao sj> L) A>l^.i^ ^^^A-ujlj ^^^La^^I^ ^ <>Sj^ j^Lu-o (j)d-^ U^ 

4j .Aaj ^^^ 1 x 0 4lfb ^ ■La.wj^ jjawaaI^I ^jLj j^l^l o^l^l ujL 5* j.i ^^^g*iwjlj j^^g**jLwj^l^ J^jAipl .j^^a5*j^^ ©.ilftCwjl 

ljL5* 4jIj ^ <A>l^i^ ^^^g^Lfcj^l^ AajLo (_^Iao15'AjP ‘^j**^. (jl jl 4 Aa 5^ j^ ^4*-® LT^^i Ls^^l^^l^ <-jL 5* j^l ^.i oAfcjjjl^JLc^ 

(.^*^lj 1^1 ^JjLaaaao L (^^>15 (^.l^jl^ «A>l^.i^ ^^^Laj^I^ .Aji^ 

jjl ^J.a^7..q i^^Lco (^LbCjj^^ '^1^.1 (Jl^ c^l^'^l^ jl -^'jL^ r^jl^^-cs^ Ls**^jy ^ 

ji^^' ^J-ol5' ^jj^SLoJb -^1^ ‘(jl) /iTiin/ ^ (jl^) /jcm/ ‘(j^) /“bi/ (^Lbjl^^' L Is^j^ (^LbAijI^ ^ ^'xa 1^ 

.(_ac-Ljio JUil ^.i 5 ‘/“I/ jLjAi^jwi (^^^ZAAj.i 

j! ^1 dJblAio j5 ^1 4 Xima^ ^ ^1 AXma^ 

<(_^^b^jjJI a* 3^ ^_gif- Lj ^i5*.i 
^1^^ (.ilAju ol^A.bjl.i 

4jJ1Lio ^ C-w^l .(CwjI oAao o.i^ jl5* 4j 4j i.-^_.ijj Cj^Ui .0 ^Ijw L i-iL^w (^Ub 4 IaJ^ ^.i ^jlfli^w (jl^j jjloC^ 

j)lj^>u«jl.i ^ jjLflA^w f‘^'^ y (Jl^ (^.iliol cjLLLJjI ‘|®^«^ ^ J^l (jLj ^y.y. ub'jl^ 

^1 4ijLiio ^gAAjllAAj (_^LbjlS*^ ^Lj ^ jjlS"^!^ ^ gAAj j yj (_^Lb o^imaj lAaajI o.i^5* Ia^ c-.AA.«Jbl ^^^1 ^^5 ..i^lAj j_J>^'^ A-olil 4 j ^ Caj-jI jjCj^j 

A)5* |.»^Ajij (^1 aIaaaA (^I 4.*c.mA (j^^ ^ 0^*315 -^L <_5jl^ tjdl 23^.1^ 3 I l5 ^y^- 


O^ 




^ (WWW.LLLD.IR) 3 ^ O^J JjIaaaio ^^UloJf ^^jjJ^suS' ^^^i^^aa^ 

cjj^j c)r^y ^ )-)r .(www.eltl.ir) jUj 5 ^ 5-^1 oujiko ju 

dJU^ 


4j .jjjb <j^i ^ jjsjjjjb (_s^ ^ (_5^ (3^^^ u^i Lff^^3^5 ji ^1 aj Lff^5 

jl ^1 Jk>) <AI*AAib ^^*^5 4lw-Jb A^/aA^iO*^ <.-AAu> ^ ^iaj (J^J U^i^5 3^ 1^5*^ (3^5^ ^lai 

t—Jf-l Jujl^" ^j,o JlIIawA ^LiJ ^ ^1 4.‘^.^Jb CjUJ .|^1 0^1.5 c)^ (lS^^ 3^ 

^.MAwJ 4.WA1A .AMAtlj <.m )\jl ^ y^LuA O b[J^ |P^. 4 >£' j-^iA&lA^ ^ |^tJU .\aao 1 j 

JuL ^^3 5"^ a 5 * ^ 3^ JuaI^ Cj^laio 1^ L i-oix^co ^ cu^jb aiaI^ 

jollaJ aLL^o lS'j!L^ 6l^!lwjl^> i^^LSjS ^laj Li -^^>5 U5“^ ‘f^*-^ aLIjIo Ij lIj 13 Ma >1 ^ j^^IAj 1^ 6L^La»1^> 

Jbn-liAiJh |‘b>^ JJjLo ^.^iiijl jL.<i£-l ^ 1^ 5*^ ^iS*^1 j ^jlS*^ ^b><o i.S^ 

«^jli 5 * |>ib tcjuAg?^ ^li* ^d>^ 4 j CajLlc” L «j-^^loj (_^j\>^ u^3^5 ^ aLIao lS yi‘^ 

• I^aa^^L A^-u^b y^ 23 J A-O 1^ ^^^.IaJ ^ tAAMjld^ 


^l?Ju-MAjy ^ ^^*li^ 3 ^.5 jUat ls^ 3 J^ 

( i^aaiL^I^I 

ol^wb 

Lg-JjU jjljJ jl S-^ 5 3^ LT***^^ 0^3*^ l?^“^ 3 *3^5 (3i3^J3V^ tCo-jl oAaj <-r*^ 0^3 ^ 

^ Aj 1 ^ ^jIB^Ia j ^ |P.^ 45 ' ^ gB C_AA.cAI ^JA>i^.^^^aJ jUaC- AJI AJ^B ^AAA? jb 1 ^j L> ^ Aj ^AaO ^ ^iQ J V^ •CaaA*! 

Aj L ^ Ai>l 0 JiAAa)J ^ ^IaAW^L) (JuA LwOi. L .l.1.0 Li^auA^B ^ ^A>Oa> b ^Lwjl^i^ (J^LamJ ^JAtJblS'i^lj jl L) AS^ *^3^ AaAA)^ |-^b» I 

^_^Ub^lX^ ^ cj 1 Aa.^jA>J iAJlio .tlwl C-^^ C^jXA AIa.>u 5 * Aj jj ^ j&^IxLo ASb^l jJJii Aj AZi-jbAJJb ^ ^LoJaaao cJU 

^ gjl^Aj <_jLiJ^I ^ im^n^JbjS J IL^C-^ Ij I .i_AAA>l OAaO (iC**^ ) y^ (OAaO y***J^^*M^ l ^ ) ^Ia wJ jlLsf- OAaa) A.^JV^ <^jL»JV^)AAO 

cyj;^ Aaua,^ ^1 aS*^ Aiwb 1^)'y. (^ 3 a t,"A^U& 3 jl ^Uoc- ^ aib^ jjj 

ol^iil ol^lj (j*^A ^ oUaA^* k- 9 ^a^ ^ ^liaA ^Caao ‘-^'jjj ^ ^ c^3^'^3v ‘3^ (J^^Jv 

• l_AAA>l OAaa) ^yuA-l ? J gAlJ ^IB ^^Saaa)^^^ 


^ oIjjI 

^1^1 |01aJ oI^AmjIi^ AaiJ^I ^ gAtjlAAp jlS^ Q^^AlAjb)^^ JaA>I ^ ^ |&L>J ol^AXob ^L>JIaaoI ^ j g.^«lff- lIaaaA JiAAAAO«^ .^Ll 

Ij J^AAA^ ^ gi> I (..AtB^AAAA.) ^ ^1 ^ Lo JJ j^^JA>^1A«0 ^AuJ ^ g jL> j ^ ^1 {^ ^ gilA.1^0 ^ ^gAiuA ^ ^ CaaajI ^) jJ jj 0^^ 

^ ^j£'Loa ^1 ^^y.ij u AjI^ kj^ 3 '*'^ «c-^AA>l ^ ^^a A ^ Aa^ ^ ^ g jL)j Ak^ ^ g j Ul ^ jl aS^ Aa.oI^ (^Aau ^gjL^^ ^*£\^ •Aa5' )y^ 

^ Lp 3 ^ CaaO-^ A>I^" I® 3 *^J 5 l- jbl <Ia i_^AA^ j_|> 1 aJ L> A»B^ U 5 “^ .AaS^ IajI ^^^iUJl |_^ Aaa3^ 1 ^ (_^.iL.iaIsl 

jjjAI> ^A«j’ ^ 3 ^ <-^aA^ jl ^ Caaa >1 (jl (® 3 «^j 5 i-^bl ^ i_SsAib^ Aj cJLo 'Ss^^ 3 ‘■^ 3 ^ 

jjljlAoii^^ ^^AaaaJ A>t^ j,3 ^ Caaa>I A*ol> c.^ Ajiaa>^’ ^ CaB^aAaJ j.) lH^'' (^■^ lP^33v 5 U*’33^^ ^bB j^b Aj .AwL aJL-a) ^IjA 

i^LaoI jJ-oLJj ^1 Ajbnjb^ <-^ AjJlbAs jl j_^aA^^ oU-Mbl .AaoL ^_j-o ‘-^. Lf^33^^ j»lbj Aj j^l^’ 

lil^l (_pj^l 3 (_P^ 33 '^ Ls^ (jb^ l 3 ^ 33 v .CaajI oAaj obLaaoI 1 ajLa,oaa> ^ 1 a <j^^jAjj^l 1-5 *^Iao ^ 

^ OAIA^ (^ 13^1 $ ^^IAC- AA^.oJ^ Aj A>^ b .^^b ^^IAa^io L^I^ A^A a5* CaaaiI (_^1 oAjJj ^ .^^135' ^jA j^ljAwJ AjwiI> 

^jaAcj A>I^ ^ A15^ l.^.c 5" AjljjAI.> ^1 a bA,>ta ^ ls*^33^^ ^_jajLoI ^^Ia Cj^I^ Ij ^1 ljI^ 3 5 *-^Aib^ 

Lf^ l 3 ^ 33 ^^ "^ 3 ^ (j ^3 3 ^ u ^3 ^ cs^ 3 ^ *^^4^ 4 ls^435'^ ^ a,^ .AajIj AUjb ^^^bjl^^ 

CjI^I L ^1 jj o^Mf- .Au^b AAJjb Ajbj .^l^l A1^ ^ j^jfiblfr t^^^g^lAJj jl j^l ^^IaAoLo ‘(j^j^-ol 3 AA 

•^5>l u' cAA ^i <_jI^I jj 3 CAwjb' ^1 ^ gAw o CIjI^I ^I i^^wJ j g A «A> L^ 3 ^^ Aob^ b Ab ^ <>IAa>I oI^i^A ^ gAi>» o ^ caa.u o 




^ (WWW.LLLD.IR) 3 ^ O^J JjIaa^<o ^^UloJf ^^jjJ^suS' 

cjj^j c)r^y ^ )-)r .(www.eltl.ir) jUj 5 ^5-^1 oujiko ju 

dJu^ c^IaS' 


^1 

<^)i?'^1 j I LwJ ^ I ^ ^ C^j^iiLA i yj^^ 

^1^1 (^]Lc»<jt^ ^^Lfi) ^ oI^AAAjI^ 

.JuI*mA (_5*9^5 «uIj^ (^gL?! ^ Cwl jjUJjw ^ItoC^Lli <0 ic>^i« ^ItojolLaj Cv^^ 

■X^L> JuJbl^^ yJ ^ i^ J l t J jpllf^? 0 .^ajI ^1 ^ ^LoJa-O ^^^igwjl^ 4j 0A»ui \ >^l^l 

^ ^La*A>u-o 1^ CjM^-»ws ^ ljb^^^jl*jl5^ 4 j b J-^ Ca^M*£ 5 «b ^>u-o Ij Ju-jL lib^jl 

^l4^ll..ybwj^ ^bjb^dA ^ C^L*» jl Jjo ^^L> ^Iftii^w O^yoJ «U*J^ ^ ^1 ^bj JwjLol 

^ g.iM.i.isl^jl ^b^ i^LwijI AV jl t_^ bb ^ Ig j jl b.«^b>l ^ ^bi^«»A^i9 ol^.M.ijb ^^^.ii.w.*. l ^jl ^bj 

^,gjjjji^ 4^b^ JcobAj) ^loiilO aS' i^b ^bw ^ubj .Aji^^kO-) A.obiAA*AiJ^ Aj ^y*jj^ ^b.^>KJb^3 fil^-Awb 

Alov^ba^bb jjjL«^->Ab^.s ol^AArub ^Lo»l*»o ^ A-kj-jj 0^^ Ai-ob^ aj L».kj.,i.*Aj ^b^ A_kAA>j 

-~i^jS-yj^yA ^__pjb C^yA> LS^J^ A^b^ 4.) C>t.i.wj JjA> 4^b^ 45* ^b ^jb^ J^.kl>toJb .Cwl yj^^yo 

.cl.ujj| Li>a.>I^^4.> ^j^y^yo ^ i^^^Lojj 4j «..aa.aaaj 

^ 3 ^ 3 0^3 ^ 5 

di^AAAjb ^)b ^ ^ yL> ^y^ ' JuA>^l I ^AajLLwJ ^ Q^^AaO b) ^ 1 ^) ^^AaJLwJ A^jb) ^ ol^AAljb ^AiWiaI^jI ^)bj jb^Aljb^^ ^ C'b' 

o^rJ 

.cIaaajI 4aS^S” ^ a^LwjI 4^^ ^ ^ {_fbb y Ls^^y^- 

^y>l jA •Jla5' ^Jj»^jAaaJ Ij yjS ^b AajIj 3 ^yA«0 yi y^\ I jaaaJ Li.AA.^Jbl ^^aaaaI^jI ^bj (^bb CjLlS^ ^^jl )l5* ji yJ y^iJ 

.Ju^b ^aj i-sljjbl b yL**jJ 4>jJb Jijb-^v 4 j1j1 ^^\y^y Qy^U 45” ^yjj y ^ZoM^yJ ^boj ^^b^' t^jb-o 

CwjA ^^LaJ Ccb^ t.^bb 4I9b 4j ^^^aaaaI^I ^jbj (_^bb i^bS^ ^J-J^" 4j^^^‘ <-.^.o5" b b Aa^^ 

jja>jIa.o j,> j.^.^ ^ t|i^AAib ^iailo 4 aa> j^^gAAAAl^l (jbj i-jIaS^ 4a 0 jj^LuaJ oJuo CajIc-j ^J.ibj ^ ij^jy. b j^btLo ^^Aj .Ajb 

5 ‘j^-i ‘—•"■^ oAaJj ^^Ltfaj' ^ A^^Laj i-AAA.>bo ^ J-^bJ ^ ‘-^ ^d^b-aJ 5 ^ ‘ 

(3d^ (_^bb 4A3b .Caaa>1 oA^j (_P^ b ^J^*^iU ^^bjJ 4 j yy\j^ ^bu ciljJbl ^^j^ jJ-JbO ^ 4j^^,^ j^jAi.:>L®Jb 

jja>^^©JLo ^ Ca^aA^ 4j CaAa^ jA 45* Caaa>1 ^ oAa^ 45ljl jj^LsaJ jAawaJ 45* AJbA (jb^ 

b AAAjb ^^^aO ji^l jA jaaamJ ^ Ajjb ^^^ aaJ ^ ^^jaaAj ^>>1^5* y ^\*£3J jl ^^A^Ajbo aIAju 1^a.> ‘0^^ y !Aa 5* <a.^.«5' t—AJllao ^^ Ay 

obj ^ ^y ^)y‘ “^^5^* 1^ y^ bb <^b5* <Ca^1a> Aju jl AI>^ fAIjloJ (-^.o5* ljIi5* 3 

JIaXjI tr^5J (pccr)lXoJ& 

tlftAA? Ma^^ ^ l5a^5 *^ A..«.?ta 
^jl^l j^ i^L oI^aCJIa 

b 45* 0 Aj5* yMi lloJb ^^y) lU>0* y L5*^5A ffri^lAo ^^^Ab jA yyS- 4jbj^A ^Ij^l oM*A*,o ^^LjUajI) ObJUao ^1 

L^A^'^b b A"^ A"^ A^ Ls**’b L^b^* ij^y (_s^ ‘-^HA^'a A^^ A'^ (j^ iSy^ A^ 

b .CaaoI oAa 5 j^jlj5' 4 a0jA,i0 ^y^^Lo jA 45* AA^b jl^l j^jIaIjI Oj^A 4jbj^A ^^jIA-o obJlLoa ^1 jA jlaJ Aj^ (_^A^^ 4jwl> 

^bu Aj^ 4j^^ 0^3^ (.^^^AA*^ ^■^.•V. AdJ^A*^ A^^ A^ O^. ^ 4ajjAwo ^ 4J^J5^ ^^)AAo3AJb i^yS 4j^^ cA^AA L5Ati^A^ 

4jj.5^ C,-d^ y oAj5* {_$jy^^j^ 1^ i^A*^ <_^bb oaIa (41>L.j UA^aOi^A"^^ LA^b**!^ f^'^A^ OA^A^ L$y^ jl^ b 45 *.Ca*o1 oAu^ c-jl;klol 

ipA^- jl AJj’jb^ oUJlbio ^1 jA oAui oM*A»,o 4l«k> jl .Cwl oA-uij oAlftI**jl ^f^y.*;,<uju — jl bb oaIa 




5 (WWW.LLLD.IR) ^^^**^1 ***) lJ^J 3 ^ O^J ^^pJLoJf 

.jljAl <^nv \\-)r .(WWW.ELTL.IR) jlj 5 cs*^' oUJlko JJ>^yJ]^ 

fiJU^ 


^ ~ C.i^j.)b ~ i^aIao ^IIjw IsLjjI ~ oJlJ^uj i.^Jblft.o ^Jjl^> ^l^'U — (^J^Iao f>^ 

5 S"**^^ ‘■“''■^f^ (peer) jl o-iUl-jl .^y (pb ^j^y Ij u^.j ‘■-'*-^ 

Jujl^ jjl jJlijl ^ iSj^^ 3"^ Jb^i LJUS^” ^ tbjw ^ |®bj J_J-|^I 3.^ 

.C.cwj 1 oJui oLjJLLao ^1 ^jbb |.^I..-u^ ^1 jl OiSIaIwI 


^UJ ^JLo^ ^ 

LilLaaul b ^_^Ub ^jbli-Lj LS^^ cjbj ^ 4 lo.> (3^"^ 3 c^bjto 4 j ^Ux*-Jii iS^y. 4 l<>> jb>LiJ jJ-J^o 

L^.< jv b.wj ^ g»pl 5 * ^ 1^^^ f fj ^1 L.^j j 4 j cs^ c> 4 mj 1 ^ Ia^Ia^Imj ^y>l b ^^3^^^ ^^Lte^^> 5 *'jlS^^ 

ol^ jSb Ajb y\ jJb Aa1^> L»J-Aj < 4 !©^ ^^3^^ ^^Low <Sl> ^jjUImJ^ \j Lo 45” j^_yAlS* ^ lT*^^ 3*"^ cr*^5^- 

U u^AA 4^1 CU 9 .i AI^^IaS” C.>M«.> ^La.^^J^3 3b>Lj Ij ^b ^Jolb 45 * O-.^!^ b ^1 oAlw^ ij-^bu ^ 

^]b^ aI^.^ ^^Ia■^^ 5 *^ 15 '^ ^b^Lwj ^^J.»J.^j ^1 uA^bf- ^.><.^>1 ^^ aa^ jj 


iSj^ 3 ,;Ja*« jl SljA-ji £ 3 ^ _jl***)l aL 

«Aa>c> 3 jb 

(^IAjU oI^suwjI^ 

lAwjI 4jb^ ^^1 a ^y 45* ^ 3 .^ ^bt^jl c_<i. L c- ^J^ _ .cA 4j b A«5* A.*!^ c. 5 ^ CA^ Ij 4jbj ^_^Ia 4j^^u j) ^^jL-m.*. * 

4j ^ AlUib aI^^ |pb 4j ^1 aIaA) ^ 3 ^ jj£'Ua>I ImjLoI . Co*>l ^y> jl y jj**^ ‘ (jj ‘-^, L5^>i ‘ C-^l 4jbj5 j^^ jl ^ ^ 

jl ^1 (_^Ajj ^ ^juo : .5^1,5 •i 3>3 j_ 5 b-i>l 33^w AA> (J^ 35 ^. (jjJ 3-^ • -^ 1 ^ (_5^ l 53^ (j^ ^ ^.^^ 3 .^ O^^'^Av (j^*^ ^ 

;^j>y .Ajjb 4Ayjb ^1 LAl^^,^Ay ^ ^^S’jjj b ^ ^^y° }y t.3J^ ^ 3 A>jb ^ AA-^b ^j^ixo CjI^i^I aS* ol^ 

^jya\Jy^ ^Ia^jIa) j^yAsy ^ lSj^ 3 LS^.^y.3 ls^ (_s^^ 5 cJ"^ (jb**i^ 3 t,3J^ c5‘\4^ jUa^I 

.^^bw ^IS'ALw.i^ ^ b ^1 |j*wjA)I [^Ab ^ yJj 






















